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EN English

Important safety instructions
1. Read these safety instructions and the instruction manual of the product.

2. Keep these safety instructions and the instruction manual of the product. Always
include these safety instructions and the instruction manual when passing the
product on to third parties.

3. Heed all warnings.

4. Follow all instructions.

5. Do not use the product near water.

6. Only clean the product when it is not connected to the power supply system. Clean
only with a dry cloth.

7. Ensure circulating ventilation. The product generates heat which is dissipated
through the housing. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

8. Do not install near any heat sources such as radiators, stoves, or other products that
produce heat and do not expose to direct sunlight.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized
plug has two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two
blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong are provided
for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician
for replacement of the obsolete outlet.

10. Protect the power supply cord from being walked on or pinched, particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point where it exits from the product.

11. Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recommended by Sonova
Consumer Hearing.

12. Use only with shelves, racks, or tables that can safely support the weight of the
product (see instruction manual).

13. Unplug the product during lightning storms or when unused for long periods of time.

14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the pro-
duct has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is damaged,
liquid has been spilled or objects have fallen into the product, when the product has
been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

15. WARNING: To reduce the risk of fire and electric shock, do not expose the product to
dripping or splashing and ensure that no objects filled with liquids, such as vases, are
placed on the product.

16. To completely disconnect this product from the AC mains, disconnect the power
supply cord plug from the AC receptacle.

17. The plug of the power supply cord and the AC receptacle shall remain readily accessible.

18. Use the product only at altitudes up to 6562 ft/2000 m above mean sea level.

Hazard warnings on the bottom of the product
The following label is attached to the bottom of the product.

ﬁ CAUTION / AVIS /7N 10z ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

The symbols on this label have the following meaning:

Read and follow the safety and operating instructions contained in this instruc-
tion manual.

Presence of uninsulated dangerous voltage within the product’s enclosure that
may be of sufficient magnitude to constitute a risk of fire or electric shock.

CAUTION/ AVIS /75 2 Never'ope'n the product. There is a risk of glectrlc shock. when
Risk of electric shock, do not open touching live parts. There are no user serviceable parts inside

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir f :
BEERE BT the p'roduct. Refer repairs to an authorized Sonova Consumer
Hearing partner.

> Protect your hearing from high volume levels. Permanent hearing damage
may occur when listening at high volume levels for long periods of time.

> The product generates stronger permanent magnetic fields that could cause
interference with cardiac pacemakers, implanted defibrillators (ICDs) and ﬁ
other implants. Always maintain a distance of at least 3.94”/10 cm between

the product component containing the magnet and the cardiac pacemaker, implan-
ted defibrillator, or other implant.

Preventing damage to health and accidents t



> Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of children and pets
to prevent accidents. Swallowing and choking hazard.

> Do not use the product in an environment that requires your special attention (e.g.
when performing skilled jobs).

> The product generates heat which is dissipated through the housing. Avoid
prolonged skin contact with the product during use and immediately after-
wards to prevent skin irritation.

Preventing damage to the product and malfunctions
p If the product was moved from a cold environment to a warm one, allow the product
to stand for at least 2 hours before putting it into operation.

Safety instructions for Lithium coin batteries (marking with CR or Li)
The coin battery is for use with the SB02-RC remote control.

AWARNING

* INGESTION HAZARD: This product contains a
button cell or coin battery. @

« DEATH or serious injury can occur if ingested.

» A swallowed button cell or coin battery can cause
Internal Chemical Burns in as little as 2 hours.

» KEEP new and used batteries OUT OF REACH of
CHILDREN.

» Seek immediate medical attention if a battery is
suspected to be swallowed or inserted inside any
part of the body.

» Remove and immediately recycle or dispose of used bat-
teries according to local regulations and keep away from
children. Do NOT dispose of batteries in household trash
or incinerate.

» Even used batteries may cause severe injury or death.

« Call alocal poison control center for treatment information.

» Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

» Do not force discharge, recharge, disassemble, heat
above (+158°F/+70°C) or incinerate. Doing so may result
in injury due to venting, leakage or explosion resulting in
chemical burns.

» Ensure the batteries are installed correctly according to
polarity (+ and -).

» Do not mix old and new batteries, different brands or
types of batteries, such as alkaline, carbon-zinc, or
rechargeable batteries.

» Remove and immediately recycle or dispose of batteries
from equipment not used for an extended period of time
according to local regulations.

» Always completely secure the battery compartment. If
the battery compartment does not close securely, stop
using the product, remove the batteries, and keep them
away from children.

» The product contains replaceable battery: Lithium non-
rechargeable coin type CR2032, 3Vdc.
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WARNING
If abused or misused, batteries may leak. In extreme cases, they may even
present a risk of:

« explosion

« heat and fire development

« smoke and/or gas development

« damage to health and/or the environment

If you think batteries have *
been swallowed or are lodged | @
in the body, seek medical l
assistance immediately.

Remove the batteries if the product
will not be used for extended
periods of time.

Pack/store batteries so that the
terminals cannot contact each
other — danger of shorting out/fire
hazard.

Keep away from children.

Only use batteries specified by
Sonova Consumer Hearing.

|D lI Observe correct polarity.

®
@ Immediately remove the Ji Store the product in a cool and dry
1 =

batteries from an obviously o o
defective product. place (approx. 20°C/68°F).

Do not continue to use defective

Do not expose to moisture batteries.

Do not heat above 70°C/158 °F, e.g.
Do not mutilate or dismantle. 2 do not expose to sunlight or throw

into a fire.

your specialist dealer to facilitate recycling. To avoid short circuits, cover the

>
E Dispose of exhausted batteries at special collection points or return them to
poles of the batteries with tape.

For AUSTRALIA: If you suspect your child has swallowed or inserted a coin battery, call
the Poisons Information Centre immediately on 131126 for 24/7 fast, expert advice. If your
child is having any difficulty breathing, call 000.

Intended use/Liability

This product has been designed for playing TV sound and music via cable connections,
Bluetooth, WiFi or Ethernet. This product is intended for private domestic use only. It is
not intended for commercial use.

It is considered improper use when this product is used for any application not named

in the instruction manual. Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to
devices that are not consistent with the interface specifications (USB, HDMI, Ethernet).
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from misu-
se or improper use of this product and its attachments/accessories.

Before putting the product into operation, please observe the respective country-specific
regulations.

Notes on data collection and processing and on firmware updates

This product stores individual settings such as volume, sound and Ul settings (e.g. LED
brightness), selected input and designations, Bluetooth addresses of paired devices, WiFi
settings and usage data (e.g. power-on cycles and operating times). This data is required
for the operation of the product and is not transferred to Sonova Consumer Hearing GmbH
or companies commissioned by Sonova Consumer Hearing GmbH and is not processed.
You can update the firmware of the product for free via an Internet connection. If the
product is connected to the Internet, the following data is automatically transferred to and
processed by Sonova Consumer Hearing GmbH servers in order to provide and transfer
suitable firmware updates: MAC address, IP address. The data will only be used as speci-
fied and will not be stored permanently. If you do not want this data to be transferred and
processed, do not connect to the Internet.

Manufacturer declarations

For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supple-
ment sheet.

Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. For the

current warranty conditions, please visit our website at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.
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For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on these products.
For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing website:
www.sennheiser-hearing.com/warranty

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot be excluded under
Australian and New Zealand Consumer law. You are entitled to a replacement or refund
for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or dama-
ge. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty
excludes, limits or modifies any remedy available to be consumer which is granted by law.
To make a claim under this contract, raise a case via Sonova Consumer Hearing website:
www.sennheiser-hearing.com/service-support

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making the claim.
Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova Hearing
Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower A, 821 Pacific Highway,
Chatswood New South Wales 2067, Australia.

LIMITED AVAILABILITY OF REPLACEMENT PARTS AND REPAIR SERVICES
Most Products are covered by a 2-year Limited Warranty. Please see our full warranty
terms and conditions here, which also include a list of the Products the warranty applies
to: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Beyond the terms of the Limited Warranty, Sonova Consumer Hearing GmbH does not
warrant or guarantee the availability of, and hereby disclaims any implied, statutory or
other warranty or guarantee of availability of, any spare or replacement parts, repair
services or information necessary for the maintenance or repair of the Products offered
for sale at www.sennheiser-hearing.com by Sonova Consumer Hearing GmbH.

In compliance with the following requirements

« General Product Safety Regulation (EU) 2023/988

EU declaration of conformity:

« Battery Regulation (EU) 2023/1542 c €
« ErP Directive (2009/125/EC)

« RoHS Directive (2011/65/EU)

Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type SB02S,
SB02M, SWO02 is in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).

The full text of the EU declaration of conformity is available in English language at the
following Internet address: www.sennheiser-hearing.com/download.

UK declaration of conformity:

« The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information UK
(Amendment) (EU Exit) Regulations (2019) Cn

« RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal: E E V2"

« EU: Battery Regulation (EU) 2023/1542 L‘)

« EU: WEEE Directive (2012/19/EU) —

« UK: Battery Regulations (2015)
« UK: WEEE Regulations (2013)

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable
battery (if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be
disposed of with normal household waste, but must be disposed of separately at the end
of their operational lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on was-
te segregation applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can
harm your health and the environment.

The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/recharge-
able batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling
and to prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by
potentially hazardous substances contained in these products. Recycle electrical and
electronic equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational
lifetime in order to make contained recyclable materials usable and to avoid littering the
environment.

If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are
obliged to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable
batteries, see the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/
rechargeable batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk

of fire and/or the risk of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation

of battery waste as much as possible by using longer-life batteries or rechargeable
batteries.
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Further information on the recycling of these products can be obtained from your munici-
pal administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer

H

earing partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors

who have a take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the
protection of the environment and public health.

Trademarks and licenses
For information on trademark markings, refer to the supplied supplement sheet.
Licenses are available at: www.sennheiser-hearing.com/download.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

1.

[

ook W

Lesen Sie diese Sicherheitshinweise und die Bedienungsanleitung des Produkts.
Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise und die Bedienungsanleitung des Produkts
auf. Geben Sie das Produkt an andere Nutzer stets zusammen mit diesen Sicherheits-
hinweisen und der Bedienungsanleitung weiter.

Beachten Sie alle Warnungen.

Befolgen Sie alle Anweisungen.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Wasser.

Reinigen Sie das Produkt nur, wenn es nicht mit dem Stromnetz verbunden ist. Reini-
gen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch.

Sorgen Sie fiir eine zirkulierende Beliiftung. Das Produkt entwickelt Warme, die tiber
das Gehé&use abgefiihrt wird. Stellen Sie das Produkt nach den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung auf.

Stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von Warmequellen wie Radiatoren, Ofen,
direktem Sonnenlicht oder anderen Geraten auf, die Warme erzeugen.

Betreiben Sie das Produkt ausschlielich an Stromquellentypen, die den Angaben in
der Bedienungsanleitung und den Angaben auf der Unterseite des Produkts entspre-
chen. Schliefien Sie das Produkt stets an eine Steckdose mit Schutzleiter an.

10. Achten Sie immer darauf, dass niemand auf das Netzkabel treten kann und dass es

nicht gequetscht wird, insbesondere nicht am Netzstecker, an der Steckdose und an
dem Punkt, an dem es aus dem Produkt tritt.

. Verwenden Sie ausschlieBlich die von Sonova Consumer Hearing mitgelieferten oder
empfohlenen Zusatzgerate/Zubehorteile/Ersatzteile.

12. Verwenden Sie das Produkt nur zusammen mit Regalen, Racks oder Tischen, die das

Gewicht des Produkts sicher aufnehmen kénnen (siehe Bedienungsanleitung).

13. Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, wenn Gewitter auftreten oder das Produkt

liber einen langeren Zeitraum nicht verwendet wird.

14. Lassen Sie alle Instandsetzungen von qualifiziertem Servicepersonal durchfiihren. In-

standsetzungen missen durchgefiihrt werden, wenn das Produkt auf irgendeine Weise
beschédigt wurde, wenn beispielsweise das Netzkabel beschadigt wurde, Fliissigkeiten
oder Objekte in das Produkt gelangt sind, das Produkt Regen oder Feuchtigkeit ausge-
setzt war, es nicht fehlerfrei funktioniert oder fallen gelassen wurde.

15. WARNUNG: Setzen Sie das Produkt weder Spritz- noch Tropfwasser aus. Stellen Sie

keine mit Wasser gefiillten Gegenstéande wie Blumenvasen auf das Produkt. Es be-
steht die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags.

16. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um das Produkt vom Stromnetz zu

trennen.

17. Achten Sie darauf, dass der Netzstecker des Netzkabels und die Steckdose immer in

ordnungsgemafiem Zustand und leicht zugénglich sind.

18. Verwenden Sie das Produkt ausschliefllich bis 2000 m tber Meeresspiegel-Niveau

(NN).

Gefahrenhinweis auf der Unterseite des Produkts
Der folgende Hinweis ist auf der Unterseite des Produkts angebracht.

ﬁ CAUTION/ AVIS //]Ni0» ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIRK BT

Die Symbole haben folgende Bedeutung:
A Lesen und befolgen Sie die in der Bedienungsanleitung enthaltenen Sicher-

heits- und Betriebsanweisungen.
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Innerhalb des Produkts treten gefahrliche Spannungswerte auf, die ein Strom-
schlagrisiko darstellen.
N Offnen Sie das Produkt niemals. Es besteht die Gefahr eines
§ CAUTION/AVIS //J310x Stromschlags, wenn Sie stromfiihrende Teile beriihren. Im
Risk of electric shock, do not open N . . .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir  INneren des Produkts befinden sich keine Komponenten, die
ARENR BT Sie reparieren kénnen. Uberlassen Sie Reparaturen einem
autorisierten Sonova Consumer Hearing-Partner.

p> Schiitzen Sie Ihr Gehor vor hoher Lautstérke. Héren Sie nicht liber einen
langeren Zeitraum mit hoher Lautstérke, um Gehdrschaden zu vermeiden.

> Das Produkt erzeugt stérkere permanente Magnetfelder, die zu Stérungen
von Herzschrittmachern, implantierten Defibrillatoren (ICDs) und anderen
Implantaten fiihren knnen. Halten Sie stets einen Abstand von mindestens
10 cm zwischen der Produktkomponente, die den Magneten enthalt, und dem Herz-
schrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder einem anderen Implantat ein.

> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehdrteile von Kindern und Haustieren
fern, um Unfélle zu vermeiden. Verschluckungs- und Erstickungsgefahr.

> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere Aufmerksamkeit
erfordert (z. B. bei handwerklichen Tatigkeiten).

> Das Produkt erzeugt Wérme, die durch das Gehaduse abgeleitet wird. Ver- ff

Gesundheitsschiaden und Unfille vermeiden i

meiden Sie langeren Hautkontakt mit dem Produkt bei der Verwendung und
direkt danach, um Hautirritationen zu vermeiden.
Produktschadden und Stérungen vermeiden
> Lassen Sie das Produkt vor Inbetriebnahme mindestens 2 Stunden stehen, nachdem
Sie es von einer kiihleren in eine warmere Umgebung transportiert haben.
Sicherheitshinweise fiir Lithium-Knopfzellen-Batterien (Kennzeichnung CR
oder Li)
Die Knopfzellen-Batterie dient fiir die Verwendung der Fernbedienung SB02-RC.

WARNUNG

Bei Missbrauch oder nicht bestimmungsgemater Verwendung kénnen die
Batterien auslaufen. In extremen Féllen besteht die Gefahr von:

« Explosion

« Hitze- und Feuerentwicklung

« Rauch- und/oder Gasentwicklung

» Gesundheits- und/oder Umweltschéden

Wenn Sie der Meinung sind,
dass Batterien verschluckt
wurden oder sich in einem Teil
des Korpers befinden, suchen
Sie sofort einen Arzt auf.

»

Entnehmen Sie Batterien aus dem
Produkt, wenn es langer nicht be-
nutzt wird.

[E
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Bewahren Sie Batterien so auf,
dass sich die Pole nicht beriihren
und einen Kurzschluss verursachen
kénnen.

Bewahren Sie Batterien nicht
- | in Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie ausschlieflich die
von Sonova Consumer Hearing vor-

Dy Achten Sie beim Einsetzen der
geschriebenen Batterien.

| lI Batterien auf die Polaritat.

=)
-

Bewahren Sie die Produkte an
einem kiihlen, trockenen Ort auf

Entfernen Sie Batterien bei of- £
(ca. 20 °C).

fensichtlich defektem Produkt.

Verwenden Sie defekte Batterien
niemals weiter.

Setzen Sie Batterien keiner
Nésse aus.

Erhitzen Sie Batterien nicht tiber
Demontieren oder verformen 70 °C. Vermeiden Sie Sonnenein-
Sie Batterien nicht. strahlung und werfen Sie Batterien
nicht ins Feuer.

Geben Sie verbrauchte Batterien ausschliefdlich an Sammelstellen oder

bei Ihrem Fachhandler zuriick, um die Verwertung zu erméglichen. Um
Kurzschliisse zu vermeiden, liberkleben Sie die Pole der Batterien mit Klebe-
streifen.
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Bestimmungsgemaéfie Verwendung/Haftung

Dieses Produkt wurde zur Wiedergabe von TV-Ton und Musik liber Kabelverbindungen,
Bluetooth, WLAN oder Ethernet entwickelt. Das Produkt darf ausschlietlich im privaten,
hauslichen Bereich verwendet werden, es ist nicht fiir eine gewerbliche Nutzung vor-
gesehen.

Als nicht bestimmungsgemafe Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt anders benut-
zen, als in der Bedienungsanleitung beschrieben. Sonova Consumer Hearing GmbH haftet
nicht fiir Schaden an angeschlossenen Geraten, die nicht mit den Schnittstellen-Spezi-
fikationen (USB, HDMI, Ethernet) im Einklang sind. Sonova Consumer Hearing GmbH
tibernimmt keine Haftung bei Missbrauch oder nicht bestimmungsgeméafier Verwendung
des Produkts sowie der Zusatzgerate/Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften zu beachten.

Hinweise zur Erfassung und Verarbeitung von Daten und Firmware-Updates
Dieses Produkt speichert individuelle Einstellungen wie Lautstérke, Klang- und UI-Ein-
stellungen (z. B. LED-Helligkeit), gewéhlter Eingang und Benennungen, Bluetooth-Adres-
sen gekoppelter Gerate, WLAN-Einstellungen, Nutzungsdaten (z.B. Einschaltzyklen und
Betriebszeiten). Diese Daten sind fiir den Betrieb des Produkts erforderlich und werden
an Sonova Consumer Hearing GmbH oder durch Sonova Consumer Hearing GmbH beauf-
tragte Unternehmen nicht ibertragen und nicht verarbeitet.

Die Firmware des Produkts kénnen Sie liber eine Internet-Verbindung kostenlos aktuali-
sieren. Wenn das Produkt mit dem Internet verbunden ist, werden automatisch folgende
Daten an Sonova Consumer Hearing-Server libertragen und dort verarbeitet, um ge-
eignete Firmware-Updates bereitstellen und Gbertragen zu konnen: MAC-Adresse, IP-Ad-
resse. Die Daten werden nur fiir die angegebene Nutzung verwendet und nicht dauerhaft
gespeichert. Wenn diese Daten nicht ibertragen und verarbeitet werden sollen, stellen
Sie keine Internet-Verbindung her.

Herstellererklarungen

Weitere Informationen liber Kennzeichnungen zur Einhaltung gesetzlicher Bestimmungen
finden Sie auf dem mitgelieferten Beiblatt.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH tibernimmt fiir dieses Produkt eine Garantie von 24
Monaten. Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kdnnen Sie liber das Internet unter
www.sennheiser-hearing.com/warranty oder lhren Sonova Consumer Hearing-Partner
beziehen.

BEGRENZTE VERFUGBARKEIT VON ERSATZTEILEN UND
REPARATURDIENSTEN

Fiir die meisten Produkte gilt eine eingeschrénkte Garantie von 2 Jahren. Unsere vollstan-
digen Garantiebedingungen, die auch eine Liste der Produkte enthalten, auf die sich die
Garantie bezieht, finden Sie unter www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Uber die Bedingungen der eingeschrankten Garantie hinaus iibernimmt die Sonova
Consumer Hearing GmbH keine Gewahrleistung oder Garantie fiir die Verfligbarkeit von
Ersatz- oder Austauschteilen, Reparaturdiensten oder Informationen, die fiir die Wartung
oder Reparatur der von der Sonova Consumer Hearing GmbH auf www.sennheiser-hea-
ring.com zum Verkauf angebotenen Produkte erforderlich sind, und lehnt hiermit jegliche
stillschweigende, gesetzliche oder sonstige Gewahrleistung oder Garantie fiir die Verfiig-
barkeit dieser Teile ab.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
« Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988

EU-Konformitatserklarung:

« Batterie-Verordnung (EU) 2023/1542 C €
« ErP-Richtlinie (2009/125/EG)

« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Hiermit erklart Sonova Consumer Hearing GmbH, dass der Funkanlagentyp SB02S,
SB02M, SWO02 der Funkanlagen-Richtlinie (2014/53/EU) entspricht.

Der vollsténdige Text der EU-Konformitétserklérung in englischer Sprache ist unter der
folgenden Internetadresse verflighar: www.sennheiser-hearing.com/download.

Hinweise zur Entsorgung:

« Batterie-Verordnung (EU) 2023/1542 EE\/&
- WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) —

Das Symbol der durchgestrichenen Mdlltonne auf dem Produkt, Batterie/Akku (falls zu-
treffend) und/oder der Verpackung weist Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht tiber
den normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer
getrennt entsorgt werden missen. Fiir die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung
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in Ihrem Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsmaterialien kann Ihre
Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batterien/Akkus (falls
zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederverwendung und das Recycling zu
fordern und negative Auswirkungen auf Ihre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern,
z. B. durch potenziell gefahrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren
Sie Elektro- und Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer dem
Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine Vermdillung der
Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, haben Sie die Pflicht,
diese getrennt der Entsorgung zuzufiihren (zur sicheren Entnahme von Batterien/Akkus
siehe Bedienungsanleitung des Produkts). Gehen Sie insbesondere mit lithiumhaltigen
Batterien/Akkus vorsichtig um, da diese besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/
oder Verschluckungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entstehung von Abfallen
aus Batterien soweit wie moglich, indem Sie Batterien mit langerer Lebensdauer oder
wiederaufladbare Akkus einsetzen.

Weitere Informationen liber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemein-
deverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder bei lhrem Sonova Consumer
Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikgerate kénnen Sie auch bei riicknahmepflichti-
gen Vertreibern zurlickgeben. Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der
Umwelt und der 6ffentlichen Gesundheit.

Marken und Lizenzen

Informationen zu Markenkennzeichnungen finden Sie auf dem mitgelieferten Beiblatt.
Die Lizenztexte sind verfiigbar unter: www.sennheiser-hearing.com/download.

FR Francais

Consignes de sécurité importantes

1. Lisez ces consignes de sécurité et la notice d’'emploi du produit.

2. Conservez ces consignes de sécurité et la notice d’emploi du produit. Joignez tou-

jours ces consignes de sécurité et la notice d’emploi au produit si vous remettez ce

dernier a d’autres utilisateurs.

Respectez tous les avertissements.

Respectez toutes les instructions.

N’utilisez pas le produit a proximité d’eau.

Nettoyez le produit uniquement lorsqu’il n’est pas raccordé au secteur. Ne nettoyez le

produit qu’avec un chiffon sec.

7. Veillez a une ventilation circulante. Le produit dégage de la chaleur qui est dissipée
par le boitier. Installez le produit conformément aux instructions de la notice d’emploi.

8. Ninstallez pas le produit a proximité de sources de chaleur, telles que des radiateurs,
fours ou autres appareils générant de la chaleur et ne 'exposez pas a la lumiére solaire
directe.

9. Nutilisez le produit qu'avec le type de source de courant indiqué dans la notice
d’emploi et aux indications figurant sur le dessous du produit. Branchez toujours le
produit dans une prise de courant munie d’'un conducteur de protection.

10. Veillez a ce que personne ne puisse marcher sur le cable secteur ni I'écraser, notam-
ment au niveau de la fiche secteur, de la prise et au point de sortie du produit.

11. N'utilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de rechange fournis
ou recommandés par Sonova Consumer Hearing.

12. N'utilisez le produit qu’en conjonction avec des étagéres, racks ou tables capables de
supporter de maniére stable le poids du produit (voir la notice d’emploi).

13. Débranchez le produit en cas d’orage ou lorsque vous ne comptez pas I'utiliser pen-
dant une période prolongée.

14. Confiez tous les remises en état a un personnel qualifié. Les remises en état doivent
étre effectuées lorsque le produit a été endommagé, par exemple en cas d'endomma-
gement du cable secteur, de la pénétration de liquides ou d’'objets dans le produit, d’'une
exposition du produit a la pluie ou a 'humidité, de fonctionnement incorrect ou de chute
du produit.

15. AVERTISSEMENT : N’exposez pas le produit aux projections ou aux gouttes d’eau. Ne
posez aucun objet contenant de I'eau (p. ex. un vase) sur le produit. Il existe un risque
d’incendie ou d*é¢lectrocution.

16. Retirez la fiche secteur de la prise de courant pour débrancher le produit du secteur.

17. Veillez a ce que la fiche du cable secteur et la prise de courant soient toujours en
parfait état et facilement accessibles.

18. N'utilisez le produit que jusqu’a 2000 m au-dessus du niveau de la mer.
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Indications de danger sur le dessous du produit
Létiquette suivante est appliquée sur le dessous du produit.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Les symboles ont la signification suivante:

A Lisez et suivez les consignes de sécurité et d’utilisation dans la notice d’emploi.

Présence a I'intérieur du produit d’une tension dangereuse, susceptible de
causer une électrocution.

N’ouvrez jamais le produit. Risque d’électrocution en cas de
CAUTION/ AVIS //JN iy contact avec les éléments conducteurs. Le produit n’intégre
Risk of electric shock, do not open 21 . 92 . A s ers
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir  @UCUN €lément susceptible d’étre réparé par I'utilisateur.
AunRE EPTF Confiez les réparations a un partenaire Sonova Consumer

Hearing agrée.

volumes sonores élevés pendant de longues périodes pour éviter des
dommages auditifs.

p> Le produit génere de plus forts champs magnétiques permanents qui peu-
vent provoquer des interférences avec les stimulateurs cardiaques, défibril-
lateurs implantés (DAI) et autres implants. Maintenez toujours une distance
d’au moins 10 cm entre le composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur
cardiaque, le défibrillateur implanté ou autre implant.

> Conservez le produit, les accessoires et les piéces d’emballage hors de portée des
enfants et des animaux domestiques afin d’éviter des accidents. Risque d’ingestion
et d’étouffement.

> Nutilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concentration
particuliére (par ex. lors d’activités manuelles).

» Le produit dégage de la chaleur qui est dissipée par le boitier. Evitez tout if

Prévenir les atteintes a la santé et les accidents
> Protégez votre ouie des volumes sonores élevés. Evitez d’écouter a des

contact prolongé de la peau avec le produit pendant I'utilisation et immé-
diatement aprés pour éviter toute irritation cutanée.

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

p> Sile produit a été transporté d’un environnement froid a un environnement chaud,
laissez-le s’acclimater pendant au moins 2 heures avant de I'utiliser.

Consignes de sécurité sur les piles boutons Lithium (marquées CR ou Li)

La pile bouton est destinée a étre utilisée avec la télécommande SB02-RC.

AVERTISSEMENT
A En cas d’utilisation abusive ou de mauvaise utilisation, les piles peuvent couler.
Dans des cas extrémes, il y a un risque :
« d’explosion
« de dégagement de chaleur et de feu
« de dégagement de fumée et/ou de gaz
« de dommages a la santé et/ou a I'environnement

En cas de doute concernant

le fait que les piles pourraient . . .
A . . Enlevez les piles si vous prévoyez
avoir été avalées ou intro-

N . de ne pas utiliser le produit pen-
duites dans une partie quel- - .

dant une période prolongée.
conque du corps, consultez

immédiatement un médecin.

—_—

Conservez les piles de sorte que les
@D’ Conservez les piles hors de terminaux n’entrent pas en contact
L) | portée des enfants. = avec les terminaux d’autres piles -

risque de court-circuit.

Utilisez uniquement des piles
spécifiées par Sonova Consumer
Hearing.

|D ll Respectez la polarité.




"1 piles d'un produit manifeste- droit frais et sec (env. 20 °C).

N’exposez pas les piles a A Ne continuez pas a utiliser des
’humidité. piles défectueuses.

N’exposez pas les piles a des
Ne désassemblez et ne défor- 1@, températures supérieures a 70°C,
mez pas les piles. &

ment défectueux.

Enlevez immédiatement les .
; Ji Conservez le produit dans un en-
=
%00

par ex. ne les exposez pas au soleil
ou ne les jetez pas au feu.

portez-les a votre revendeur pour faciliter le recyclage. Pour éviter les

E Déposez les piles usagées dans un point de collecte spécifique ou rap-
courts-circuits, protégez les terminaux des piles avec du ruban adhésif.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce produit est concu pour la reproduction du son TV et de la musique via Bluetooth, Wi-Fi
ou Ethernet. Ce produit est uniquement prévu pour un usage privé et domestique. Il n’est
pas prévu pour une utilisation commerciale.

Est considérée comme non conforme aux directives toute utilisation du produit autre
que celle décrite dans la notice d’emploi. Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute
responsabilité en cas de dommage aux appareils connectés qui ne répondent pas aux
spécifications d’interface (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH décli-
ne toute responsabilité en cas de dommage résultant d’'une mauvaise utilisation ou d’'une
utilisation abusive du produit et de ses accessoires.

Avant d'utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions |égales en vigueur dans votre
pays.

Notes sur la collecte et le traitement de données et des mises a jour de
micrologiciel

Ce produit mémorise des réglages individuels tels que le volume, les réglages du son

et de l'interface utilisateur (luminosité de la LED, par exemple), I'entrée sélectionnée et
les désignations, les adresses Bluetooth des appareils appairés, les réglages Wi-Fi et

les données d'utilisation (cycles de mise sous tension et durées de fonctionnement, par
exemple). Ces données sont nécessaires au fonctionnement du produit et ne sont pas
transmises a Sonova Consumer Hearing GmbH ou a des sociétés mandatées par Sonova
Consumer Hearing GmbH et ne sont pas traitées.

Le micrologiciel du produit peut étre mis a jour gratuitement via une connexion Inter-
net. Si le produit est connecté a Internet, les données suivantes sont automatiquement
transmises a et traitées par des serveurs Sonova Consumer Hearing afin de fournir et

de transférer les mises a jour du micrologiciel appropriées : adresse MAC, adresse IP.
Les données seront utilisées uniquement aux fins spécifiées et ne seront pas stockées
de maniére permanente Si vous ne souhaitez pas que ces données soient transmises et
traitées, ne vous connectez pas a Internet.

Déclarations du fabricant

Pour plus d’informations sur les étiquettes de conformité réglementaire, voir le supplé-
ment fourni.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 24 mois sur cet appareil.

Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web sur
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre partenaire Sonova Consumer
Hearing.

DISPONIBILITE LIMITEE DES PIECES DE REMPLACEMENT ET DES SERVICES

DE REPARATION

La plupart des produits sont couverts par une garantie limitée de 2 ans. Veuillez consulter
I'intégralité de nos conditions générales de garantie, qui comprennent également la liste
des produits visés, a I'adresse suivante : www.sennheiser-hearing.com/warranty-con-
ditions.

Au-dela des conditions de la garantie limitée, Sonova Consumer Hearing GmbH ne
garantit pas la disponibilité des piéces de rechange ou de remplacement, des services de
réparation ni des informations nécessaires a la maintenance ou a la réparation des pro-
duits proposés a la vente sur le site www.sennheiser-hearing.com par Sonova Consumer
Hearing GmbH et en décline, par la présente, toute garantie implicite, statutaire ou d’une
autre nature, ou toute garantie de disponibilité.
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En conformité avec les exigences suivantes

« Réglement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988
Déclaration UE de conformité :

« Réglement Batteries (UE) 2023/1542 c E
« Directive ErP (2009/125/CE)

« Directive RoHS (2011/65/UE)

Le soussigné, Sonova Consumer Hearing GmbH, déclare que I'équipement radioélectri-
que du type SB02S, SB02M, SW02 est conforme a directive RED (2014/53/EU).

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible en anglais a I'adresse
Internet suivante : www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes sur la gestion de fin de vie :

« Reglement Batteries (UE) 2023/1542

« Directive DEEE (2012/19/UE)

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix sur le produit, la E

e
[

pile/batterie (le cas échéant) et/ou I'emballage signifie que ces produits,

arrivés en fin de vie, ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménagéres, pmm
mais faire I'objet d’'une collecte séparée. Pour les
déchets d’emballages, respectez la réglement- « Carton pliant
ation relative au tri des déchets dans votre + Notice d'emploi en papier
pays. Lélimination inappropriée des matériaux « Poignée de transport
d’emballage peut nuire a votre santé et a l'envi- SopCetel
ronnement.

L'objectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements électriques et
électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et des emballages est de promou-

voir le réemploi et/ou le recyclage et de prévenir les effets négatifs sur votre santé et
I'environnement dus a des substances potentiellement dangereuses contenues dans ces
produits. Recyclez les équipements électriques et électroniques et les piles/batteries en
fin de vie afin d’utiliser les matériaux recyclables qu’ils contiennent et d’éviter de polluer
I’'environnement.

Si les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détruites, vous avez I'obligation de
les jeter séparément (pour le retrait siir des piles/batteries, voir la notice d’emploi du
produit). Soyez particulierement prudent avec les piles/batteries contenant du lithium,
car elles présentent des risques particuliers tels que le risque d’incendie et/ou le risque
d’ingestion en cas de piles boutons. Réduisez autant que possible la production de
déchets provenant des piles en utilisant des piles ayant une durée de vie plus longue ou
des batteries.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits auprés de votre
municipalité, aupres des points de collecte communaux ou aupres de votre partenaire So-
nova Consumer Hearing. Vous pouvez également retourner les équipements électriques
et électroniques aux distributeurs qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi
a la protection de I'environnement et de la santé publique.

T

Marques et licences
Pour d’informations sur les marques commerciales, voir le supplément fourni.
Les textes de licence sont disponibles sur : www.sennheiser-hearing.com/download.
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Instrucciones importantes de seguridad
1. Leaestas instrucciones de seguridad y las instrucciones de manejo del producto.

2. Guarde estas instrucciones de seguridad y las instrucciones de manejo del producto.
En caso de que entregue el producto a terceros, hagalo siempre junto con estas
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18.

instrucciones de seguridad y las instrucciones de manejo.

Observe todas las advertencias.

Siga todas las instrucciones.

No utilice el producto en las proximidades del agua.

Limpie el producto sdlo cuando no esté conectado a la red eléctrica. Utilice exclusiva-
mente un pafio seco para limpiar el producto.

Procure la circulacion del aire. El producto genera calor que se disipa a través de la
carcasa. Instale el producto en conformidad a las instrucciones de manejo.

No instale el producto en las proximidades de fuentes de calor, como radiadores,
estufas, luz directa del sol y otros aparatos que generen calor.

Utilice el producto Gnicamente con los tipos de fuentes eléctricas indicados en el
manual de instrucciones y segun las indicaciones en el lado inferior del producto. En-
chufe siempre el producto a una toma de corriente con conductor de puesta a tierra.

. Asegurese siempre de que nadie pueda pisar el cable de corriente y que éste no se

vea aplastado, especialmente en la clavija de corriente, en la toma de corriente y en el
punto en el que sale del producto.

Utilice tnicamente los dispositivos adicionales/accesorios/piezas de repuesto sumi-
nistrados o recomendados por Sonova Consumer Hearing.

. Utilice el producto Unicamente con estanterias, racks o mesas que puedan soportar

de forma segura el peso del producto (véanse las instrucciones de manejo).

. Desenchufe el producto de la red de corriente si se presentan tormentas o si no lo va

a utilizar durante un periodo prolongado de tiempo.

. Todos los trabajos de reparacion deberan ser llevados a cabo por personal de servicio

cualificado. Se deben realizar trabajos de reparacion cuando el producto se deteriore
de algin modo, por ejemplo, si el cable de corriente ha sufrido deterioros, si en el
producto han entrado liquidos u objetos, si el producto se ha visto expuesto a la lluvia
o a la humedad, si no funciona sin fallos o si ha sufrido una caida.

. ADVERTENCIA: No exponga el producto ni al agua de las salpicaduras ni del goteo.

No coloque recipientes llenos de agua, como floreros, sobre el producto. Existe pelig-
ro de incendio o de descarga eléctrica.

. Para desenchufar el producto de la red de corriente, saque la clavija de corriente de

la toma de corriente.

Asegurese de que la clavija del cable de corriente y el enchufe estén siempre en buen
estado y facilmente accesibles.
Utilice el producto sélo hasta 2000 m sobre el nivel del mar (NN).

Indicaciones de peligro en el lado inferior del producto
La indicacion siguiente se encuentra en el lado inferior del producto.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIHRE BT

Los simbolos tienen el siguiente significado:

A Leay siga las instrucciones de seguridad y de servicio reflejadas en las instruc-

ciones de manejo.

riesgo de sufrir una descarga eléctrica.

A Dentro del producto se presentan valores de tension peligrosos que entrafian el

No abra el producto bajo ninguna circunstancia. Existe

CAUTION/ AVIS /7> 2 peligro de sufrir una descarga eléctrica si se tocan las piezas
Risk of electric shock, do not open conductoras de corriente. En el interior del producto no se

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

encuentra ningiin componente que pueda ser reparado por
usted. Encomiende las reparaciones a un representante
autorizado de Sonova Consumer Hearing.

HEHERE ENITH

Evitar dafos para la salud y accidentes

>

>

No someta su oido a altos volimenes. Para evitar dafios auditivos, no &
escuche musica a alto volumen durante periodos prolongados de tiempo.

El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que pueden

interferir en el funcionamiento de marcapasos, desfibriladores implantados &
(ICDs) y otros implantes. Guarde siempre una distancia minima de 10 cm

entre los componentes del producto que contengan imanes y el marcapasos, el
desfibrilador implantado u otro implante.

Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance de los nifios y
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de los animales domésticos para evitar accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.

> No utilice el producto si su entorno requiere de una atencion especial (p. €j., a la hora
de realizar actividades de bricolaje).

> El producto genera calor que se disipa a través de la carcasa. Evitar el con-
tacto prolongado de la piel con el producto durante su uso e inmediatamen-
te después para evitar la irritacion de la piel.

Evitar dafos en el producto y averias

> Espere como minimo 2 horas antes de poner el producto en funcionamiento cuando
lo haya transportado de un lugar frio a otro mas caliente.

Instrucciones de seguridad para baterias de boton de litio (identificacion CR

oLi)

La bateria de boton sirve para usar con el mando a distancia SB02-RC.

ADVERTENCIA
A El uso incorrecto o inadecuado puede hacer que las baterias se derramen. En
casos extremos existe la posibilidad de:
« Explosion
« Formacion de calor y fuego
« Formacion de humo y/o gases
« Dafios para la salud y/o el medio ambiente

Si sospecha que las baterias
han sido ingeridas o intro-
ducidas en alguna parte del
cuerpo, busque ayuda médica
de inmediato.

No guarde las baterias al @ Guarde las baterias de modo que
-

T los polos no se toquen y no puedan
alcance de los nifios. I
provocar un cortocircuito.

»

Saque las baterias del producto si
éste no se va a utilizar durante un
periodo prolongado de tiempo.

-+
1, )

Utilice exclusivamente las baterias

n y Al colocar las baterias, obser- .
l prescritas por Sonova Consumer

ve la correcta polaridad.

Hearing.
Retire las baterias si el
- producto esta obviamente Guarde los productos en un lugar
‘1 defectuoso frescoy seco (aprox. 20 °C).

No exponga las baterias a la No siga utilizando baterias defec-
[Enis
humedad. tuosas.

No caliente las baterias a mas de

S i
. E‘O dgsmonte ni deforme las l 70 °C. Evite la radiacion solar y no
aterias.

tire las baterias al fuego.

Devuelva las baterias gastadas tinicamente a los puntos de recogida o a su
distribuidor especializado para su reciclaje. Para evitar cortocircuitos, cubra
los polos de las baterias con cinta adhesiva.

Uso adecuado/responsabilidad

Este producto se ha desarrollado para reproducir el sonido del televisor y musica
mediante conexiones de cable, Bluetooth, WLAN o Ethernet. El producto se debe utilizar
unicamente en el ambito privado doméstico, no esta previsto su uso comercial.

Se considerara uso no adecuado el uso de este producto de forma distinta a como

se describe en las instrucciones de manejo. Sonova Consumer Hearing GmbH no se
responsabilizara por dafios en dispositivos conectados que no coincidan con las especifi-
caciones de interfaz (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH no asume
ninguna responsabilidad en caso de uso incorrecto o inadecuado del producto o de los
dispositivos adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones especificas del pais de
uso.

Notas sobre el registro y procesamiento de datos y actualizaciones de
firmware

Este producto guarda ajustes individuales como volumen, ajustes de sonido y de Ul (p.

ej.: brillo del LED), entrada y nombres seleccionados, direcciones de Bluetooth de disposi-
tivos sincronizados, ajustes de WLAN, datos de utilizacion (p. ej: ciclos de encendido y
autonomias). Estos datos son necesarios para el funcionamiento del producto y no se
transmiten a Sonova Consumer Hearing GmbH o a empresas encargadas por Sonova
Consumer Hearing GmbH, ni son procesados por ellas.
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Puede actualizar gratuitamente el firmware del producto mediante una conexion a Inter-
net. Cuando el producto esta conectado a Internet, se transmiten automaticamente los
siguientes datos al servidor de Sonova Consumer Hearing y se procesan en él para poder
facilitar y transmitir las actualizaciones de firmware adecuadas: Direccion MAC, direccion
IP. Los datos se utilizan solo para el uso indicado y no se guardan de forma permanente.
Si no desea que estos datos se transmitan o procesen, no establezca conexion a Internet.

Declaraciones del fabricante

Para mas informacion sobre los marcados de cumplimiento de la normativa legal, véase
la hoja de informacién suministrada.

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garantia de 24 meses sobre este
producto. Puede obtener las condiciones de garantia actualmente vigentes en Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o de su proveedor Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILIDAD LIMITADA DE PIEZAS DE RECAMBIO Y SERVICIOS DE
REPARACION

La mayoria de los productos estan cubiertos por una garantia limitada de 2 afios. Puede
consultar nuestros términos y condiciones de garantia aqui. En ellos también se incluye
una lista de los productos cubiertos por la garantia: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Mas alla de las condiciones de la garantia limitada, Sonova Consumer Hearing GmbH

no garantiza la disponibilidad, y por la presente declina cualquier garantia implicita,

legal o de otro tipo, de cualquier pieza de repuesto o recambio, servicios de reparacion o
informacion necesaria para el mantenimiento o reparacion de los productos ofrecidos a la
venta en www.sennheiser-hearing.com por Sonova Consumer Hearing GmbH.

Conformidad con las siguientes directivas
« Reglamento relativa a la seguridad general de los productos (UE) 2023/988

« Regulacion de baterias (UE) 2023/1542
« Directiva ErP (2009/125/CE)
« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Por la presente, Sonova Consumer Hearing GmbH declara que el tipo de equipo radio-
eléctrico SB02S, SB02M, SW02 cumple con la Directiva para equipos radioeléctricos
(2014/53/UE).

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en inglés en
la direccion de Internet siguiente: www.sennheiser-hearing.com/download.
Indicaciones sobre el desecho:

« Regulacion de baterias (UE) 2023/1542 EEL’B
« Directiva WEEE (2012/19/UE) —

El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en el producto, la bateria/pila
recargable (de proceder) y/o el envase advierte de que estos productos no se deben desechar
con la basura doméstica al final de su vida util, sino que deben desecharse por separado. Para
los envases, observe la separacion de desechos de su pais. La eliminacion inadecuada de los
materiales de envasado puede perjudicar su salud y el medio ambiente.

La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electrdnicos, baterias/pilas
recargables (de proceder) y envases sirve para promover la reutilizacion y el reciclaje y evitar
efectos negativos para su salud y el medio ambiente, por ejemplo, los que puedan causar los
contaminantes que contengan estos productos. Al final de su vida util, lleve al reciclaje los apa-
ratos eléctricos y electronicos y las baterias/pilas recargables para aprovechar los materiales
reciclables que contienen y evitar ensuciar el medio ambiente.

Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin destruirlas, tiene la obligacion de elimi-
narlas por separado (para la extraccion segura de las baterias/pilas recargables, consulte las
instrucciones de manejo del producto). Manipule las baterias/pilas recargables que contengan
litio con especial cuidado, ya que suponen riesgos especiales como el incendio y/o el riesgo de
ingestion de las pilas de boton. Reduzca la generacion de residuos de las baterias en la medida
de lo posible utilizando baterias de mayor duracion o pilas recargables.

Obtendra més informacion sobre el reciclaje de estos productos en la administracion de su
municipio, en los puntos de recogida municipales o de su proveedor Sonova Consumer Hearing.
También puede devolver los aparatos eléctricos o electrdnicos a los distribuidores que estan
obligados a aceptarlos. Asi hara una contribuciéon muy importante para proteger nuestro medio
ambiente y la salud publica.

Declaracion de conformidad de la UE: C €

Marcasy licencias
Para obtener informacion sobre las marcas, consulte la hoja de informacién adjunta.
Los textos de licencia estan disponibles en: www.sennheiser-hearing.com/download.
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Instrugoes de seguranca importantes

Leia estas informacdes de seguranca e o manual de instrugdes do produto.

Guarde estas instrugdes de seguranga e o manual de instrugdes do produto. Inclua
estas instrucdes de seguranca e o manual de instrucdes sempre que entregar o
produto a terceiros.

Respeite todos os avisos.

Siga todas as instrugdes.

N3ao utilize este produto perto de agua.

Limpe o produto apenas depois de o ter desligado da rede elétrica. Limpe o produto
apenas com um pano seco.

Garanta uma ventilagéo circulante. O produto gera calor que se dissipa através da cai-
xa. Posicione o produto em conformidade com as indicagdes no manual de instrugdes.
N3&o coloque o produto perto de fontes de calor, tais como radiadores, fornos, luz
solar direta ou outros aparelhos que produzam calor.

Utilize o produto unicamente em tipos de fontes de energia que correspondam as
indicaces que constam no manual de instrugdes e na parte de baixo do produto.
Ligue sempre o produto a uma tomada com condutor de protecao.

10. Certifique-se sempre de que ninguém consegue pisar nem esmagar o cabo de ali-

mentacao, sobretudo junto a ficha, a tomada e ao ponto em que sai do aparelho.

1. Utilize exclusivamente os dispositivos adicionais/acessorios/pecas de substituicéo

fornecidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing.

12. Utilize o produto exclusivamente em prateleiras, bastidores ou mesas que suportem o

peso do produto em seguranca (ver manual de instrugdes).

13. Desligue o produto da rede elétrica em caso de trovoada ou se n&o o utilizar durante

um longo periodo de tempo.

14. Todos os trabalhos de reparacédo deveréo ser realizados por pessoal qualificado. Os

trabalhos de reparacéo terao de ser realizados sempre que o produto tenha sido dani-
ficado de alguma forma, por exemplo, sempre que o cabo de alimentagé&o tenha sido
danificado, que liquidos ou objetos tenham penetrado no produto ou que este tenha
sido exposto a chuva ou a humidade, que o seu funcionamento apresente anomalias
ou que alguém o tenha deixado cair.

15. AVISO: N&o exponha o produto a salpicos nem a gotas de agua. Nao coloque objetos

com agua (p. ex. vasos) sobre o produto. Existe perigo de incéndio ou choque elétrico.

16. Retire a ficha da tomada para desligar o produto da rede elétrica.
17. Certifique-se de que a ficha do cabo de alimentagdo e a tomada se encontram sem-

pre em bom estado e s&o facilmente acessiveis.

18. Use o produto exclusivamente até 2000 m acima do nivel do mar (NN).

Indicagao de perigo na parte de baixo do produto
Aindicacédo apresentada de seguida encontra-se na parte de baixo do produto.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Os simbolos tém o seguinte significado:

A Leia e siga as informacdes de seguranca e de funcionamento apresentadas no

manual de instrucdes.

A No interior do produto existem valores de tens&o perigosos que representam

Ri

um risco de choque elétrico.

Jamais abra o produto. Perigo de choque elétrico ao tocar em
CAUTION/ AVIS //]\ iy pecas condutoras de corrente. No interior do produto n&o se
Risk of electric shock, do not open
sque de choc electrique, ne pas ouvrir - €NCONtram nenhuns componentes que possam ser reparados
HaEHRE BOTF pelo cliente. Solicite a realizacédo de reparagdes a um distri-

buidor Sonova Consumer Hearing autorizado.

Evitar ferimentos e acidentes
P> Proteja a sua audicdo de volumes de som muito elevados. N&o utilize o

i

produto com volume muito alto durante muito tempo de modo a evitar danos @
na audicédo.
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> O produto gera campos magnéticos permanentes mais fortes que podem provocar
interferéncias em pacemakers, desfibriladores implantados (ICD) e outros
implantes. Mantenha sempre uma distdncia minima de 10 cm entre o compo-
nente do produto que contém imanes e o pacemaker, o desfibrilador
implantado ou outro implante.

> Mantenha o produto, a embalagem e os acessorios fora do alcance das criangas e
animais domésticos, a fim de evitar acidentes. Perigo de ingestao e asfixia.

> Nunca utilize o produto em situagcdes que requeiram a sua particular atencéo (por
ex., ao fazer qualquer tipo de trabalho manual).

> O produto gera calor que se dissipa através da caixa. Evite um contacto
prolongado da pele com o produto durante a utilizacéo e imediatamente
depois, por forma a evitar irritacdes na pele.

Evitar danos no produto e interferéncias

> Aguarde pelo menos 2 horas antes de colocar o produto em funcionamento depois
de o ter transportado para um ambiente mais quente.

Instrugdes de seguranca relativas a pilhas de litio tipo botéo (identificagédo

CRou Li)

A pilha tipo bot&o destina-se a utilizagéo do controlo remoto SB02-RC.

AVISO
A Em caso de utilizagéo abusiva ou inadequada, as pilhas podem verter. Em casos
extremos, existe perigo de:
« Exploséo
« Formacé&o de calor e fogo
« Formacéo de fumo e/ou gases
« Danos para a satide e/ou para o meio ambiente

Se suspeitar que as pilhas
foram ingeridas ou se en-
contram alojadas em alguma
parte do corpo, consulte um
médico imediatamente.

»

Retire as pilhas do produto sempre
que o produto néo seja utilizado
durante um longo periodo.

[E

@ =

Guarde as pilhas de modo que os
polos n&o se toquem, pois tal pode-
ré provocar um curto-circuito.

Guarde as pilhas fora do
alcance das criancas.

Utilize exclusivamente as pilhas es-
pecificadas pela Sonova Consumer
Hearing.

Respeite a polaridade correta
ao inserir as pilhas.

Guarde os produtos num local

visivelmente danificados. fresco e seco (aprox. 20 °C).

‘_1® Remova as pilhas de produtos

N&o exponha as pilhas a tempe-
raturas superiores a 70 °C. Evite a
radiacado solar direta e ndo deite as
pilhas para o fogo.

N&o desmonte nem deforme
as pilhas.

Ji
400 N&o exponha as pilhas a A Nunca continue a utilizar pilhas
humidade. danificadas.

&)

Entregue as pilhas gastas exclusivamente em pontos de recolha ou lojas da
especialidade de modo a permitir a sua reutilizagéo. Para evitar curtos-cir-
cuitos, tape os polos das pilhas com fitas adesivas.

Utilizacdo adequada/responsabilidade

Este produto foi desenvolvido para a reproducédo de som da televiséo e de musica através
de ligagdes por cabo, Bluetooth, WLAN ou Ethernet. O produto s6 pode ser utilizado em
areas privadas e domésticas, ndo tendo sido concebido para fins comerciais.
Considera-se uma utilizag&o incorreta do produto qualquer tipo de utilizagao diferente da
descrita no manual de instrucdes. A Sonova Consumer Hearing GmbH n&o se responsa-
biliza por danos em dispositivos conectados que néo estejam em conformidade com as
especificagdes da interface (USB, HDMI, Ethernet). A Sonova Consumer Hearing GmbH
nao assume qualquer responsabilidade por uma utilizacéo indevida ou inadequada do
produto, bem como dos seus dispositivos adicionais/acessorios.

Antes da colocagéo em funcionamento, observar as prescri¢des especificas do pais.

Informacéo sobre registo e tratamento de dados e atualizagées de firmware

Este produto grava configuracdes individuais como volume, ajustes de som e definicdes
da interface do utilizador (por ex., luminosidade dos LED), entrada selecionada e desig-
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nacgdes, enderecos Bluetooth de dispositivos emparelhados, configuragées WiFi, dados
de utilizagdo (porex., ciclos de ativacgéo e tempos de funcionamento). Estes dados sdo
necessarios para a operacéo do produto e ndo séo transmitidos a Sonova Consumer Hea-
ring GmbH nem transferidos ou processados por qualquer empresa por ela contratada.
O firmware do produto pode ser atualizado gratuitamente através de uma ligagéo a
Internet. Se o produto estiver ligado a internet, os dados que se seguem sdo enviados
automaticamente para os servidores da Sonova Consumer Hearing e ai processados
para disponibilizar e transferir atualizacdes de firmware adequadas: endereco MAC,
endereco IP. Os dados séo utilizados apenas para o fim indicado e ndo sdo armazenados
permanentemente. Caso estes dados ndo devam ser transmitidos nem processados, ndo
estabeleca a ligagéo a internet.

Declaracgoes do fabricante

Estéo disponiveis mais informag6es sobre marcagdes para cumprimento das estipu-
lacdes legais na adenda fornecida em conjunto.

Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 24 meses para

este produto. Pode consultar as condicdes de garantia atuais na internet, em
www.sennheiser-hearing.com/warranty, ou junto do seu distribuidor Sonova Consumer
Hearing.

DISPONIBILIDADE LIMITADA DE PECAS DE SUBSTITUIGAO E SERVIGOS

DE REPARACAO

A maioria dos produtos esta coberta por uma garantia limitada de 2 anos. Consulte os
nossos termos e condi¢des completos relativos & garantia aqui, que também incluem
uma lista dos produtos abrangidos pela garantia: www.sennheiser-hearing.com/warran-
ty-conditions.

Para além dos termos da Garantia Limitada, a Sonova Consumer Hearing GmbH. ndo
garante nem assegura a disponibilidade de, e por este meio renuncia a qualquer garantia
implicita, legal ou outra, de disponibilidade de quaisquer pecas sobressalentes ou de
substituicdo, servigos de reparacgéo ou informacdes necessarias para a manutencéo ou
reparagéo dos Produtos oferecidos para venda em www.sennheiser-hearing.com pela
Sonova Consumer Hearing GmbH.

Em conformidade com as seguintes diretivas
- Regulamento relativa a seguranga geral dos produtos (UE) 2023/988

Declaragéo de conformidade UE:

« Regulamento de baterias (UE) 2023/1542 c E
« Diretiva ErP (2009/125/CE)

« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

A Sonova Consumer Hearing GmbH declara pela presente que o tipo de equipamento de
radio SB02S/SB02M/SWO02 esta em conformidade com a diretiva relativa aos equipa-
mentos de radio (2014/53/UE).

O texto integral da declaracgéo de conformidade UE esta disponivel em inglés no seguinte
endereco de internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicacdes sobre a eliminacéo:

« Regulamento de baterias (UE) 2023/1542 EEC)
- Diretiva REEE (2012/19/UE) —

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se encontra no produto, na
bateria/pilha recarregavel (se aplicavel) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes
produtos ndo poderem ser eliminados através do lixo doméstico normal, mas que devem
ser eliminados separadamente no fim da sua vida util. Relativamente a embalagem,
respeite as disposicdes sobre a separacéo de residuos em vigor no seu pais. Uma
eliminacéo incorreta dos materiais da embalagem pode prejudicar a sua satide e o meio
ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas recarre-
gaveis (se aplicavel) e de embalagens serve para promover a reutilizagao e reciclagem

e evitar efeitos negativos na sua saude e no meio ambiente causados por, por ex.,
substéncias potencialmente nocivas contidas nestes produtos. No fim da sua vida til,
entregue os aparelhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas recarregaveis para
reciclagem para que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas de forma a evitar
um excesso de lixo.

Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem danifica-las, é obrigatdrio
elimina-las separadamente (para a remogéo segura das baterias/pilhas recarregaveis,
consulte o manual de instrugcdes do produto). Em caso de baterias/pilhas recarregaveis
a base de litio, proceda com cuidado especial, pois estas constituem riscos especiais
como, por ex., risco de incéndio e/ou risco de ingestdo no caso de pilhas tipo bot&o.
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Reduza a producao de residuos resultante de baterias tanto quanto possivel utilizando
baterias com vida Util mais prolongada ou pilhas recarregaveis.

Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos junto da camara muni-
cipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu distribuidor Sonova Consumer Hearing.
Os aparelhos elétricos e eletronicos também podem ser entregues aos comerciantes,
que tém a obrigacéo de aceitar as devolugdes. Assim, contribui significativamente para a
protecao do ambiente e da salude publica.

Marcas e licencas

Podera encontrar informacdes sobre identificacdes de marcas na adenda fornecida em
conjunto.

Os textos da licenca estéo disponiveis em: www.sennheiser-hearing.com/download.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

1. Lees deze veiligheidsvoorschriften en de gebruiksaanwijzing van het product zorg-
vuldig door.

2. Bewaar deze veiligheidsvoorschriften en de gebruiksaanwijzing van het product

zorgvuldig. Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften en de

gebruiksaanwijzing door aan derden.

Let goed op alle waarschuwingen.

Volg alle aanwijzingen nauwgezet op.

Gebruik het product in geen geval in de nabijheid van water.

Maak het product uitsluitend schoon, wanneer de stekker uit het stopcontact is

getrokken. Maak het product alleen schoon met een droge doek.

7. Zorg voor een circulerende ventilatie. Het product ontwikkelt warmte, die via de
behuizing wordt afgevoerd. Plaats het product overeenkomstig de aanwijzingen in
deze gebruiksaanwijzing.

8. Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, ovens, direct
zonlicht of andere apparaten die warmte genereren.

9. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met die spanningsbronnen, die over-
eenkomen met de gegevens in de gebruiksaanwijzing en de gegevens op de onderzij-
de van het product. Sluit het product altijd op een geaard stopcontact aan.

10. Let er altijd op dat niemand op de kabel kan gaan staan en dat deze niet bekneld kan
raken, in het bijzonder niet bij de stekker, aan het stopcontact en op het punt, waarop
de kabel uit het product komt.

11. Gebruik uitsluitend de door Sonova Consumer Hearing meegeleverde of aanbevolen
extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.

12. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met stellingkasten, racks of tafels,
die sterk genoeg zijn om het gewicht van het product veilig te kunnen dragen (zie
gebruiksaanwijzing).

13. Koppel het product bij onweer los van de voedingsspanning, of wanneer het product
gedurende een langere periode niet wordt gebruikt.

14. Laat alle onderhoudswerkzaamheden door gekwalificeerd onderhoudspersoneel
uitvoeren. Er moeten reparatiewerkzaamheden worden uitgevoerd, indien het product
op enigerlei wijze is beschadigd, of bijvoorbeeld de voedingskabel is beschadigd, vlo-
eistoffen of voorwerpen in het product terecht zijn gekomen, het product is blootge-
steld aan regen of vocht, niet storingsvrij werkt of men het product heeft laten vallen.

15. WAARSCHUWING: Stel het product niet bloot aan spatwater of druppels water.
Plaats geen met vloeistof gevulde voorwerpen, zoals bloemenvazen, op het product.
Er bestaat gevaar voor brand of een elektrische schok.

16. Trek de stekker uit het stopcontact om het product los te koppelen van de voedings-
spanning.

17. Zorg ervoor dat de stekker van de netkabel en het stopcontact altijd in een correcte
toestand verkeert en gemakkelijk toegankelijk is.

18. Gebruik het product alleen tot 2000 m boven zeeniveau (NN).

o o kW

Gevaarsaanduiding op de onderzijde van het product
De volgende aanduiding is op de onderzijde van het product aangebracht.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BT
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De symbolen hebben de volgende betekenis:

Lees de in de gebruiksaanwijzing vermelde veiligheidsvoorschriften en ge-
bruiksvoorschriften zorgvuldig door en volg deze op.

Binnenin het product komen gevaarlijke spanningswaarden voor, die het risico
van een elektrische schok met zich meebrengen.

Het product nooit openen. Er bestaat gevaar voor een elek-

~ CAUTION/AVIS //]N 10 trische schok wanneer u spanning geleidende onderdelen
Risk of electric shock, do ot open - ) .
Risque de choc electrique, ne pasouvrir  @@nraakt. Binnenin het product zitten geen componenten,

BamRk H2TF die u zelf kunt repareren. Laat reparaties uitvoeren door een
geautoriseerde Sonova Consumer Hearing-partner.

Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de gezondheid

voorkomen
> Bescherm uw gehoor tegen te hoge volumes. Indien u langere tijd op een @

hoog volume luistert, kan dat tot blijvende gehoorbeschadiging leiden.

> Het product produceert sterke permanente magnetische velden die storin-
gen kunnen veroorzaken in pacemakers, geimplementeerde defibrillatoren &
(ICD’s) en andere implantaten. Houd altijd een afstand aan van minstens 10

cm tussen de onderdelen van het product die de magneten bevatten en de pacema-
ker, de geimplanteerde defibrillator of een ander implantaat.

> Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit de buurt van kinderen en
huisdieren, om ongevallen te voorkomen. Gevaar voor inslikken en stikken.

> Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw omgeving moet
besteden (bijv. tijdens handarbeid).

b Het product genereert warmte die via de behuizing wordt afgevoerd. Vermijd

langdurig contact van de huid met het product tijdens het gebruik en
onmiddellijk daarna om huidirritatie te voorkomen.

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

p> Laat het product, nadat u het naar een warmere omgeving hebt overgebracht, voor
gebruik minimaal 2 uur staan.

Veiligheidsvoorschriften voor lithium-knoopcelbatterijen (aanduiding CR of Li)

De knoopcelbatterij dient voor gebruik van de afstandsbediening SB02-RC.

WAARSCHUWING
A Bij misbruik of niet-reglementair gebruik kunnen de batterijen gaan lekken. In
extreme gevallen bestaat gevaar door:
« explosie
« warmteontwikkeling en ontstaan van brand
« rook- en/of gasontwikkeling
« schade aan de gezondheid en/of het milieu

Als u denkt dat er batterijen

A zijn ingeslikt of zich in een
) ander lichaamsdeel bevinden,
moet u onmiddellijk medische
hulp inroepen.

Bewaar batterijen altijd buiten @ Bewaar de batterijen zodanig, dat
-

N N de polen elkaar niet raken en kort-
het bereik van kinderen. e
sluiting kunnen veroorzaken.

»

Verwijder batterijen uit het product,
wanneer het niet langer wordt
gebruikt.

[ e,
I, )

@

Gebruik uitsluitend de door Sonova
Consumer Hearing voorgeschreven
batterijen.

Let tijdens het plaatsen van
de batterijen op de juiste
polariteit.

=

Bewaar de producten op een koele,

Verwijder de batterijen wan-
=
LE droge plaats (ca. 20°C).

neer het product klaarblijkelijk
defect is.

%

%o0 Stel de batterijen nooit bloot
aan vocht.

Gebruik defecte batterijen nooit
meer.

9,
Verwarm de batterijen niet tot meer
Demonteer of vervorm de ‘ﬂ’ dan 70°C. Voorkom de inwerking
batterijen niet. % / | van direct zonlicht en gooi de

batterijen nooit in het vuur.




leverancier voor recycling. Plak de polen van de batterijen af met plakband

R Lever gebruikte batterijen alleen in bij erkende inzamelstations of bij uw
om kortsluiting te voorkomen.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Dit product werd ontwikkeld voor weergave van tv-geluid en muziek via kabelverbin-
dingen, Bluetooth, wifi of ethernet. Het product mag uitsluitend privé, in een huiselijke
omgeving worden gebruikt en is niet bedoeld voor zakelijk gebruik.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u het product anders gebruikt dan
beschreven in de gebruiksaanwijzing. Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aanspra-
kelijk worden gesteld voor schade aan aangesloten apparaten, die niet in overeenstem-
ming zijn met de interfacespecificaties (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing
GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld wanneer het product en de extra apparaten/
toebehoren onjuist worden gebruikt of wanneer er sprake is van misbruik.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door die voor uw land van
toepassing zijn.

Aanwijzingen voor het registreren en verwerken van gegevens en firmware-
updates

Dit product slaat individuele instellingen op zoals het volume, de geluids- en Ul-instellin-
gen (bijv. de led-helderheid), de gekozen ingang en benamingen, de bluetoothadressen
van gekoppelde apparaten, de wifi-instellingen en gebruiksgegevens (bijv. werkcycli en
bedrijfstijden). Deze gegevens zijn nodig voor het gebruik van het product en worden niet
overgedragen aan en niet verwerkt door Sonova Consumer Hearing GmbH of in opdracht
van Sonova Consumer Hearing GmbH werkende ondernemingen.

De firmware van het product kunt u via internet gratis laten bijwerken. Als het product
met internet is verbonden, worden automatisch de volgende gegevens aan servers van
Sonova Consumer Hearing doorgegeven en daar verwerkt om geschikte firmware-up-
dates te kunnen voorbereiden en overdragen: MAC-adres, IP-adres. De gegevens worden
alleen voor het opgegeven doel gebruikt en niet blijvend opgeslagen. Maak geen verbin-
ding met internet als deze gegevens niet moeten worden overgedragen en verwerkt.

Verklaringen van de fabrikant

Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het naleven van wettelijke regel-
gevingen vindt u op de meegeleverde bijlage.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH geeft voor dit product een garantie van 24
maanden. De op dit moment geldende garantievoorwaarden kunt u downloaden op
www.sennheiser-hearing.com/warranty of bij uw Sonova Consumer Hearing-partner
opvragen.

BEPERKTE BESCHIKBAARHEID VAN VERVANGINGSONDERDELEN EN
REPARATIEDIENSTEN

De meeste producten worden gedekt door een beperkte garantie van 2 jaar. Raadpleeg
hier onze volledige garantievoorwaarden, die eveneens een lijst omvatten van de pro-
ducten die onder de garantie vallen: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Verder dan de voorwaarden van de beperkte garantie waarborgt of garandeert Sonova
Consumer Hearing GmbH geen beschikbaarheid van - en neemt bij dezen afstand van
alle geimpliceerde, wettelijke of andere waarborg of garantie inzake - om het even welke
vervangingsonderdelen, reparatiediensten of informatie die noodzakelijk zijn voor het
onderhoud of de reparatie van de producten die op www.sennheiser-hearing.com door
Sonova Consumer Hearing GmbH te koop worden aangeboden.

In overeenstemming met onderstaande eisen

« Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988

EU-verklaring van overeenstemming:

« Batterijregeling (EU) 2023/1542 c €
« ErP-richtlijn (2009/125/EG)

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

Hierbij verklaart Sonova Consumer Hearing GmbH dat het type radioapparatuur SB02S,
SB02M, SWO02 voldoet aan de richtlijn voor radioapparatuur (2014/53/EU).

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar in het Engels op het
volgende internetadres: www.sennheiser-hearing.com/download.

Aanwijzingen voor afvalverwijdering:

« Batterijregeling (EU) 2023/1542 ﬁ E:L/B
- WEEE-richtlijn (2012/19/EU) —

Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het product, de batterij/accu (indien
van toepassing) en/of op de verpakking wil zeggen dat deze producten aan het einde van hun
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levensduur niet via het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar naar een aparte
inzamelplaats moet worden afgevoerd. Voor de verpakking moeten de voorschriften voor schei-
ding van afval in uw land worden opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan
slecht zijn voor uw gezondheid en voor het milieu.

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische apparaten, batterijen/accu’s
(indien van toepassing) en verpakking is bedoeld ter bevordering van het hergebruik en de re-
cycling en ter voorkoming van negatieve effecten op uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld
door potentieel gevaarlijke stoffen die deze producten bevatten. Lever elektrische en elektroni-
sche apparaten, batterijen en accu’s aan het einde van hun levensduur in voor recycling, zodat
inbegrepen waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en vervuiling van het milieu kan
worden voorkomen.

Als batterijen/accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze te vernietigen, bent u verplicht ze
gescheiden af te voeren (zie de gebruiksaanwijzing van het product voor de veilige verwijdering
van batterijen/accu’s). Ga met name voorzichtig om met batterijen/accu’s die lithium bevatten,
omdat deze bijzondere risico’s zoals brand en inslikken bij knoopcellen met zich mee brengen.
Reduceer het ontstaan van afval uit batterijen zo veel mogelijk door batterijen met een langere
levensduur of oplaadbare accu’s te gebruiken.

Meer informatie over het recyclen van deze producten kunt u opvragen bij uw gemeente-
lijke autoriteiten, de gemeentelijk inzamelplaatsen of uw Sonova Consumer Hearing-part-
ner. Elektrische en elektronische apparaten kunt u ook inleveren bij verkopers die deze
verplicht moeten terugnemen. Hiermee levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en
aan de gezondheid van mens en dier.

Merken en licenties
Informatie over merkaanduidingen vindt u in de meegeleverde bijlage.
De licentieteksten zijn beschikbaar op: www.sennheiser-hearing.com/download.

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

1. Leggere le presenti indicazioni di sicurezza e le istruzioni per 'uso del prodotto.

2. Conservare le presenti indicazioni di sicurezza e le istruzioni per 'uso del prodotto.
Cedere il prodotto ad altri utilizzatori allegando sempre le presenti indicazioni di
sicurezza e le istruzioni per I'uso.

3. Osservare tutte le avvertenze.

4. Attenersi a tutte le istruzioni.

5. Non utilizzare il prodotto vicino all’acqua.

6. Pulire il prodotto solamente quando non é collegato alla rete elettrica. Per pulire il
prodotto utilizzare solo un panno asciutto.

7. Provvedere alla circolazione dell’aria. Il prodotto sviluppa calore che fuoriesce dall’in-
volucro. Installare il prodotto secondo quanto indicato nelle istruzioni per I'uso.

8. Noninstallare il prodotto in prossimita di fonti di calore quali radiatori, stufe, luce
diretta del sole o altre apparecchiature generanti calore.

9. Mettere in funzione il prodotto esclusivamente con i tipi di fonti di energia elettrica
che corrispondono alle indicazioni riportate nelle istruzioni per I'uso e sul fondo del
prodotto. Collegare sempre il prodotto a una presa di corrente con conduttore di
terra.

10. Assicurarsi sempre che il cavo di rete non possa essere calpestato o schiacciato, in
particolare sulla spina elettrica, sulla presa di corrente e nel punto in cui fuoriesce dal
prodotto.

11. Utilizzare solo apparecchi ausiliari/accessori/ricambi forniti o raccomandati da
Sonova Consumer Hearing.

12. Utilizzare il prodotto solo in abbinamento a scaffali, rack o tavoli in grado di sostenere
il peso del prodotto in tutta sicurezza (vedere indicazioni per I'uso).

13. In caso di temporali o di mancato utilizzo per un periodo di tempo prolungato, scolle-
gare il prodotto dalla rete di alimentazione.

14. Affidare tutti gli interventi di riparazione a personale qualificato. Gli interventi di
riparazione devono essere effettuati se il prodotto & stato danneggiato, se ad esempio
& stato danneggiato il cavo di rete, se liquidi o oggetti sono penetrati al suo interno, se
¢ stato esposto alla pioggia o all'umidita, non funziona perfettamente o & caduto.

15. AVVERTENZA: non esporre il prodotto a spruzzi o gocce d’acqua. Non appoggiare sul
prodotto oggetti contenenti acqua, come ad esempio vasi di fiori. Sussiste il pericolo
di incendio o scosse elettriche.

16. Per scollegare il prodotto dalla rete staccare la spina elettrica dalla presa di corrente.

17. Assicurarsi che la spina elettrica del cavo di rete e la presa siano sempre in buono
stato e facilmente accessibili.

18. Utilizzare il prodotto esclusivamente fino a 2000 m s.l.m.


https://www.sennheiser-hearing.com/download

Indicazioni di pericolo sul fondo del prodotto
La nota seguente si trova sul fondo del prodotto.

c CAUTION / AVIS /7N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

| simboli hanno il seguente significato:

Leggere e osservare le indicazioni di sicurezza e funzionamento contenute nelle
istruzioni per 'uso.

All'interno del prodotto si raggiungono valori di tensione pericolosi che rappre-
sentano un rischio di scariche elettriche.

Non aprire mai il prodotto. Sussiste il rischio di scosse elettri-
CAUTION/ AVIS //JN iy che se si toccano i componenti sotto corrente. All’interno del
Risk of electric shock, do not open . . N e .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir  PFOdOtto non sono presenti componenti che & possibile ripara-
FaRERK EDTF re in maniera autonoma. Affidare gli interventi di riparazione a

un centro servizi Sonova Consumer Hearing autorizzato.

Evitare incidenti e rischi per la salute

> Proteggere I'udito evitando di utilizzare un volume troppo alto. Non prolungare @
eccessivamente il tempo di ascolto a volume alto, al fine di evitare danni
all’udito.

> |l prodotto genera costantemente campi magnetici molto potenti che
possono interferire con pacemaker, defibrillatori impiantati (ICD) e altri
impianti. E necessario mantenere sempre una distanza minima di 10 cm tra
il componente del prodotto che contiene il magnete e il pacemaker, il defibrillatore
impiantato o un altro impianto.

> Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla portata di bambini
e animali domestici, al fine di evitare incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare particolare attenzione
all’lambiente circostante (ad es. mentre si eseguono attivita manuali).

p |l prodotto genera calore che viene dissipato attraverso I'involucro. Evitare il
contatto prolungato tra la pelle e il prodotto durante I'utilizzo e subito dopo
per prevenire irritazioni della pelle.

Evitare danni e interferenze del prodotto
> Prima della messa in funzione assicurarsi che siano passate almeno 2 ore dal tra-
sporto del prodotto da un ambiente pili freddo a uno piu caldo.
Indicazioni di sicurezza per batterie a bottone al litio (contrassegno CR o Li)
La batteria a bottone serve per I'utilizzo del telecomando SB02-RC.
AVVERTENZA

Un uso improprio o un impiego non conforme all’'uso previsto pué comportare
I'esaurimento delle batterie. In casi estremi sussiste il pericolo di:

« esplosione

« sviluppo di calore e incendio

« sviluppo di fumo e/o di gas

« danni alla salute e/o all’lambiente

Se si sospetta che le batterie
sono state ingerite o si trovano
in una parte del corpo, rivol-
gersi subito a un medico.

Rimuovere le batterie dal prodotto
in caso di mancato utilizzo dello
stesso per tempi prolungati.

-+
[+ -]

QL@

Conservare le batterie in modo che
i poli non si tocchino e provochino
in tal modo un cortocircuito.

Conservare le batterie lontano
dalla portata dei bambini.

Utilizzare esclusivamente le batte-
rie indicate da Sonova Consumer
Hearing.

Inserire le batterie osservando
la corretta polarita.

Rimuovere le batterie da
un prodotto evidentemente
difettoso.

Conservare i prodotti in un luogo
fresco e asciutto (circa 20 °C).

Non esporre le batterie

PN Non utilizzare batterie difettose.
all'umidita.
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Non surriscaldare le batterie a una

Non smontare o deformare le 1@, temperatura superiore a 70 °C.
batterie. & Evitare la luce diretta del sole e non

gettare le batterie nel fuoco.

Restituire le batterie esaurite esclusivamente ai punti di raccolta o al
rivenditore specializzato per consentire il riutilizzo. Per evitare cortocircuiti,
attaccare sui poli delle batterie del nastro adesivo.

Impiego conforme all’'uso previsto/responsabilita

Questo prodotto e stato sviluppato per la riproduzione di audio TV e musica attraverso
connessioni cablate, Bluetooth, WLAN o Ethernet. Il prodotto & previsto unicamente per
I'utilizzo privato e domestico e non & adatto a un utilizzo ai fini professionali.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un utilizzo del prodotto diverso da
quanto descritto nelle istruzioni per 'uso. Sonova Consumer Hearing GmbH non risponde
dei danni a dispositivi collegati che non risultano conformi alle specifiche delle interfacce
(USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna respon-
sabilita in caso di uso improprio o impiego non conforme alla destinazione del prodotto,
nonché dei prodotti ausiliari/accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del Paese di compe-
tenza.

Indicazioni sul rilevamento e sull’elaborazione di dati e aggiornamenti del
firmware

Il presente prodotto memorizza le impostazioni individuali come il volume, le impostazioni
sonore e dell’interfaccia utente (ad es. la luminosita dei LED), I'ingresso selezionato e le
denominazioni, gli indirizzi Bluetooth dei dispositivi accoppiati, le impostazioni WLAN,

i dati di utilizzo (ad es. cicli di accensione e tempi di funzionamento). Questi dati sono
necessari per il funzionamento del prodotto e non vengono trasmessi a o elaborati da
Sonova Consumer Hearing GmbH o aziende incaricate da Sonova.

Il firmware del prodotto puo essere aggiornato gratuitamente tramite la connessione a
Internet. Quando il prodotto &€ connesso a Internet, vengono trasmessi automaticamente i
seguenti dati ai server di Sonova Consumer Hearing, dove vengono elaborati al fine di po-
ter predisporre e trasmettere aggiornamenti del firmware adatti: indirizzo MAC, indirizzo
IP. | dati vengono utilizzati soltanto per la finalita indicata e non vengono salvati in modo
permanente. Non stabilire la connessione a Internet, se non si desidera che vengano
trasmessi ed elaborati i dati.

Dichiarazioni del costruttore

Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle disposizioni di legge sono
riportate nel supplemento.

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre una garanzia di 24 mesi.
Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate sul sito Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso un centro servizi Sonova Consumer
Hearing.

DISPONIBILITA LIMITATA DI PEZZI DI RICAMBIO E SERVIZIDI RIPARAZIONE
La maggior parte dei prodotti & coperta da una garanzia limitata di 2 anni. | nostri termini
e le nostre condizioni di garanzia completi sono disponibili qui, incluso un elenco dei
prodotti che si intende garantire: www.sennheiserhearing.com/warranty-conditions.
Oltre i termini della garanzia limitata, Sonova Consumer Hearing GmbH non garantisce o
assicura la disponibilita, e con la presente declina qualsiasi garanzia implicita o stabilita
dalla legge o altre garanzie di disponibilita, di qualsiasi pezzo di ricambio o parte sostituti-
va, servizio di riparazione o informazione necessaria per la manutenzione o la riparazione
dei prodotti offerti in vendita su www.sennheiser-hearing.com da Sonova Consumer
Hearing GmbH.

In conformita ai seguenti requisiti

« Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti (UE) 2023/988
Dichiarazione di conformita UE:

« Normativa sulle batterie (UE) 2023/1542 C €
« Direttiva ErP (2009/125/CE)

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Il fabbricante, Sonova Consumer Hearing GmbH, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
SB02S, SB02M, SWO02 & conforme alla Direttiva sulle apparecchiature radio (2014/53/UE).

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile in inglese al seguente
indirizzo Internet:

www.sennheiser-hearing.com/download.
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Indicazioni per lo smaltimento: % VAR A
« Normativa sulle batterie (UE) 2023/1542 LZ‘D LO‘;_\ L"?)

« Direttiva RAEE (2012/19/UE) PAP PE-LD PP
6l tje

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, sulla lf2atedsAsdec-
cumulatore (ove applicabile) e/o sulla confezione indica che i prodotti S
non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici, ma, a utilizzo termin-  y—

ato, devono essere smaltiti separatamente. Per quanto riguarda le confezioni, attenersi
alla raccolta differenziata vigente nel proprio Paese. Lo smaltimento non conforme dei
materiali della confezione pud nuocere alla salute e all'ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di batterie/accumu-
latori (ove applicabile) e confezioni serve a incentivare il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare
effetti negativi sulla propria salute e sul’ambiente, ad es. causati da sostanze potenzi-
almente nocive contenute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi
elettrici ed elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti di riciclaggio
per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di inquinare 'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza essere danneggiati irrime-
diabilmente, si ha I'obbligo di conferirli in impianti di smaltimento (per I'estrazione sicura
di batterie/accumulatori vedi le istruzioni per 'uso del prodotto). Maneggiare con cautela
soprattutto le batterie/gli accumulatori contenenti litio, poiché presentano rischi partico-
lari come rischio di incendio e/o di ingestione nel caso delle batterie a bottone. Ridurre il
piu possibile la generazione di rifiuti derivanti dalle batterie, impiegando batterie con una
durata pit lunga o accumulatori ricaricabili.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili presso 'amminis-
trazione comunale locale, i centri di raccolta comunali oppure presso un partner Sonova
Consumer Hearing. Gli apparecchi elettrici ed elettronici vecchi possono essere restituiti
anche presso i distributori che hanno 'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un
importante contributo alla tutela dell’'ambiente e della salute pubblica.

Marchi e licenze
Le informazioni relative alle sigle dei marchi sono riportate nel supplemento allegato.
| testi di licenza sono disponibili in: www.sennheiser-hearing.com/download.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

1. Lees disse sikkerhedsanvisninger og betjeningsvejledningen til produktet.

2. Opbevar disse sikkerhedsanvisninger og betjeningsvejledningen til produktet. Over-
drag altid produktet til andre brugere sammen med disse sikkerhedsanvisninger og
betjeningsvejledningen.

3. Overhold alle advarsler.

4. Fglg alle anvisninger.

5. Brug ikke produktet i neerheden af vand.

6. Produktet ma kun renggres, nar det ikke er forbundet med strgmforsyningen. Produk-
tet ma udelukkende renggres med en ter klud.

7. Serg for en cirkulerende ventilation. Produktet udvikler varme, der ledes bort via
huset. Opstil produktet i henhold til anvisningerne i betjeningsvejledningen.

8. Opstil ikke produktet i neerheden af varmekilder som radiatorer, ovne, direkte sollys
eller andre apparater, der afgiver varme.

9. Tilslut udelukkende produktet til stremkildetyper, der svarer til oplysningerne i
betjeningsvejledningen og oplysningerne pa undersiden af produktet. Tilslut altid
produktet til en stikkontakt med beskyttelsesleder.

10. Serg altid for, at ingen kan treede pa netkablet, og at det ikke bliver klemt, iszer ikke
ved stikket, ved stikkontakten og pé det sted, hvor det kommer ud af produktet.

11. Anvend udelukkende det ekstraudstyr/tilbeher og de reservedele, som er en del af
leveringsomfanget eller bliver anbefalet af Sonova Consumer Hearing.

12. Anvend kun produktet sammen med reoler, racks eller borde, der kan optage produk-
tets veegt sikkert (se betjeningsvejledning).

13. Afbryd produktet fra streamforsyningsnettet, nar der opstéar uvejr, eller nér produktet
ikke anvendes i en laengere periode.

14. Alle reparationer skal udferes af kvalificeret servicepersonale. Istandsaettelser skal
udfgres, nar produktet pa en eller anden made er blevet beskadiget, for eksempel
hvis netkablet er blevet beskadiget, hvis der er kommet veesker eller genstande ind i
produktet, hvis produktet har veeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer fejlfrit eller
er blevet tabt.

15. ADVARSEL: Produktet ma hverken udseettes for vandsteenk eller -draber. Stil ikke
genstande, der er fyldt med vand, som f.eks. blomstervaser, pa produktet. Der er fare
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for brand eller elektrisk sted.
16. Traek netstikket ud af stikdasen for at afbryde produktets forbindelse til stramnettet.
17. Serg for, at netkablets og stikd&sens stik altid er i korrekt tilstand og er let tilgeenge-
ligt.
18. Anvend udelukkende produktet op til 2000 m over havets overflade (NN).
Farehenvisning pa undersiden af produktet
Fglgende henvisning er anbragt p& undersiden af produktet.

CAUTION/ AVIS /7[5 i0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BRI

Symbolerne har falgende betydning:

Laes og overhold de sikkerheds- og funktionsanvisninger, der findes i denne
betjeningsvejledning.

Inde i produktet forekommer der farlige spaendinger, der udger en risiko for
elektrisk stad.

CAUTION /AVIS //]3 2 Abn aldrig produktet. Der er fare for elektrisk stad, nar
Risk of electric shock, donotopen  stramfgrende dele bergres. Der er ingen komponenter inde i
R‘Sq“‘“’;g"éae;ﬁ‘”‘g%g;;s owrr  produktet, som du kan reparere selv. Overlad reparationer til

en autoriseret Sonova Consumer Hearing-forhandler.

anvende produktet i leengere tid med hgj lydstyrke.

> Produktet frembringer kraftige permanente magnetfelter, der kan medfgre
fejl p& pacemakere, implanterede defibrillatorer (ICDer) og andre implantater. &
Overhold altid en afstand pa mindst 10 cm mellem produktkomponenten, der
indeholder magneten, og pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et andet
implantat.

»> Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares utilgeengeligt for barn og
husdyr for at undga fare for ulykker. Fare for indtagelse og kvaelning.

> Undlad at bruge produktet pa steder, hvor omgivelserne kraever, at man udviser
seerlig opmaerksomhed (f.eks. ved handveerksarbejde).

> Produktet genererer varme, der afledes gennem huset. Undga leengere
hudkontakt med produktet ved anvendelsen og direkte derefter for at
undgé hudirritationer.

Undgéelse af sundhedsskader og uheld
> Beskyt harelsen mod for hgj lydstyrke. For at undgé hegreskader ma du ikke @

Undgéelse af produktskader og fejl

p> Lad produktet sta i mindst 2 timer for ibrugtagning, nar du har transporteret det fra
keligere til varmere omgivelser.

Sikkerhedshenvisninger for litium-knapcellebatterier (maerkning CR eller Li)

Knapcelle-batteriet anvendes til anvendelsen af fiernbetjeningen SB02-RC.

ADVARSEL
A Ved misbrug eller anvendelse, der ikke er bestemmelsesmaessig, kan batterierne
lzekke. | ekstreme tilfeelde er der risiko for:
« Eksplosion
« Udvikling af varme og brand
« Udvikling af reg og/eller gas
« Sundheds- og/eller miljgskader

Hvis du mener, at batterier
blev slugt eller befinder sig

i en del af kroppen, skal du
straks sgge leege.

@D’ Opbevar batterierne uden for

Y | borns reekkevidde.

|D iyl Veer opmaerksom pé polarite-

»

Tag batterierne ud af produktet,
hvis det ikke benyttes lzengere.

=

4-@[_

Opbevar batterierne, sé polerne ik-
ke bergrer hinanden og forarsager
kortslutning.

Anvend kun de batterier, som So-
nova Consumer Hearing angiver.

=)
-

ten, nar batterierne saettes i.
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i @ Fjern batterierne i et tydeligt BJ@ Opbevar produkterne pa et kaligt
‘-1 defekt produkt. og tert sted (ca. 20°C).

%P Batterier ma ikke udseettes for A Defekte batterier ma aldrig bruges
fugtighed. igen.

Batterierne ma ikke udseettes for

' 3 Batterier ma ikke adskilles 1@, varme over 70°C. Undgé direkte
m eller deformeres. & sollys, og kast ikke batterierne ind
i aben ild.

handleren for at muliggere genvinding. Klaeb klaebestriber over batteriernes

E Aflevér udelukkende brugte batterier pa en genbrugsstation eller hos for-
poler for at undgé kortslutning.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/haftelse

Dette produkt blev udviklet til afspilning af TV-lyd og musik via kabelforbindelser,
Bluetooth, WLAN eller Ethernet. Produktet mé udelukkende anvendes til privat brug i
hjemmet, det er ikke beregnet til erhvervsmaessig brug.

Det anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis du bruger dette produkt pa
anden made end beskrevet i betjeningsvejledningen. Sonova Consumer Hearing GmbH
heefter ikke for skader pé tilsluttede enheder, som ikke er i overensstemmelse med
interface-specifikationerne (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH
hzefter ikke ved misbrug eller ikke bestemmelsesmeaessig anvendelse af produktet samt
ekstraudstyr/tilbehgar.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Henvisninger vedrgrende registrering og behandling af data og firmware-
opdateringer

Dette produkt gemmer individuelle indstillinger som f.eks. lydstyrke, klang- og Ul-indstill-
inger (f.eks. lysdiodelysstyrke), valgt indgang og benaevnelser, enheder, der er forbundet
via Bluetooth-adresser, WLAN-indstillinger, brugsdata (f.eks. tilkoblingscyklusser og
funktionstider). Disse data er ngdvendige til anvendelsen af produktet og overfgres ikke til
og behandles ikke af Sonova Consumer Hearing GmbH eller virksomheder, der arbejder
for Sonova Consumer Hearing GmbH.

Du kan opdatere produktets firmware gratis via en internet-forbindelse. Hvis produktet
er forbundet med internettet, overfgres falgende data automatisk Sonova Consumer
Hearing-servere og behandles dér for at kunne stille egnede firmware-opdateringer til
radighed og overfgre dem: MAC-adresse, IP-adresse. Dataene bruges kun til den anfarte
anvendelse og gemmes ikke permanent. Etablér ikke en internetforbindelse, hvis disse
data ikke skal overfgres og behandles.

Producenterklzeringer
Yderligere informationer om maerkninger til overholdelse af lovbestemmelser findes pa
det vedlagte bilag.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 24 maneders garanti pa dette produkt. De geelden-
de garantibetingelser findes pé internetadressen www.sennheiser-hearing.com/warranty
eller de kan fas hos din Sonova Consumer Hearing-forhandler.

BEGRZENSET TILGANGELIGHED AF RESERVEDELE OG
REPARATIONSTJENESTER

De fleste produkter er omfattet af en begraenset garanti pa 2 ar. Se vores fuldsteendige
garantibetingelser og -vilkar her, som ogsé inkluderer en liste over de produkter, der er
omfattet af garantien: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Ud over betingelserne for den begraensede garanti garanterer eller tilsikrer Sonova
Consumer Hearing GmbH ikke tilgeengeligheden af og afviser hermed enhver implicit,
lovmeaessig eller anden garanti eller garantiforpligtelse for tilgeengeligheden af alle reser-
ve- eller erstatningsdele, reparationstjenester eller oplysninger, der er ngdvendige for at
vedligeholde eller reparere produkter, der tilbydes til salg pa4 www. sennheiser-hearing.
com af Sonova Consumer Hearing GmbH.

| overensstemmelse med folgende direktiver
« Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988

EU-overensstemmelseserklzering:

« Batteriregulering (EU) 2023/1542 c €
« ErP-direktiv (2009/125/EF)

« RoHS-direktiv (2011/65/EU)
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Hermed erklzerer Sonova Consumer Hearing GmbH, at radioudstyrstypen SB02S, SBO2M,
SWO02 er i overensstemmelse med radioudstyrsdirektiv (2014/53/EU).
EU-overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan findes pé engelsk pé falgende inter-
netadresse: www.sennheiser-hearing.com/download.

Henvisninger vedr. bortskaffelse:

« Batteriregulering (EU) 2023/1542 ﬁ EL/:\
- WEEE-direktiv (2012/19/EU) —
Symbolet med den overstregede skraldespand pa produktet, batteriet/det genopladelige
batteri (hvis relevant) og/eller emballagen gar opmeerksom pa, at disse produkter ikke

ma bortskaffes med det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat efter
afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen for emballagen i dit land. Ukorrekt
bortskaffelse af emballeringsmaterialer kan skade din sundhed og miljget.

Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr, batterier/genopla-
delige batterier (hvis relevant) og emballager anvendes til at fremme genanvendelse og
recycling og forhindre negative indvirkninger pa din sundhed og miljget, f.eks. pa grund
af potentielt farlige stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elek-
tronisk udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved afslutningen af deres
levetid for at anvende indeholdte materialer og at undgéa miljgforurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at gdeleegge dem, har du pligt
til at bortfskaffe dem separat (se betjeningsvejledningen til produktet for sikker udtagning
af batterier/genopladelige batterier). Behandl iseer lithiumholdige batterier/genopladelige
batterier forsigtigt, da de indebeerer sezerlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare for
indtagelse ved knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der opstéar affald pa grund af batte-
rier, ved at anvende batterier med leengere levetid eller genopladelige batterier.
Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan f&s pa kommunekon-
toret, pa de kommunale genbrugsstationer eller hos din Sonova Consumer Hearing-for-
handler. Elektrisk eller elektronisk udstyr kan ud ogsa aflevere hos forhandlere med pligt
til at tage dem tilbage. Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og beskyttel-
se af den offentlige sundhed.

Meerker og licenser
Informationer om varemeerker findes pa det medfglgende bilag.
Licensteksterne findes under: www.sennheiser-hearing.com/download.

SV Svenska

Viktiga sdkerhetsanvisningar

1. Las sdkerhetsanvisningarna och bruksanvisningen till produkten.

2. Spara sakerhetsanvisningarna och bruksanvisningen till produkten. Skicka alltid med
bruksanvisningarna och de har sékerhetsanvisningarna nar du dverlater produkten till
nagon annan.

3. Observera alla varningar.

4. Folj alla anvisningar.

5. Anvand inte produkten i narheten av vatten.

6. Rengor endast produkten nar den inte &@r ansluten till elnatet. Rengér bara produkten
med en torr trasa.

7. Ordna med cirkulerande ventilation. Produkten genererar varme som avleds via
kapan. Placera produkten enligt anvisningarna i bruksanvisningen.

8. Placera inte produkten nara varmekallor som element, ugnar, direkt solljus eller andra
apparater som alstrar varme.

9. Produkten far endast anslutas till stromkallor av den typ som anges i bruksanvisnin-
gen och pa undersidan av produkten. Anslut alltid produkten till ett jordat eluttag.

10. Se till att ingen kan trampa pa stromkabeln och att den inte klams, s&rskilt inte vid
natadaptern, eluttaget och utgangen pé produkten.

11. Anvand endast tillbehdr och reservdelar som medféljer eller rekommenderas av
Sonova Consumer Hearing.

12. Anvand bara produkten tillsammans med hyllor, rack eller bord sin definitivt klarar
produktens vikt (se bruksanvisningen).

13. Koppla frén produkten fran elnatet vid aska eller om den inte anvands under en langre
tid.

14. Lat professionell servicepersonal reparera produkterna. Produkten maste repareras
om den har skadats pa nagot satt, t.ex. om strémkabeln &r skadad, om det har kom-
mit in vétska eller féremal i produkten, om produkten utsatts for regn eller fukt, om
den inte fungerar som den ska eller har tappats i golvet.

15. VARNING! Utsatt inte produkten for vattenstank eller vattendroppar. Placera inga
féoremal som innehaller vatten pa produkten, t.ex. blomvaser. Det finns risk for brand
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eller elstotar.
16. Dra ut natadaptern ur eluttaget for att koppla fran produkten fran elnatet.

17. Kontrollera att stromkabelns stickkontakt och eluttaget ar felfria och latta att komma
at.

18. Anvéand inte produkten pa hdjder éver 2000 m dver havet.
Varning pa produktens undersida
Féljande anvisning finns pa produktens undersida.
CAUTION/ AVIS /7[5 i0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BRI

Symbolerna har féljande innebord:

A Las och folj alla sakerhetsforeskrifter och anvandarinstruktioner i bruksanvis-
ningen.

A | produkten finns det farlig spanning som kan ge upphov till elektiska stétar.

CAUTION /AVIS /N 2y Oppna inte pfod}lkten. R|§k for elektrisk 'stot'om stromfo-
Risk of electric shock, do not open rande delar vidrors. Det finns inga delar inuti produkten som
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir N 2 :
PR A anvandaren sjélv kan reparera. Lat en auktoriserad Sonova

Consumer Hearing-aterférsaljare genomfora reparationer.

Forhindra hélsorisker och olyckor

> Skydda din hdrsel mot hog volym. Skydda din horsel genom att inte ha for
hdg volym under en langre tid.

b Produkten genererar starka, permanenta magnetfalt som kan stéra pacema-
kers, implanterade defibrillatorer (ICD) och anda implantat. Hall ett avstand
pa minst 10 cm mellan produktkomponenten, som innehaller magneten, och
pacemakern, implanterade defibrillatorer och andra implantat.

p Forvara produkten, férpackningen och tillbehér oatkomliga fér barn och husdjur fér
att forhindra olyckor. Risk for svéljning och kvévning.

> Anvand inte produkten nar du méaste vara sarskilt uppmarksam p& omgivningen (t.ex.
vid hantverksarbete).

P> Produkten alstrar vdrme som avleds via héljet. Undvik langre hudkontakt ff

>p

ZH- ZH-
| ID || KO ||HANT|| RU || TR || PL || EL || FI | SV | DA || IT || NL || PT | ES ||HANS| JA || FR || DE || EN

med produkten under anvandning och direkt efterat for att undvika hudir-
ritation.
Forhindra produktskador och fel
p Lat produkten sté i minst 2 timmar innan du anvander dem om den har flyttats fran
en kall miljo till en varmare miljo.
Sakerhetsanvisningar for litiumknappceller (markning CR eller Li)
Knappcellerna anvandas till fjarrkontrollen SBO2-RC.

VARNING
A Vid missbruk eller icke avsedd anvéndning kan batterierna lacka. | extrema fall
finns det risk for:
« explosion
« varmeutveckling och brand
« rok- och/eller gasutveckling
« halso- och/eller miljoskador

Om du missténker att du kan
ha svalt batterier eller att

de befinner sig nagonstans i
kroppen, kontakta genast en
lakare.

»

Ta ut batterierna ur produkten om
den inte ska anvéndas.

5

Férvara batterierna sé att polerna
inte kommer i kontakt med varan-
dra och kan orsaka kortslutning.

Forvara batterier utom réack-
hall for barn.

D

Anvand endast de batterier
som rekommenderas av Sonova
Consumer Hearing.

Sétt in batterierna at ratt hall.

=0 o
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i @ Ta ut batterierna om produk- — Férvara produkten pé en sval, torr
terna inte verkar fungera. plats (ca 20 °C).

m
| Utsétt inte batterierna for fukt. Anvand inte defekta batterier.

<3 . Varm inte upp batterierna éver
Demontera och deformera inte %ﬂ 70 °C. Undvik direkt solljus och

batterierna. kasta deminte i eld.

)

dessa kan atervinnas. Undvik kortslutningar genom att tejpa dver batterier-

E Lamna foérbrukade batterier till en miljdstation eller till aterférséljaren s& att
nas poler.

Avsedd anvandning/ansvar

Den hér produkten har utvecklats for uppspelning av tv-ljud eller musik via kabelanslut-
ningar, Bluetooth, Wi-Fi eller Ethernet. Produkten far bara anvandas for privat bruk av
privatpersoner. Den ar inte avsedd for professionellt bruk.

Det &r inte tillatet att anvanda produkten pa ett annat satt &4n vad som beskrivs i bruksan-
visningen. Sonova Consumer Hearing GmbH &vertar inget ansvar for skador pa anslutna
enheter som inte uppfyller granssnittskraven (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer
Hearing GmbH &vertar inget ansvar for missbruk eller felaktig anvandning av produkten
eller tillbehdren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvands.

Registrering och hantering av data och firmwareuppdateringar

| den har produkten sparas installningar som volym, ljud och Ul-instélIningar (t.ex.
LED-ljusstyrka), vald ingdng och benamningar, Bluetooth-adresser fér kopplade enheter,
WLAN-installningar, anvéndaruppgifter (t.ex. startcykler och funktionstider). Den har
informationen ar nodvandig for att produkten ska kunna anvéandas, och 6verfors inte till
eller behandlas inte av Sonova Consumer Hearing GmbH eller andra foretag pa uppdrag
av Sonova Consumer Hearing GmbH.

Produktens firmware kan man utan kostnad uppdatera via en internetanslutning. Nar
produkten &r ansluten till internet 6verfors féljande uppgifter automatiskt till Sonova
Consumer Hearings server och behandlas dér fér att tillhandahélla och éverféra lampliga
firmware-uppdateringar: MAC-adress, IP-adress. Uppgifterna anvands endast for det
angivna &ndamalet och sparas inte permanent. Anslut inte enheten till internet om du inte
vill att den hér informationen ska 6verféras och behandlas.

Tillverkarintyg

Mer information om méarkning varmed man anger att rattsliga bestammelser f6ljs finns pa
medféljande faktablad.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti pa 24méanader for den har produkten.
Aktuella garantivillkor finns pé internet www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan
fas av din Sonova Consumer Hearing-aterforséljare.

BEGRANSAD TILLGANG TILL RESERVDELAR OCH REPARATIONSTJANSTER
For de flesta produkter géller en begrénsad garanti pa 2 ar. Véara fullstandiga garantivillkor
finns har, dar du aven hittar en lista 6ver samtliga produkter som omfattas av garantin:
www.sennheiser-hearing.com/warrantyconditions.

Forutom de begrénsade garantivillkoren garanterar Sonova Consumer Hearing GmbH
inte tillgangligheten till, och friskriver sig harmed fran underforstadda, lagstadgade eller
andra forsakranden eller garantier avseende tillganglighet till ersattnings- eller reserv-
delar, reparationstjéanster eller information som kravs fér att underhélla eller reparera de
produkter som erbjuds till férséljning fran Sonova Consumer Hearing GmbH pa www.

sennheiser-hearing.com.

Produkten 6verensstammer med féljande krav

« Allméant produktsakerhetsférordning (EU) 2023/988

EU-férsakran om 6verensstammelse:

« Batteriférordningen (EU) 2023/1542 c €
« ErP-direktivet (2009/125/EG)

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Hérmed forsakrar Sonova Consumer Hearing GmbH att radioutrustningen av typ SB02S,
SB02M, SWO02 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU.

Hela EU-férsakran om éverensstammelse finns pa engelska pa féljande webbadress:
www.sennheiser-hearing.com/download.
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Avfallshantering:

« Batteriférordningen (EU) 2023/1542 EES)
- WEEE-direktivet (2012/19/EU) —
Symbolen med den dverstrukna soptunnan pé produkten, batterier/laddningsbara
batterier (om sadana finns) och/eller férpackningen anger att dessa produkter inte far
slangas som vanligt hushéllsavfall utan maste sorteras separat nar de har natt slutet av
sin livslangd. Forpackningar ska sorteras enligt géllande avfallsbestammelser i ditt land.
Felaktig avfallshantering av férpackningsmaterial kan skada halsa och miljé.

Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparater, batterier/uppladdnings-
bara batterier (om s&dana finns) och férpackningar har som syfte att frimja &tervinningen
och/eller att férebygga negativa effekter pa halsa och miljé exempelvis orsakade av
skadliga &mnen som finns i dessa produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska
apparater samt batterier/uppladdningsbara batterier nar de har néatt slutet av sin livslangd
i syfte att ateranvanda vardefulla material och undvika att avfall hamnar i miljon.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att ga sénder ar du skyldig att
avfallshantera dessa separat (for séker uttagning av batterier/uppladdningsbara batterier
se produktens bruksanvisning). Var extra forsiktig med batterier/uppladdningsbara
batterier som innehaller litium, eftersom dessa utgdr en sarskilt hog brandrisk och/eller
vid knappcellsbatterier svaljningsrisk. Undvik batteriavfall i mesta mojliga man genom att
anvanda batterier med langre livslangd eller uppladdningsbara batterier.

Mer information om &tervinning av dessa produkter far du fran din kommun, de kommu-
nala insamlingsstéllena eller hos din Sonova Consumer Hearing-aterférsaljare. Elektriska
och elektroniska apparater kan aven lamnas till distributérer som ar skyldiga att ta emot
dem. Du bidrar darmed till att skydda miljon och folkhalsan.

Marken och licenser

Information om marken finns i den bifogade bilagan.
Licenstexterna finns pa: www.sennheiser-hearing.com/download.

Tarkeita turvallisuusohjeita

1. Lue nama turvallisuusohjeet ja tuotteen kayttdohje.

2. Sailyta nama turvallisuusohjeet ja tuotteen kayttoohje vastaisen kayton varalle. Jos
luovutat tuotteen muiden henkildiden kayttodn, luovuta myds seka nama turvallisuu-
sohjeet ettd kayttdohje tuotteen mukana.

3. Noudata kaikkia varoituksia.

4. Noudata kaikkia ohjeita.

5. Als kayta tuotetta veden laheisyydessa.

6. Erota tuote aina sdhkdverkosta, ennen kuin aloitat tuotteen puhdistuksen. Puhdista
tuote ainoastaan kuivalla ja pehmeélla liinalla.

7. Huolehdi siita, ettd ilma paasee kiertamaan esteettomasti. Tuote synnyttda lampoa,
joka poistuu kotelon kautta. Sijoita tuote paikalleen taman kayttéohjeen mukaisesti.

8. Al3 sijoita tuotetta lammonlahteiden laheisyyteen. Tallaisia IAmmonlahteits voivat olla
lampopatterit, uunit, suora auringonpaiste tai muut lampoa tuottavat laitteet.

9. Kayta tuotetta ainoastaan sellaisten virtalahdetyyppien yhteydessa, jotka vastaavat
kayttoohjeessa ja tuotteen pohjassa ilmoitettuja tietoja. Yhdista tuote aina suojajohti-
mella varustettuun pistorasiaan.

10. Huolehdi siitd, etta kukaan ei voi astua verkkokaapelin paalle ja etta kaapeli ei jaa
puristuksiin, varsinkaan verkkopistokkeen ja pistorasian kohdalta ja tuotteessa olevan
kaapelin ulostuloaukon kohdalta.

11. Kayté ainoastaan toimitukseen siséltyvia tai Sonova Consumer Hearingin mukana
toimittamia tai suosittelemia lisélaitteita/lisdosia/varaosia.

12. Kayté tuotetta vain sellaisten hyllyjen, telineiden tai pdytien yhteydess3, jotka kesta-
vat varmasti tuotteen painon (ks. kayttoohje).

13. Erota tuote sahkoverkosta ukonilmalla tai tuotteen jaddessa pitkaksi ajaksi kaytta-
mattémaksi.

14. Jata kaikki kunnostustyot tehtdvaan patevan huoltohenkiloston suoritettaviksi. Tuote
on korjattava aina, kun tuote on vaurioitunut. Vaurioitumisella tarkoitetaan tdssa myds
esimerkiksi verkkokaapelin vaurioitumista, nesteiden tai esineiden kulkeutumista
tuotteen sisaan, tuotteen altistumista sateelle tai kosteudelle, tuotteen toimimista
virheellisesti tai tuotteen putoamisesta aiheutuvia vaurioita.

15. VAROITUS: Al3 altista tuotetta roiskuvalle tai tippuvalle vedelle. Al sijoita tuotteen
paalle vedelld taytettyja esineitd, kuten kukkamaljakoita. Se voi aiheuttaa tulipalon tai
séhkdiskun vaaran.

16. Erota tuote sahkoverkosta irrottamalla verkkopistoke pistorasiasta.

35

o |l ko flirl o ([ e e | e (N sv (o ||| fer |l es [ERG] aa [ rR [ oE | x|



https://www.sennheiser-hearing.com/download

17. Varmista aina, etta verkkokaapelin pistoke ja pistorasia ovat moitteettomassa kun-
nossa ja etté pistoke ja pistorasia ovat helposti saavutettavissa.

18. Kayta tuotetta ainoastaan paikoissa, jotka ovat enintdan 2000 metrin korkeudella
merenpinnasta (mpy.).

Varoitus tuotteen pohjassa
Seuraava ohje on kiinnitetty tuotteen pohjaan.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIHRE BT

Symboleilla on seuraava merkitys:

Lue kayttoohjeen sisaltamat turvallisuutta ja kayttoa koskevat ohjeet ja toimi
aina naiden ohjeiden mukaisesti.

A Tuotteen sisalla esiintyy vaarallisia jannitteita, jotka voivat aiheuttaa sahkdis-

kun.
CAUTION /AVIS /7N 2y Ala koskaar] avaa tuotetta. Virtaa Johtaw!n“os“unAkoskemlnen
Risk of electric shock, do not open aiheuttaa séhkoiskun vaaran. Tuotteen sisalla ei ole osia,

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

ERERE BATF jotka voi itse korjata. Anna korjaustydt valtuutetun Sonova

Consumer Hearing -huoltokumppanin tehtavaksi.

Terveyshaittojen ja tapaturmien vélttdminen

> Suojaa kuuloasi valttamalld suurta dZanenvoimakkuutta. Ala kuuntele pitka-
an suurella dé@nenvoimakkuudella kuulovaurioiden ehkaisemiseksi.

> Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneettikentti, jotka voivat aiheuttaa
héirioitd sydamentahdistimiin, implantoituihin rytmihairiétahdistimiin (ICD) ja
muihin implantteihin. Magneetin sisaltédvan tuotekomponentin ja sydamen-
tahdistimen, implantoidun sydaniskurin tai muun implantin valilld on
pidettéva aina vahintdan 10 cm:n etéisyys.

> B

p> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisévarusteiden osat poissa lasten ja lemmikkieldinten
ulottuvilta tapaturmien valttamiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.

» Ala kdyta tuotetta, jos ymparistoon on samanaikaisesti kiinnitettava erityista
tarkkaavaisuutta (esim. k&sityotehtavien aikana).

b Tuote synnyttad |lampoa, joka poistuu kotelon kautta. Valta ihoarsytysten
valttamiseksi pidempaa ihokosketusta tuotteeseen kayton aikana ja valitto-
mésti sen jélkeen.

Tuotteiden vaurioiden ja héiriéiden valttaminen

p Odota vahintaan kaksi tuntia ennen tuotteen kayttdonottoa siirrettyasi tuotteen
kylmemmasta lampimampaan paikkaan.

Litium-nappiparistoja koskevia turvallisuusohjeita (merkinté CR tai Li)

Nappiparistoa kaytetdan kaukosaatimessa SB02-RC.

VAROITUS
A Paristojen siséltd voi vuotaa vaarinkdyton tai muun kuin maaraysten mukaisen
kdyton seurauksena. Adrimmaisissa tapauksissa tasté aiheutuu:
« Ré&jahdysvaara
« Kuumenemista tai syttymista palamaan
« Savujen tai kaasun muodostumista
« Terveys- tai ymparistdvaurioita

Hakeudu valittdmasti 1aakariin,
A jos epailet akkujen tai paris-
tojen joutuneen nielemisen

seurauksena tai muulla tavoin
elimistoon.

@D’ Sailyta paristot lasten ulottu-
% | mattomissa.

Poista paristot tuotteista, joita
ei ole tarkoitus kayttaa pitkaan
aikaan.

Sailyta paristot siten, etté niiden
navat eivat kosketa toisiaan
eivatka siten pysty aiheuttamaan
oikosulkua.

y Paristoja sisdan asetettaes-
|D II sa on varmistettava oikea

polariteetti.

Kayta ainoastaan Sonova
Consumer Hearingin ohjeiden
mukaisia paristoja.
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Poista paristot tuotteesta, joka Sailyta tuotteet viiledssa ja kuivas-
-1 on selvasti viallinen. sa paikassa (lampétila noin 20°C).

-—

Ala koskaan jatka paristojen kayt-
tod, mikali olet havainnut niiden
olevan viallisia.

Ala kuumenna paristoja yli 70°C:n

WP Huolehdi siita, etté paristot

= eivat altistu kosteudelle.
lampdtilaan. Valta paristojen altis-
tumista auringonpaisteelle dlaka

Al3 pura alaka vaanna
paristoja.
heita akkuja tuleen.

E Luovuta vialliset paristot vain kerdyspisteisiin tai alan lilkkkeeseen materiaa-

lien uudelleenkayton mahdollistamiseksi. Liimaa paristojen napojen paélle
teippikaistaleet oikosulkujen valttamiseksi.

Kayttoétarkoitus/vastuu

Tama tuote kehitettiin TV-aanen ja musiikin toistamiseen johtoliitosten, Bluetoothin,
WLAN:in tai Ethernetin kautta. Tuotetta saa kayttaa ainoastaan yksityisissa kotitalouksis-
sa. Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Tuotteen kdyton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellysta kayttotarkoituksesta,
mikali tuotetta kdytetdan muutoin kuin kdyttéohjeessa on kuvattu. Sonova Consumer
Hearing GmbH ei vastaa liitetyille laitteille aiheutuneista vahingoista, mikali kyseiset lait-
teet eivat tayta liitantastandardien (USB, HDMI, Ethernet) asettamia vaatimuksia. Sonova
Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eikéa tuotteeseen liittyvien oheisvarusteiden/
lisdosien vaarinkayton tai virheellisen kayton seurauksista.

Ennen kayttoonottoa on otettava huomioon kadyttémaassa voimassa olevat maaraykset.

Tietojen kerdamista ja kasittelya ja laiteohjelmistojen paivitysta koskevia
ohjeita

Tama tuote tallentaa yksildllisia asetuksia kuten danenvoimakkuuden, 8anensavyn ja kayt-
toliittyman asetukset (esim. LED-valaistuksen kirkkauden), valitun tulon seka laitepariksi
liitettyjen laitteiden nimet ja Bluetooth-osoitteet, WLAN-asetukset samoin kuin kayttotie-
toja (esim. toimintajaksot ja toiminta-ajat). N&ita tietoja tarvitaan tuotteen kayttéon, eika
niité siirretd Sonova Consumer Hearing GmbH:lle. My&skaan Sonova Consumer Hearing
GmbH:n toimeksiannosta toimivat yritykset eivat siirra eivatka kasittele kyseisia tietoja.
Voit paivittaa tuotteen laiteohjelmiston ilmaiseksi Internet-yhteyden valityksella. Kun tuote
on muodostanut Internet-yhteyden, seuraavat tiedot valittyvat automaattisesti kasiteltavik-
si Sonova Consumer Hearingin palvelimelle. Kyseisten tietojen kasittely palvelimella on
tarpeen laiteohjelmiston péivitysten kokoamista ja siirtémista varten: MAC-osoite, IP-0soi-
te. Tietoja kaytetdan vain ilmoitettuun kayttoon eika niita tallenneta pysyvasti. Mikéli et
halua, ettd kyseiset tiedot |ahetetdan ja niitd kasitellaan, 13 luo internet-yhteytta.

Valmistajan vakuutukset

Lisatietoja sdanndsten noudattamisen osoittavista merkinndista on tuotteen mukana
toimitetulla lisélehdella.

Takuu

Sennheiser Consumer Hearing GmbH antaa télle tuotteelle 24 kuukau-

den takuun. Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta
www.sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavissa myos lahimmalta
Sonova Consumer Hearing -jélleenmyyjalta.

VARAOSIEN JA KORJAUSPALVELUIDEN RAJOITETTU SAATAVUUS

Useimmille tuotteille on annettu 2 vuoden rajoitettu takuu. Taydelliset takuuehdot ovat
saatavilla osoitteessa www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Takuuehtojen yhteydessé on myds luettelo tuotteista, joille takuu on annettu. Sonova
Consumer Hearing GmbH ei takaa Rajoitetun takuun ehtojen lisaksi muutoin Sonova
Consumer Hearing GmbH:n www. sennheiser-hearing.com-sivustolla myymien tuottei-
den huoltamiseen tai korjaukseen tarvittavien varaosien, korjauspalvelujen tai tietojen
saatavuutta ja sulkee siten pois kaikenlaisen hiljaisen, lakisdateisen tai muilla perusteilla
annettavan takuun koskien téllaisten varaosien, korjauspalvelujen tai tietojen saatavuutta.
Tuote tayttaa

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset

« Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus:

« Paristoasetus (EU) 2023/1542 c E
« ErP-direktiivi (2009/125/EY)

« RoHS-direktiivi (2011/65/EU)
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Sonova Consumer Hearing GmbH vakuuttaa taten, etta radiolaitemalli SB02S, SBO2M,
SWO02 tayttaa radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) vaatimukset.

Taydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavissa seu-
raavasta Internet-osoitteesta: www.sennheiser-hearing.com/download.

Havittamista koskevia ohjeita:

« Paristoasetus (EU) 2023/1542 ﬁ Eﬁ
- WEEE-direktiivi (2012/19/EU) —
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pakkaukseen sijoitettu yliviivatun
jatetynnyrin merkki muistuttaa siita, etta kyseisia tuotteita ei saa havittaa tavallisten
talousjatteiden joukossa vaan etta tuotteet on toimitettava kayttéikénsa lopussa havitet-
taviksi tallaisille tuotteille tarkoitettuihin erillisiin kerdyspisteisiin. Havita pakkaus omassa
maassasi sovellettavien lajittelukdytantéjen mukaisesti. Pakkausmateriaalin virheellinen
havittdminen voi aiheuttaa vahingoittaa terveytta ja ymparistoa.

Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pakkausten erilliske-
réyksen tarkoituksena on edistda materiaalien uusiokayttda ja kierréatystd samoin kuin
ehkaista (esim. kyseisten tuotteiden sisaltdmien mahdollisesti vaarallisten aineiden vu-
oksi) terveydelle ja ympaéristélle aiheutuvat kielteiset vaikutukset. Toimita sdhko- ja elek-
troniikkalaitteet seka paristot/akut kayttoikanséa lopussa kierratettaviksi. Nain tuotteiden
sisaltédmat arvokkaat materiaalit on mahdollista hyodyntaa ja ympariston roskaantuminen
on toisaalta mahdollista valttaa.

Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjina tuotteesta, nama on toimitettava erillisina
havitettaviksi (ohjeet paristojen/akkujen turvallisesta poistamisesta tuotteen kéaytts-
ohjeessa). Kasittele erityisen varovasti litiumia siséltévia paristoja/akkuja, silla naihin
liittyy erityisia riskeja (esim. nappiparistoista aiheutuva palovaara ja nielaisemisen vaara).
Véhenna paristojen kaytosta aiheutuvaa jatteiden méaraa niin paljon kuin mahdollista
kayttamalla joko paristoja, joiden kayttdika on pitka, tai ladattavia akkuja.

Lisatietoja naiden tuotteiden kierratyksesta saat kotikuntasi viranomaisilta, kunnallisista
kerdyspisteista tai Sonova Consumer Hearing -jélleenmyyjalta. Sdhko- ja elektroniikka-
laitteet voi palauttaa my0s téllaisten tuotteiden takaisinottoon velvollisille myyjille. Nain
huolehdit osaltasi elinympéaristomme ja ihmisten terveyden suojelemisesta.

Tavaramerkit ja lisenssit
Tietoja tuotemerkeistad on saatavissa mukana toimitetulta lisalehdelta.

Kayttolupaa koskevat asiakirjat ovat saatavissa osoitteesta:
www.sennheiser-hearing.com/download.

EL EAANViIka

anavuksq uttodei&eLg aocwpaleiag
ME)\srnots QUTEG TLG UTToSElEELG aopaleiag Kat TG 08nyieg Aettoupyiag Tou
TPOLOVTOG.

2. ®UAGETE QUTEG TLG UTTOSELEELG aopaleiag Kat TLg 08nyleg Asttoupyiag Tou

TIPOLOVTOG. MapadiSete To POV o AANOUG XPHOTEG TIAVTOTE Hadl Pe AUTEG TLG

umtoSei&eLg aopaleiag kabuwg Kat pe TG 08nyieg Asttoupyiag.

Tnpeite OAEG TLG TIPOELSOTIOLOELG.

AKOAOUBELTE OAEG TLG 08NyieC.

Mnv XpNGOLHOTIOLELTE TO TIPOLOV KOVTA OE VEPO.

KaBapidete to tpoidv pévov dtav auto xeL amoouvSeBel amd To NAeKTPLKS pevpa.

KaBapilete To Tpoidv pdvo pe éva oteyvo mavi.

7. EEaowpaliote emapkr KUkAowopia Tou agpa. ZTo Tpoldv avarrtuooetat BeppotntTa,
n otota e&dyetat amd to mepiPAnpa. Eykataotrote To Tpoldv cUHPWVA HE TG
uTtoSel&eLg oTLg 08nyieg Aettoupyiag.

8. Mnv ToToBETElTE TO TIPOLGY KOVTA OF TiNYEG BeppdTNTAG OTIWG CWHATA KAAOPLPEP,
(POUPVOUG, KATW artd dpeco NALakO Qwg fi o€ ANAEG CUOKEUEG TTOU TIaPAyouV
BeppoTnTa.

9. AeLToUpYELTE TO TIPOLOV ATTOKAELOTIKA OE TUTIOUG TINYWV NAEKTPLKOU PEVHATOG TTOU
QUTATIOKPLVOVTAL OTA OTOLYELA TWV 08NYLWV AELTOUPYLaG Kal oTa oToLXela TTou
QAVaPEPOVTAL OTNV KATW TIAEUPA TOU TIPOLOVTOG. ZUVSEETE TIAVTA TO TIPOLOV OF pLa
Tpida pe aywyd pootaociag.

10. ®POVTLOTE WOTE KAVELG VA UNV PTIOPEL VA TIATAEL TO KAAWSLO SIKTUOU Kal autod va
pnv cuvBAiBetay, LSLaitepa 0To oNUELO OTIOU TO KAAWSLO Byaivel aro To YLg, TNV
Tipida KaL armo to TPoldv.

11. XPnOLUOTIOLELTE ATIOKAELOTLKA TLG TIPOOBETEG CUOKEVEG/TA TIAPEAKOHEVA/TA
QAVTAANGKTLKA TIOU TIAPEXEL 1} oUVLOTA N Sonova Consumer Hearing.

12. XpnOLHOTIOLOTE TO TIPOLOV POVO PE pagLa, TAaloLa ) TpamédLa, Ta otola propolv
va avtegouv e aopaAeLa to Bapog Tou Tipoldvtog (BA. 0dnyieg Asttoupyiac).

13. ATTOGUVSEDTE TO TIPOLGY aTT6 TO SIKTUO PELHATOG GTAV EKSNAWVETAL Katatysa ry

o o kW
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GTaV TIPOKELTAL VA PNV XPNOLUOTIOLOETE TO TIPOLOV yLa PeydAo Sldotnua.

14. 'ONEG OL ETILOKEUEG TIPETTEL Va yivovTal amd eEeLSIKEUPEVOUG TEXVLIKOUG. ETILOKEUEG
TIPETEL VA YivovTal 6TV TO TIPOLOV £XEL YLA KATIOLO AGYO UTIOOTEL {NpLd, yla
Tapddetypa av €xeL POapel To KaAAWSLO SIKTUOU, av £xouv SLELoSUCEL Lypd iy
QVTLKELpeVa p€oa oto Tipoldv, av To Tipoldv Exel ektebel oe Bpoxr i uypaocia, av Sev
Aettoupyel TIAE0V OWOTA 1) AV €XEL TIECEL KATW.

15. MPOEIAOMOIHEZH: Mnv eKB£TETE TO TIPOLOV O€ TILTOLALEG ) OE OTAYOVEG VEPOU. Mnv
TOTIOBETE(TE TIAVW OTO TIPOLOV AVTLIKELpEVA yePATa PE VEPO OTwg BAla. Yrdpyet
KIVEUVOG TTUPKAYLAG 1) NAEKTPOTIANELAG.

16. TpaBr&te To LG amd v Tpida, yLa va armocUVSECETE TO TIPOLOV ard to Siktuo
pEVHOTOG.

17. Ppovtiote To YL Tou KaAWSiou Sktvou Kat N Tipida va Bpilokovtal Tavta o€ KaAr
Katdotaon Kat va elvat eUKoAd Tpoofdactya.

18. XpnoupoToLeite To TIPoidv HovVo €wg 2000 M TTAvw artod TNV eMUpaveLd tng 6aAacoag
(NN).

ANAWOELG KLVEUVOU GTNV KATW TTAEUPA TOU TIPoidvTog

H Ttapakdtw UTtOSELEN elvat TOTIOBETNPEVN OTNV KATW TIAEUPEA TOU TIPOLOVTOG.

CAUTION / AVIS //J\/E,\ c

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BN

Ta oupBoAa €xouv Tnv €€rg onuactia:

ALaBAoTE Kal TNPNOTE TG UTTOSELEELG AoPaAELag KAl AELTOUPYLAG TIOU TIEPLEXO-
vtat otig odnyleg Aettoupyiag.

5T0 ECWTEPLKO TOU TIPOLOVTOG TTapoUcLAlovTaL ETIKIVEUVEG TIHEG TAONG, HE
amnotéAeopa va upilotatat kivsuvog nAektpomAnéiag.

Moté pnv avolyete to Tpoldv. Yepiotatal Kiveuvog NAeKTpo-
CAUTION/AVIS //]\ TANgLaG KaTd TV Mg pe NAEKTPOPOPa HEPN. ZTO E0W-
Risk of electric shock, donotopen  TEPLKO TOU TIPOLOVTOG S€V UTIAPYOULV EEQPTrpATA TTOU Bat
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir . . . . .
iy P s propoloate va EMOKEUATETE e0€ELG OL 1SLot. OL EMLOKEVEG
TIPETIEL Va yivovTtal amo e£0UCLOSOTNPEVO AVTLITIPOOWTIO TG

Sonova Consumer Hearing-Partner.

ATopuyn atuxnUdatwy Kat BAaBwv otnv vysia

> MMpootatevete TNV akor| oag and tnv uPnAr €vtaon rixou. Nava &
anotpéPete evSexdpevn BAABN TNG AKONG, PNV ektiBeate o LPNAA
emimeSa évtaong rfXou yLa HEYAAO XPOVLKO SLactnua.

> To TipoloV TtapdyeL LoXUpA pOVIHa HayvnTkd Tiesia Ta oTtola evEéxeTat
va ipokaAécouv BAGBEG 0€ BNUATOSOTEG, EPPUTEUPEVOUG TIVISWTEG &
(ICD) kat GM\a epuTEVATA. Alatnpelte TTAVTA andoTach Touhdytotov 10
cm PETagy TWV THNHATWY TOU TIPOLAVTOG Ta OTIola TIEPLEXOUV PAYVHTEG KAL TOU
BNHATOS6TN, TOU EPPUTEVPEVOU ATIVLSWTH 1) GAAOU EPPUTEVUHATOG.

> Kpatdte ta e§aptrpata Tou polovTog Kat Tng oUoKeuaoiag kabwg kat ta
TIAPEAKOPEVA PAKPLA amtd TIALSLE Kat KATtolkidLa {Wa, WOTE va amoTpEPETE
atuynpata. Kivbuvog katamoong kat acguéiag.

> Mnv xpnotpotoLeite to Tpoidy, edv To mepLBarov oto omolo Bpiokeote amattel
SLaitepn mpoooxn (T.x. Katd tn SLeEaywyr XELPWVAKTLIKWY EPYACLWV).

> ZTo Tpoldv avamtiooetal Bpuotnta, n omola e§dyetal ano to mepiBAnua.
ATIOQUYETE TN HaKpOXpOVLA ETTAP TOU TIPOLOVTOG HE TO SEPHA KATA TN
XProN Kat apECWE META aTd AUTHY, TIPOKELUEVOU Va ATOTPEPETE TUXOV
epebLopolg oto Séppa.

ATIOTPOTIN UALKWV {NHLWV KAl SUGAELTOUPYLWV

> Metd tn petagopd Tou poidvtog amo va Puypotepo i Beppdtepo TEPLBAAOVY,
QAPrOTE TO VA TIAPAKELVEL OTO XWPO YLa 2 WPEG TOUAGXLOTOV TIPLV TO BECETE O
Aettoupyia.

YmoSei&eLg acpaleiag ya Tig pratapieg Atbiou TtuTou vopicpatog (pe

orjpavon CR 1 Li)

H pmatapia tumou vopiopatog poopiletat ya tn Xprion Tou TnAexeLplotnpiou SBO2-

RC.
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MPOEIAOMOIHZH
/ j \ Ie mepintwon AavBacpévng rj pn eveedetypévng xpriong Umopet va
TIAPOUCLACTEL SLOPPON) OTLG UTTATAPLEG. € EEALPETIKEG TIEPLITTLIOELG UTIAPYEL
Kivuvog yLa:
* Ekpngn
+ Napaywyrj BeppodtnTag kat avgnon mupKayLdag
+ 'EkAuon karvo r/kat agpiou
+ BAABeG otnv uyela ri/kat oto epLBAaARov

AV TILOTEVETE OTL EXETE

A Katartel T pratapieg f ot

AQaLpEoTE TIG PTtatapieg amo to
€XOULV ELOENBEL OE PEPOG TOU B

TIPOLOVY, AV SEV TIPOKELTAL VA XPN-

OWHATOG OAG, ETILOKEPTELTE
apéowg yLatpo.

oLgorotnBet yLa peydio Staotnpa.

DUAACOETE TLG PTtatapieg €ToL

ASLA OF ETIAQN KAl va pnv pmopei va
TIPOKANBEL BpayxuKUKAWHA.

@D’ Mnv QUAGTE Ti pmatapieq o WOTE oL TIOAOL Va pnv €pxovtat
<) | Hépn Tou €xouv TpooBaon i\

y Katd tnv tomobétnon twv XpNOLUOTIOLELTE ATIOKAELOTIKA

| ll HTIOTAPLWVY TIPOCEXETE TN D TG pmatapieg mou kabopilet n
: OWOTH TIOALKOTNTA. Sonova Consumer Hearing.

®uldooete ta ipoidvta oe YPuxpo,

oTEYVO PEPOG (TiEpimou 20 °C).

@ Agpatpeite tig pratapieg and
'1 TIPOLOV TIOU Elval EPPavWG

EAATTWHATLKO.

Eﬁ&
0N Mnv ekBEteTe TIG pmatapleg Moté pnv ouvexilete va xpnotpo-
og vypaotia. TIOLELTE EAATTWHATIKEG PTtatapieg.

H Beppokpacia Twv Pmataplwv

Mnv anocuvappoloyeite Sev TipEmeL va utiepPaivet Toug

KaL PNV apapop@uVETE TLG 70 °C. Kpatriote Tig HakpLd amnd

pmatapieg. TO NALAKO WG KAL NV TLG TTETATE
otn PWTLA.

OTO KATAoTNHA ayopdg TOUG, TIPOKELPEVOU Va elvat Suvatr| n avakUKAWoT
TOUG. MNa va amo@UyeTe TUXOV BPaxUKUKAWHA, KAAUYTE TOUG TTIOAOUG TNG
pmatapiag pe autokOAANTN Tawia.

R ETILOTPEPETE TLG XPNOLPOTIOLNPEVEG PTtatapieg HOvo og anpeia cUAoYIiG i

MpoPAemopevn xprion/Eyyoncn

AUTO TO TIPOLOV €XEL OXESLAOTEL yLa TNV avartapaywyrj TNAEOTITLKOU XOU KAl HOUGLKIAG
péow oUvSeong kahwsiou, Bluetooth, WLAN rj Ethernet. To tpoidv Tipoopiletat
QTTOKAELOTLKA YLaL LELWTLKI) KOL OLKLAKT XPrion Kat Sev eVSEikvuTaL yLa EPTIOPLKH XPrion.
Qg pn TtpoPAETIOHEVN Bewpeital pLa SLagopEeTLKr Xprion autol Tou Tipoildvtog and
QUTAV TIOU TIEPLYPAPETAL OTLG 08nyieg Aettoupyiag. H Sonova Consumer Hearing GmbH
Sev PEPEL EVBVVN yLa {NPLEG OE OUVSESEPEVEG OUOKEUEG, TIOU SEV CUVASOUV HE TLG
TpodLaypageg Stemagwy (USB, HDMI, Ethernet). H Sonova Consumer Hearing GmbH
Sev avahapBavel kapia uBlvn og mepimtwon AavBacpévng r pn TPoBAETIOHEVNG
XPrONG TOU TIPOLOVTOG KABWG KAL TV TIPOCHETWY CUCKEUWV/TWV TIAPEAKOHEVWV.

Mpwv amd Tnv évapén xpriong TPEMEL va TNPOUVVTAL OL LoXUOVTEG KATA TOTIO KAVOVLoHO(!

YTo8ei&eLg yLa tn cuAloyn Kat tnv enegepyacia SESo0pEVWV Kat TLg
EVNMEPWOELG UALKOAOYLGHULKOU

AUTO TO TIPOLOV amoBnKeUEL EEATOPLKEVPEVEG PUBPILOELG, OTIWG TNV £VTaon N0V, TLG
pubpioeLg rixou kat TEpLBAANOVTOG epyactag (TL.. @wtewvdTnta LED), TNV emAeypévn
€loo80 kat tnv ovopaocia, Tig SteubUvoeLg Bluetooth wv cUeUYHEVWY GUOKELWY, TLG
puBpioelg WLAN kat ta Sedopéva xpriong (Tt.X. Toug KUKAOUG eVEPYOTTIOLNONG Kat Toug
XPOVoUG Aettoupylag). Autd Ta SeSopéva amaltoUvTal yia T AELToupyia ToU TpoidvTog
Kat ev petaBLBadovtat oute utoaMovtal o€ enegepyaoia and tn Sonova Consumer
Hearing GmbH 1] Tig avddoxeg emxeLprioeLg tng Sonova Consumer Hearing GmbH.
MTIOpELTE Va EVNUEPWOETE TO UALKOAOYLOHLKO TOU TIPOLOVTOG HECW CUVSEDNG OTO
Sladiktuo. Av To Tipoidv elval cuvseSepévo oo SLadiktuo, Ta akdhouba SeSopéva
petadiSovtal autépata otov SLakopLoTr tng Sonova Consumer Hearing kat
uttoBaM\ovtal o€ emegepyacia améd autov, TIPOKELPEVOU Va TIPOETOLHACTOVV KaL Va
HETA8000VV oL KATAAANAEG EVNPEPWITELG UALKOAOYLOHLKOU: AteUBuvon MAC, StebBuvon
IP. Ta SeSopéva xpnotpomololvtal HOVo yLa TNV TtpoosLopl{dpevn Xprion Kat Sev

40



amnoBnkevovtal povipa. Av Sev emtbupeite va petadiovtat Kat va uttoBdAovtal og
enegepyaoia autd ta SeSopéva, PNV TTPAYHATOTIOL)OETE CUVSEDH OTO SLadikTuo.

ANAWOELG KATAOKEVAGTH

I'a TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPLEG OXETLKA HIE TLG ETIKETEG YLA TNV KAVOVLOTLKN
OUHPHOPPWON, AVATPEETE OTO TIAPEXOPEVO CUPTIANPWHATLKO YUAAASLO.

EyyOnon

H etatpia Sonova Consumer Hearing GmbH Ttapéxel yLa autd to Tpoiov yyunon
yLa 24 priveg. Toug TPEXOVTEG £yKUPOUG OPOUG £yyUNonG UTopeite va Toug Bpeite
oto Stadiktuo otn StevBuvon www.sennheiser-hearing.com/warranty rj otnv
avtutpoowrteia tng Sonova Consumer Hearing.

MEPIOPIZMENH AIAOEZIMOTHTA ANTAANAKTIKQN KAI YITHPEZIOQON
ENIZKEYHZ

Ta TepLooOTEPA TIPOLOVTA KAAUTITOVTAL Ao SLETH), TIEPLOPLOKEVN €yyUnan. Asite

€8 TOUG TIAPELG OPOUG Kal TIPOUTIOBETELG TNG £yyUNONG HAG, OTOUG OTIOloug
oupTEPNapBAVETAL ETTLONG Kat £Vag KATAAOYOG TWV TIPOLOVTWVY TIoU KAAUTITOVTAL amnd
™V gyyunon: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mépav Twv 6pwV NG TEPLOPLOPEVNG EyyUnang, n Sonova Consumer Hearing GmbH
Sev TapéxeL kapia eyyunon r StaBeBalwon ava@opikd pe tn SLaBeoLo6- TNTA Kat HE TO
Tapdv amoroLeiTat TUXGV pNnTr, VOULKN 1) GAANG pUoEwG eyyunon fi StaBeBaiwon mept
SLABECLUOTNTAG AVTAAAKTLKWY, UTTINPECLWV ETILOKEUNG I TIANPOYOPLWY amtapaitnTwy
yla tn ouvtripnon f emsLopBwon twv Mpoidévtwy Tou Statibevtal pog TWANon amnod
™ Sonova Consumer Hearing GmbH otn tebBuvon www.sennheiser-hearing.com.

Z€ GUUPWVLA TIPOG TLG TIAPAKATW ATIALTHOELG
« Eupwrtaikr kavoviopag yLa Tn YEVIKT) ao@AAELa TwV TTpoloviwy (EE) 2023/988

ARAwWGN CUPPOPYPWONG EE:

« Kavoviopog yla pratapieg (EE) 2023/1542 c €
« Eupwrtaikn o8nyia ErP (2009/125/EK)

« O8nyia RoHS (2011/65/EE)

Me tnv mapovoa, n Consumer Hearing GmbH SnAwvel 6Tt o padtogEomALopdg SBO2S,
SB02M, SW02 tAnpot tnv odnyia padtoegomAtopo (2014/53/EE).

To TARpeG Kelpevo TG SAwWoNG cuppdppwong EE StatiBetat ota AyyAkd

oTNV akoAoubn Lotooehisa oto Sladiktuo: www.sennheiser-hearing.com/download.
Yrio8eigelg yla tnv andppupn:

« Kavoviopdg yla pnatapieg (EE) 2023/1542 ﬁ E\/ L/:\
« O&nyla WEEE (2012/19/EE) —

To oUpBoAO Tou Slaypappévou KASou amoppLUPATWY OTO TIPOLoY, TNV Pratapia/
EMAVaPOPTL{OHEVN Pratapia (EQOooV UTIAPXEL) I}/KAL T CUOKEUAOLa UTTOSELKVUEL
OTL QUTA Ta TIPOLOVTA SV TIPETIEL VA ATToppLTTTovTaL 0Ta OLKLAKE aroppippata, aAa
TIPETIEL Va artoppirttovtal §ExwPLoTd oTo TEAOG TNG SLAPKELAG {wrG TOUG. Ma tn
OUOKeLAGLa TNPAOTE TLG SLATAEELG yLa TN SLAAOYH aTTOPPLUHATWY TToU LoxUouV otn
XWpa 0ag. H akatdAANAn améppupn Twv UAKWY OUCKEUaoLag PTtopel va TIpoKaAEoEL
BAGBN otnv vyela oag Kat To TIEPLBAANOV.

H EeXxwpLoTr) GUNOY TwV aoBATWY NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVLKOU €EOTIMLGHOU, TwV
HTTATAPLWV/ETTAVAPOPTLLOPEVWY UTTATAPLWV (EPOCOV UTIAPXOUV) KAL TWV CUCKEUACLWV
GUHBAAAEL OTN TIPOWBNON TNG ETTAVAXPNOLHOTOINCNG KAL TNG AVAKUKAWONG Kat TV
QTTOTPOTIN TWV APVNTIKWY CUVETTELWV YLa TNV Lyeld KaL To TieptBaMov &altiag Ty. TnG
Umapéng TBavwv MKIVELVWY OUGLWV OL OTIOLEG UTTAPXOUV OTa TipoldvTa. AToppilte
TOV NAEKTPLKO KaL NAEKTPOVIKS EEOTIALOHO KL TLG UTIATAPIEC/EMaVaPOpTI{OHEVES
pratapieg oto téAog tng SLdpkeLag {wrig Toug ota onpeia avakUKAWGONG, TIPOKELUEVOU
va a&LomotnBouv Ta aVaKUKAWGCLHA UALKA TTOU TIEPLEXOVTAL OE QUTA KAL VA rOTPaTtEL N
pUMavon Tou TEPLBANOVTOG.

Av 0L urtatapieg/enmavagpopTl{OPEVEG PTatapieg PTopouv va agatpeBolv xwplg pBopEg,
UTIOXPEOVOTE Va TLG amoppleTe EEXWPLOTA (yLa TNV aopali} apaipeon Twv PratapLwv/
EMAVAPOPTLIOPEVWV PTIATAPLWY, QVATPEETE OTLG 08NYLEG AELTOUPYLAG TOU TTPOLGVTOC).
Xelpileote e LSLaltepn TTPOCOXH TLG PTIATAPLEG/ETAVAPOPTI{OHEVEG UTIATAPLEG TTOU
TIEPLEXOULV ALBLO, ETTELST) EVEXOLV LELALTEPOUG KLVEUVOUG, OTIWG KIVEUVO TIUPKAYLAG

/KAt KATAmoonG otny TEPLTTTWON TWV PTATAPLWY OE OXrHa VOPIoPatog. Mewwaote

Vv andppuPn Twv PTIATAPLWY OTO PEYLOTO SUVATO XPNOLHUOTIOWWVTAG UTtatapieg Ye
peyaAUTepn StapkeLa Lwrg 1 EMavapopTL{OHEVEG UTIATAPLEG.

I TePLOCATEPEG TTANPOYOPLEG OXETLKA PIE TNV AVAKUKAWGT QUTWVY TWV TIPOLOVTWY,
ameuBuvBEite oTo Srpo 0ag, TO SNUOGLO CNPELO GUAOYNAG I} OTNV AVTLITPOCoWTTELd TG So-
nova Consumer Hearing. MTope(te emiong va EMLOTPEPETE TOV NAEKTPLKO KaL NAEKTPOVIKO
€EOTIALOMO 0TOUG SLavopElg oL oTtoloL uTtoxpeoUvVTaL va Tov TapaiapBavouv. Me autov
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TOV TPOTIO CUPPBANETE ONPAVTLKA OTNV TIPOOTAGLA TOU TIEPLBEANOVTOG Kat TG SnpooLag
uyelac.

EQTIOPLKA orjpata Kat ASELEG Xpong

I'.a TANPOPOPLEG OXETLKA PIE TLG ETIKETEG TWV EPTIOPLKWY ONUATWY, QVATPEETE OTO
TIAPEXOPEVO CUUTIANPWHATLKO QUANASLO.

Ta Kelpeva yla tnv adeta xpriong StatiBevtat otn Stevbuvon:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

1. Prosze przeczytac te wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje obstugi produktu.

2. Prosze zachowac te wskazdwki bezpieczenstwa i instrukcje obstugi produktu.
Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze wreczyc¢ rowniez wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcje obstugi.

3. Uwzgledni¢ wszystkie ostrzezenia.

4. Przestrzegac wszystkich instrukcji.

5. Nie korzystac z produktu w poblizu wody.

6. Prosze czyscic produkt tylko wtedy, gdy nie jest podtaczony do pradu. Czyscic pro-
dukt wytacznie sucha sciereczka.

7. Zapewni¢ cyrkulacje powietrza. Produkt wytwarza ciepto odprowadzane przez
obudowe. Ustawia¢ produkt zgodnie z zaleceniami instrukcji obstugi.

8. Nie ustawiac produktu w poblizu Zrodet ciepta, takich jak radiatory, piece,
bezposrednie swiatto stoneczne lub inne urzadzenia generujace ciepto.

9. Produkt nalezy podtaczac tylko do zrédet pradu, ktére odpowiadaja parametrom
podanym w instrukcji obstugi oraz danym na spodzie produktu. Produkt podtacza¢ do
gniazda wtykowego za pomoca przewodu ochronnego.

10. Nalezy zawsze uwazac na to, by kabel sieciowy nie byt przez nikogo przydeptywany
ani nic go nie $ciskato - zwtaszcza przy wtyczce, gniezdzie wtykowym oraz w miej-
scu, w ktorym kabel wychodzi z urzadzenia.

11. Nalezy stosowac¢ wytacznie dostarczone badz zalecane przez firme Sonova Consumer
Hearing urzadzenia dodatkowe/akcesoria/czesci zamienne.

12. Ustawiac produkt tylko na regatach, szafach rack lub stotach przystosowanych do
ciezaru produktu (patrz instrukcja obstugi).

13. Wyciagna¢ zasilacz sieciowy z sieci elektrycznej w razie burzy lub dtuzszego
nieuzywania produktu.

14. Wszelkie prace konserwacyjne powinien wykonywac¢ wykwalifikowany personel ser-
wisowy. Prace konserwacyjne muszg zosta¢ wykonane, jezeli produkt zostanie w jaki-
kolwiek sposdb uszkodzony, jezeli na przyktad uszkodzony zostanie kabel sieciowy, do
$rodka produktu dostana sie ciecze lub ciata obce, jezeli produkt byt wystawiony na
dziatanie deszczu, nie funkcjonuje prawidtowo lub spadt na podtoge.

15. OSTRZEZENIE: Chronié produkt przed pryskajaca lub kapigca na niego woda. Nie
stawia¢ na produkcie przedmiotow wypetnionych woda, takich jak wazon na kwiaty.
Istnieje bowiem niebezpieczenstwo pozaru lub porazenia prgdem elektrycznym.

16. Wyciagnac zasilacz sieciowy z gniazda wtykowego, aby catkowicie odtgczy¢ produkt
od sieci elektrycznej.

17. Uwazad, aby wtyczka kabla sieciowego i gniazdo wtykowe byty zawsze sprawne
technicznie i tatwo dostepne.

18. Produktu nalezy uzywac wytacznie na wysokosci do 2000 m nad poziomem morza.

Wskazowki bezpieczenstwa na spodzie produktu
Zamieszczona ponizej informacja znajduje sie na spodzie produktu.

ﬁ CAUTION/AVIS //J\/E,\ ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIRE B

Symbole maja nastepujace znaczenie:

Prosze przeczytac i zastosowac sie do zawartych w instrukcji obstugi zalecen
dotyczacych bezpieczenstwa i obstugi produktu.

Wewnatrz produktu wystepuje niebezpieczne napiecie elektryczne, ktére niesie
ryzyko porazenia pradem.

42


https://www.sennheiser-hearing.com/download

Nigdy nie otwiera¢ produktu. W przypadku dotykania czesci

CAUTION/ AVIS /7> 2 przewodzacych prad istnieje n{ebezpleczens{wo porazenia
Risk of electric shock, do not open pradem. Wewnatrz produktu nie ma elementéw, ktére mozna

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

PR A samodzielnie naprawic¢. Wszelkie naprawy zleca¢ autory-

zowanemu partnerowi serwisowemu Sonova Consumer
Hearing-Partner.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

»> Chroni¢ narzad stuchu przed nadmierng gto$noscia. Nie nalezy stuchac &
przez dtuzszy czas za gto$nej muzyki, aby unikna¢ uszkodzenia stuchu.

> Produkt generuje silniejsze state pola magnetyczne, ktére moga prowadzi¢ do
zaktocen rozrusznikéw serca, wszczepionych defibrylatoréw (ICD) i innych
implantéw. Zachowac¢ minimalny odstep 10 cm miedzy elementem produktu,
ktdéry zawiera magnesy, a rozrusznikiem serca, wszczepionym defibrylatorem
lub innym implantem.

P> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat domowych, aby
unikna¢ wypadkow. Ryzyko potkniecia i uduszenia.

p> Nie stosowac produktu, jezeli warunki otoczenia wymagajg zachowania szczegdlnej
uwagi (np. podczas prac rzemiesIniczych).

> Produkt wytwarza ciepto odprowadzane przez obudowe. Unika¢ dtuzszego
kontaktu produktu ze skéra podczas uzytkowania i bezposrednio po nim,
aby zapobiec podraznieniom skory.

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

P> Po przeniesieniu produktu z chtodniejszego do cieplejszego otoczenia odczekaé
przed uruchomieniem co najmniej 2 godziny.

Wskazowki uzytkowania baterii litowych (oznaczenie CR lub Li)

Baterie stuza do wykorzystania zdalnego sterowania SB02-RC.

OSTRZEZENIE
A Naduzycie lub uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem moze spowodowac
wyciek elektrolitu z baterii. W ekstremalnych sytuacjach istnieje
niebezpieczenstwo:
« wybuchu
« powstania wysokiej temperatury i pozaru
« wydzielania dymu i/lub gazu
« uszkodzenia zdrowia i/lub zanieczyszczenia srodowiska

Jesli baterie zostaty potkniete *
lub znajduja sie w innej czesci

ciata, nalezy natychmiast m
wezwac lekarza.

Wyjac baterie z produktu, jezeli nie
beda uzywane przez dtuzszy czas.

]

Natadowane baterie przechowywac
tak, aby ich bieguny nie stykaty sie
ze sobg i nie spowodowaty zwarcia.

Nie przechowywac baterii w
zasiggu dzieci.

t@[

Podczas wktadania baterii
uwazac na wiasciwe potacze-
nie biegundéw.

, @ Wyjaé baterie, jezeli produkt
1 jest ewidentnie wadliwy.

Stosowac wytacznie baterie zale-
cane przez firme Sonova Consumer
Hearing.

=)
-

J

Produkty nalezy przechowywac
£ w chtodnym, suchym miejscu (ok.
20 °C).

Chroni¢ baterie przed wil- Nigdy nie uzywac ponownie uszko-
gocia. dzonych baterii.

Nie dopusci¢ do nagrzania baterii
Nie rozktada¢ ani nie deformo- doAter’r’mperatury powyze] 79 C

. o A Unikac ekspozycji na promienie
wac baterii. N . ",
stoneczne i nie wrzucac baterii do
ognia.

Zuzyte baterie oddawac wytacznie do punktow zbiorki lub sklepow, aby
umozliwi¢ ich ponowne wykorzystanie. Aby unikna¢ zwarcia, nalezy zakleic¢
bieguny baterii tasma klejaca.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialnos$¢

Ten produkt jest przeznaczony do odtwarzania dzwigkow telewizora oraz muzyki za
pomoca potaczen kablowych, technologii Bluetooth, sieci WLAN i Ethernetu. Stuzy on
wytacznie do uzytku prywatnego, domowego; nie jest przeznaczony do stosowania w
celach komercyjnych.
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Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uwaza si¢ korzystanie z produktu w
sposdb inny niz opisano w niniejszej instrukcji obstugi. Firma Sonova Consumer Hearing
GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenie podtaczonych urzadzen, ktére

nie odpowiadaja specyfikacjom interfejsow (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer
Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za naduzycie badz nieprawidtowe stoso-
wanie produktu oraz urzadzen dodatkowych/akcesoriéw. Przed uruchomieniem nalezy
uwzgledni¢ obowiazujace przepisy krajowe.

Informacje dotyczace gromadzenia i przetwarzania danych oraz aktualizacji
oprogramowania sprzetowego

Ten produkt zapisuje indywidualne ustawienia, takie jak gtosnos¢, dzwiek i ustawienia
interfejsu uzytkownika (np. jasnosc diod LED), wybrane wejscie i nazwy, adresy Bluetooth spa-
rowanych urzadzen, ustawienia WLAN, dane uzytkowania (np. cykle wtaczania i czasy pracy).
Dane te sg niezbedne do eksploatacji produktu i nie sg przekazywane firmie Sonova Consumer
Hearing GmbH ani jej podwykonawcom ani nie sg przetwarzane przez zadna z tych firm.
Oprogramowanie firmware produktu mozna bezptatnie zaktualizowac za pomoca
potaczenia internetowego. Gdy produkt jest potaczony z Internetem, automatycznie

do serwera Sonova Consumer Hearing przekazywane sag nastepujace dane, ktore sa
nastepnie przetwarzane w celu przygotowania i przekazania odpowiednich aktualizacji
oprogramowania firmware: Adres MAC, adres IP. Dane te sg wykorzystywane tylko do
podanego zastosowania i nie sa trwale zapamigtywane. Jesli dane te nie beda mogty byc¢
przekazywane i przetwarzane, nie bedzie mozliwe ustanowienie potgczenia internetowe-
go.

Deklaracje producenta

Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z regulacjami prawnymi znajdu-
je sie w dostarczonym dodatku.

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 24-miesigcznej gwarancji.
Aktualnie obowiazujace warunki gwarancji mozna uzyska¢ w Internecie na stronie
www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawiciela Sonova Consumer Hearing.

OGRANICZONA DOSTEPNOSC CZESCI ZAMIENNYCH I USLUG
NAPRAWCZYCH

Wiekszos$¢ produktow jest objeta 2-letnig ograniczong gwarancja. Prosimy o zaznajomie-
nie sie na tej stronie z naszymi petnymi warunkami gwarancji, ktére zawieraja rowniez
liste produktow objetych gwarancja: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
W zakresie wykraczajgcym poza warunki Ograniczonej gwarancji firma Sonova Consumer
Hearing GmbH nie gwarantuje dostepnosci jakichkolwiek czg$ci zamiennych, ustug
naprawczych lub informacji niezbednych w celu konserwacji lub naprawy produktow
oferowanych na sprzedaz na stronie www.sennheiser-hearing.com przez firme Sonova
Consumer Hearing GmbH i niniejszym zrzeka sie wszelkich dorozumianych, ustawowych
lub innych gwarancji lub rekojmi dostepnosci takich czesci.

Zgodnie z nastepujacymi wymaganiami
« Rozporzadzenie w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa produktow (UE) 2023/988

Deklaracja zgodnosci UE:
« Zasady dotyczace baterii (UE) 2023/1542 c €
« Dyrektywa ErP dotyczaca ekoprojektu dla produktdw zwiazanych z energia

(2009/125/WE)
« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie radiowe typu
SB02S, SB02M, SWO02 jest zgodne z dyrektywa ,Urzadzenia radiowe” (2014/53/UE).
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w jezyku angielskim na stronie
www.sennheiser-hearing.com/download.

Informacje dotyczace utylizacji:

« Zasady dotyczace baterii (UE) 2023/1542) ﬁ E\/{B
« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) [

Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie, baterii/akumulatorze (jesli
dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza, ze produktéw tych nie nalezy wyrzucaé do pojemnika
na zwykte odpady komunalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy je utylizowac
osobno. W przypadku opakowan nalezy przestrzegac¢ obowiazujacych w kraju przepisow
dotyczacych segregacji odpadéw. Niewtasciwa utylizacja opakowan moze szkodzi¢
zdrowiu i $rodowisku.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych, baterii/akumula-
torow (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu
negatywnemu oddziatywaniu tych produktdw na zdrowie i $rodowisko, np. ze wzgledu
na zawartos$¢ potencjalnie szkodliwych substancji. Po zakonczeniu okresu uzytkowania
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sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy poddac recyklingowi,
aby wykorzystac zawarte w nich surowce wtdrne i uniknaé zasmiecania srodowiska.

Jedli baterie/akumulatory mozna wyjac nie niszczac ich, uzytkownik jest zobowiazany do
ich osobnej utylizacji (informacje na temat bezpiecznego wyjmowania baterii/akumula-
torédw znajduja sie w instrukcji obstugi produktu). Szczegoélnie ostroznie nalezy obchodzi¢
sie z bateriami/akumulatorami zawierajacymi lit, poniewaz stwarzajg one szczegdlne
ryzyko, np. pozaru i/lub potknigcia. Nalezy w mozliwie najwigkszym stopniu redukowac
powstawanie odpadow z baterii, stosujac baterie z dtuzszym czasem eksploatacji lub
akumulatory, ktére mozna tadowac.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktdw mozna uzyskac¢ wlokalnym
urzedzie gminy, komunalnych punktach zbiérki odpadéw lub u lokalnego przedstawiciela
firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzet elektryczny i elektroniczny mozna réwniez oddaé
dystrybutorom, ktérzy sg zobowiazani do jego odbioru. W ten sposéb przyczyniajg sie
Panstwo do ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

Znaki towarowe i licencje

Informacje dotyczace znakéw towarowych znajduja sie w dostarczonym dodatku.

Teksty dotyczace licencji sa dostepne tutaj: www.sennheiser-hearing.com/download.

TR Tirkge

Onemli Giivenlik Bilgileri

1. Uriinlin giivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu okuyun.

2. Urliniin bu giivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu saklayin. Uriinii baska
kullanicilara teslim ederken daima bu giivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu da
beraberinde verin.

3. Tum uyarilari dikkate alin.

4. Tum talimatlara uyun.

5. Uriinii suyun yakininda kullanmayin.

6. Uriinli sadece elektrik sebekesine baglanmadiginda temizleyin. Uriinii sadece kuru bir
bezle temizleyin.

7. Dolagimli bir havalandirma saglayin. Uriin, gévde lizerinden atilan isi Gretir. Uriini
kullanma kilavuzundaki talimatlara gore yerlestirin.

8. Uriiniiisi iireten radyatérler, sobalar, direk giines I1sinlari veya baska aparatlar gibi 1si
kaynaklarinin yakininda kurmayin.

9. Uriinii yalnizca kullanma kilavuzundaki bilgilere Ve irlinlin alt tarafindaki bilgilere
uygun olan elektrik kaynadi tiplerinde ¢alistirin. Uriinii daima koruyucu iletkenli bir prize
baglayin.

10. Elektrik kablolarinin Ustline kimsenin basmamasi ve ozellikle fiste, prizde ve riinden
cikan noktada ezilmemeleri icin her zaman dikkatli olun.

11. Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte verilen veya onerilen ek
aygitlari/aksesuarlari/yedek pargalari kullanin.

12. Uriinii yalnizca iiriin agirhgini giivenli bigcimde karsilayabilen raflar, tezgahlar veya
masalar ile birlikte kullanin (bkz. Kullanim kilavuzu).

13. Firtina ¢iktiginda ya da Uriint uzun bir siire kullanmayacaksaniz tirtinii elektrik
sebekesinden ayirin.

14. Tiim onarimlarin kalifiye servis personeli tarafindan yapiimasini saglayin. Uriin her-
hangi bir sekilde zarar gérdiigii zaman, 6rnegdin sebeke kablosu zarar gordiyse, tirlin
icerisine sivi veya nesneler girdiyse, Uriin yagmur ya da rutubete maruz birakildiysa,
hatasiz olarak ¢alismiyor veya yere diistrildigiinde onarim yapilmasi sarttir.

15. UYARI: Uriini, iizerine sigrayacak veya damlayacak suya karsi koruyun. Uriiniin
lizerine cicek saksilari gibi suyla doldurulmus nesneleri koymayin. Yangin ¢cikma veya
elektrik carpma tehlikesi var.

16. Uriinlin elektrik sebekesiyle baglantisini kesmek igin fisi prizden cekin.

17. Sebeke kablosundaki fis ve prizin her zaman nizami bir durumda ve kolay erisilebilir
olmasina dikkat edin.

18. Uriinii yalnizca deniz seviyesi lizerinde 2000 m’ye kadar kullanin.
Uriin alt tarafindaki tehlike bilgisi
Asagidaki bilgi tirlintin alt tarafina iligtirilmistir.
ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BT

Simgelerin anlami asagidaki gibidir:
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Kullanma kilavuzunda yer alan giivenlik ve isletim talimatlarini okuyun ve

A uygulayin.

Uriin igerisinde, bir elektrik carpma riskini gdsteren tehlikeli gerilim degerleri
olusmaktadir.

CAUTION /AVIS /N 2y Uriinl a§|a agmayiniz. Akim |I§ten.pargqlafa .Fiolfundugu-
Risk of electric shock, do not open nuzda bir elektrik carpma tehlikesi var. Uriiniin i¢c kisminda

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BaAR BAITH onarabileceginiz bilesenler bulunmamaktadir. Onarimlari

yetkili bir Sonova Consumer Hearing bayisine yaptirin.

Saghginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin

> Kulaklarinizi yiiksek siddette sese karsi koruyun. igitme duyunuzu korumak &
icin, uzun siireyle yiiksek ses siddetiyle dinlemeyin.

» Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrilatérlerin (ICD) ve bagka .
implantlarin arizalarina yol acabilen ¢ok gliclii manyetik alanlar tretir. &
Miknatisi iceren {riin bileseni ile kalp pili, implante edilmis defibrilator veya
baska bir implant arasinda her zaman en az 10 cm’lik bir mesafeyi bulundurun.

» Uriin, ambalaj ve aksesuar parcalarini cocuklardan ve ev hayvanlarindan uzak tutun,
clinkii kazalar olabilir. Yutma ve bogulma tehlikesi.

» Urinii, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin (6rn. el isleri
yaparken).

» Uriin, gévdeyle aktarilan isi tiretir. Kullanim sirasinda ve hemen sonrasinda
trlinle uzun siireli cilt temasindan sakinarak cilt tahriglerini 6nleyin. f'uﬁ

Uriine hasar gelmesini ve arizalari 6nleyin

» Uriinii daha soguk bir ortamdan daha sicak bir ortama tasidiktan sonra kullanmadan
dnce en az 2 saat bekleyin.

Lityum diigme pilleri i¢in giivenlik bilgileri (CR veya Li isareti)

Dugme pil, uzaktan kumanda SB02-RC’nin kullaniminda iglev gordr.

UYARI
A Uygunsuz veya amacina aykiri kullanim, pillerin akmasina neden olabilir. Asiri
durumlarda asagidaki tehlikeler s6z konusu olabilir:
« Patlama tehlikesi
* Yiiksek 1si ve ates olusumu
« Duman ve/veya gaz olusumu
« insan ve/veya cevre sagligina zararlar

Pillerin yutuldugunu veya vii- *
cudun bir yerinde bulundugu- Cihaz uzunca bir siire kullaniimadi-
nu distinliyorsaniz hemen bir . I ginda pilleri Uriinden ¢ikartin.

doktora basvurunuz.

Pilleri gocuklarin erigemeyece- @ Pilleri, kutuplarin birbirine degerek

@

.. . bir kisa devre olusturmayacak
gi ekilde saklayin. sekilde saklayin.

l

9,

@ Bariz olarak arizah driinler - ‘ﬂ Uriinleri serin, kuru bir yerde sakla-

D

Sadece Sonova Consumer Hearing
tarafindan sart kosulan pilleri
kullanin.

Pilleri yerlestirirken kutuplarin
dogru takilmasina dikkat edin.

E—

icindeki pilleri ¢ikartin. yin (yakl. 20 °C).

-—

400 Pilleri 1slakliga maruz birak- A Arizal pilleri kesinlikle tekrar
mayin. kullanmayin.

Pilleri 70 °C Uzerine isitmayin.

Pilleri pargalamayln veya ‘; Giines gelmesini 6nleyin ve pilleri
deforme etmeyin.
atese atmayin.

Tlkenmis olan pilleri yalnizca toplama merkezlerine veya elektronik esya
magazalarina iade ederek yeniden degerlendirilmelerini olanakli kilin. Kisa
devreleri 6nlemek icin pillerin kutuplarinin tizerini yapigkan bantla kapatin.

= @ (

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu Uriin kablo baglantilari, Bluetooth, WLAN veya Ethernet lizerinden TV sesi ve miizik
yayini igin gelistirildi. Uriin sadece sahsi olarak ve ev ortaminda kullanilabilir ve ticari
kullanim i¢in 6ngorilmemistir.

Bu uriintin kullanim kilavuzunda agiklanandan farkli kullaniimasi usuliine aykiri kullanim
kabul edilir. Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi, arabirim (USB, HDMI, Ethernet)
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kosullarina uygun olmayan bagh cihazlardaki hasarlardan sorumlu degildir. Sonova Con-
sumer Hearing GmbH, Urliniin veya ek aygitlarin/aksesuar parcalarinin suistimal edilmesi
ya da nizami olarak kullaniimamasi halinde higbir sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan once ilgili lkeye 6zgl kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Verilerin derlenmesi ve islenmesi ve bellenim giincellemeleri igin bilgiler

Bu tirlin ses, ton ve Ul ayarlari (6rn. LED parlakligi) gibi 6zel ayarlari, segilen giris ve
adlandirmalari, Bluetooth adresleriyle bagli cihazlari, WLAN ayarlarini, kullanim verilerini
(6rn. Devreye alma cevrimleri ve isletim siireleri) kaydeder. Bu veriler iriiniin ¢alistirilmasi
icin gereklidir ve Sonova Consumer Hearing GmbH’e ya da Sonova Consumer Hearing
GmbH tarafindan gérevlendirilen sirketlere aktarilip islenmez.

Uriintin yazilimini internet baglantisi iizerinden iicretsiz olarak giincelleyebilirsiniz. Uriin
internete bagl oldugu zaman, asagidaki veriler otomatik olarak Sonova Consumer Hearing
sunucularina aktarilir ve uygun bellenim giincellemelerini hazirlamak ve aktarabilmek icin
orada iglenir: MAC adresi, IP adresi. Veriler sadece belirtilen kullanim icin kullanilir ve siirekli
olarak kaydedilmez. Bu verilerin aktarilmasi ve islenmesi istenmiyor ise, bir internet baglantisi
kurmayin.

Uretici Beyanlari

Yasal hiikiimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri birlikte verilen ek sayfada bulabilir-
siniz.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu {riin icin 24 aylik bir garanti lstlenmektedir. Giincel
olarak gegerli olan garanti kosullarini, internet’'te www.sennheiser-hearing.com/warranty
lizerinden veya Sonova Consumer Hearing bayisinden temin edebilirsiniz.

YEDEK PARGALARIN VE ONARIM HiZMETLERiNiN SINIRLI SAYIDA

MEVCUDIYETi

Cogu Uriin 2 yillik Sinirli Garanti kapsamindadir. Liitfen garantiye konu iiriinlerin listesini
de iceren tam garanti sart ve kosullarimiza buradan ulagin: www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions.

Sinirli Garanti sartlarinin 6tesinde Sonova Consumer Hearing GmbH tarafindan www.
sennheiser-hearing.com’da satisa sunulan Uriinlerin bakim veya onarimi igin gerekli her
tlirlti yedek veya ikame parca, onarim hizmeti ya da bilginin mevcudiyetini taahhiit ya da
garanti etmemekte, is burada zimni, yasal veya diger tiirlii taahhiit veya garanti mevcudi-
yetini reddetmektedir.

Asagidaki sartnamelere uygun olarak
« Genel Uriin Giivenlik Diizenlemesi (EU) 2023/988

AB Uygunluk Beyani:

« Pil Dlizenlemesi (AB) 2023/1542 c €
« ErP Yonergesi (2009/125/AT)

« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

isbu belge ile Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi SB02S, SB02M, SWO02 telsiz
tipinin Telsiz Yonergesi'ne (2014/53/AB) uygun oldugunu beyan etmektedir.

AB Uygunluk Beyaninin tam metnini Ingilizce olarak su internet adresinde bulabilirsiniz:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Atiga ayirma icin bilgiler:

« Pil Diizenlemesi (AB) 2023/1542 EE\/{B
« WEEE Yonergesi (2012/19/AB) —-—

Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine gapraz cizgi gekilen ¢ép kutusu
simgesi, bu trlinlerin kullanim 6mdirlerinin sonunda normal ev atigi tizerinden degil, ayri
bir toplama kurulusunda imha edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj icin tilkenizdeki atik
ayirma kurallarina dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usulline uygun imha edilmezse saglk
ve gevre icin tehlikeye neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akilerin (sayet ilgili ise) ve ambalajlarin
ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri doniisiimi tesvik etmek ve saglik ve gevreye

orn. Urlinlerde bulunan potansiyel tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz etkileri 6nlemek
icindir. Elektrikli ve elektronik cihazlari ve pilleri/akiileri kullanim 6miirlerinin sonunda
icerdigi malzemeleri kullanilabilir hale getirmek ve cevrede ¢6p birikmesini 6nlemek igin
ger donuisiime gonderilmelidir.

Piller/akiler hasarsiz ¢ikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha edilmelidir (piller/akilerin
giivenli bir sekilde gikariimasi igin Griintin kullanim kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum
iyon iceren piller/akilerde, bunlar yangin ve/veya diigme pillerde yutma tehlikesi icerdigi
icin dikkatli olunmalidir. Pil atiklarinin olusmasini kullanim 6mrii uzun piller veya sarj
edilebilen akiiler kullanarak miimkiin oldugu kadar azaltin.

47

| D || KO ||Hﬁ,T|| RU | TR | PL | EL || Fl || sV || DA | T |NL || PT || ES ||Hf\ﬂs|| IA | FR || DE || EN |



https://www.sennheiser-hearing.com/warranty
https://www.sennheiser-hearing.com/download

Bu Uriinlerin geri dontistimu icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, toplama merkezle-
rinde ya da Sonova Consumer Hearing bayinizden alabilirsiniz. Elektrikli veya elektronik
cihazlar ger almakla yiikimlu distribitorlere geri verilebilir. Bu sekilde cevremizin ve kamu
saghginin korunmasi igin nemli bir katkida bulunabilirsiniz.

Markalar ve lisanslar
Marka isaretleriyle ilgili bilgileri birlikte verilen ek sayfada bulabilirsiniz.
Lisans metinleri burada mevcuttur: www.sennheiser-hearing.com/download.

RU Pyccknia

Ba)kHble yKasaHus no 6e3omacHOCTU

1. MpoYTUTE NHCTPYKLWMIO MO 6€30MacHOCTM U MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaLmmn
nsgenus.

2. CoxpaHwuTe MHCTPYKLIMIO MO 6e30MacHOCTI 1 MHCTPYKLIMIO MO 3KCnnyaTaumm

nsgenus. Mpu nepegaye n3genvs Apyromy nonb3oBaTento Bcerga npunaraire K

HeMy UHCTPYKLIO MO 6€30MacHOCTY U HCTPYKLMIKO MO 3KCMTyaTaLmun.

ObpalyaiiTe BHYMaHWe Ha BCe NpeayrnpexaeHuns.

CnepyiiTe BCEM VHCTPYKLMSIM.

He ncnonb3ayiite nsgenvie B6av3v Bogpl.

BbinonHslTe 0UNCTKY U34S TONbKO B TOM Cy4ae, eC/ivi OHO He MOAKI0HEHO K

3nekTpoceTn. OUnLLaiiTe n3genne ToNbKo CyXoW TPSIMKOIA.

7. O6ecneybTe BEHTUNALMIO C LMPKYNSaLUMelt Bo3gyxa. Msaenne Boiaenset Tenno,
KOTOpOE OTBOAMUTCS KOPMYCOM. BbINonHsATe yCTaHOBKY U3AeNsi COrNacHo
yKasaHvaM, NpuBeAeHHbIM B MHCTPYKLIMM MO KCnayaTaumm.

8. He ycraHaBnvBaliTe nsaenve B6N13M NCTOYHMKOB Tera, Hanprmep pajnaTopos,
neyeii 1 Apyrvx yCTporicTs, BbIAENSIOLLIX TEMO, @ TakKe MOA NPAMbIMU ydamu
conHua.

9. Wi3genve AoMKHO paboTaTh TONBKO OT UCTOUHWKOB TOKa, KOTOPbIE COOTBETCTBYHOT
JaHHbIM, NPVBEAEHHBLIM B MHCTPYKLMW MO SKCMIyaTaLmm 1 Ha HAXHEL CTOpoHe
nsgenus. MoaxntoyanTe nsgenmne ToNbKO K po3eTke € 3aLMTHLIM MPOBOAOM.

10. Bcerpa npoknagbliBaiiTe Kabenb NUTAHUS TaK, YTOBbI HAKTO He MOT HaCTyMUTb
Ha Hero. MpuyMUTe Mepbl BO 136exaHue 3alemneHns kabens, oCo6eHHO B 30He
CeTeBO BU/IKW, B 06N1aCTV PO3ETKM, a TakKe BO3/1e TOUKY BbIXOAa kabens 13
ycTponcTBa.

1. Vicnonb3yiiTe TONLKO Te AOMONHUTE/bHbIE YCTPOWCTBA, akceccyaphbl ¥ 3anyactu,
KOTOpble NpeAoCTaBNeHb! UV PekOMeHZAOBaHbI KoMMNaHwuer Sonova Consumer
Hearing.

12. Wicnonb3yiiTe nsaenvie TOAbKO C NMOKaMu, CTOMKaMu UK CTONaMK, KOTopble
paccumTaHbl Ha BeC U3AeNns (CM. MHCTPYKLMIO MO SKCrlyaTaLmm).

13. OTcoeaunHsliTe N3henne OT INeKTPUYECKO ceTn BO BPeMS rpo3bl UM B Cly4ae,
ecnv nsjenve AnnTenbHoe Bpems He ByAeT NCMob30BaThCA.

14. Bce peMOHTHbIe paboThl Mopy4yaiiTe TONbKO KBaANGULMPOBAaHHOMY CEPBUCHOMY
nepcoHany. Misgenve nognexxunt peMoHTYy Npu NoBpeXAeHN CaMoro U3Aennsa Unn
Kabens NUTaHus, NPV NonaAaHun BHYTPb U3AENUNS XXUAKOCTE AN MOCTOPOHHIX
06EeKTOB, NOCe NAZEHNA N HAXOXAEHNSA BO BNAXHOV Cpeje, Hanpumep nog
LOXAEM, a Takxke B C/lydae HernpaBuibHOM0 GYHKLMOHUPOBaHKIS.

15. NMPEAYNPEXAEHWE! N3aenve He 3aLLMLLEHO HX OT 6pbI3r, HY OT Kanenb BoAbl. He
CTaBbTe Ha U3Aenue nNpeAMeTbl, HanosHEHHbIe BOZOW, Hanpumep Basbl C LiBeTaMu.
CyLLiecTByeT 0nacHOCTb NoXapa U1 NopaxeHUs SN1eKTPUYECKM TOKOM.

16. [lns oTcoeAMHEHWNS N3AEeNNS OT SN1eKTPUYECKO CeT U3BNEKMTE CeTEBYHO BUJIKY 13
poseTku.

17. CnepwvTe 3a TeMm, UTO6bI LUTEeKep Kabens NUTaHVs 1 po3eTka BCerja HaxoAuavch B
MNCNPaBHOM COCTOSIHUN U 6bINN NerkoAOCTYMHbI.

18. Vicnonb3yiiTe nsgenve NCKIYUTENBHO Ha BbicoTe A0 2000 M HaZ ypOBHEM MOPSI.

o o kW

MpeaynpexxaeHre Ha HAXKHeW CTOPOHe usaenus
Cne,qyrou.lee YyKa3aHue pacrosioxXeHo Ha HVXXHeN CTOpOHE n3aennsa.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIHRE BT

3HaKM UMetoT CriefytoLLee 3HaveHve:
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MpoutuTte n cobnogaiite YyKasaHuA no TexHmnke 6e30MacHOCTL 1 NO pa60Te C
n3genvem, cogepxalymecs B MHCTPYKLUMK NO 3KCnlyataymmn.

BHyTpW 13aenunsi eCTb KOMMOHEHTbI, Yepes KOTOpble MPOXOANT OnacHoe
HanpskeHue.

KaTeropuuecki 3anpeLyaeTcs BCkpbigaTh nsgenue. Cyluye-
CAUTION / AVIS /s 2 CTBYeT OMacHOCTb MOPaXeHUs 31eKTPUYECKIIM TOKOM Mpu

Risk of electric shock, do not open KacaHun TokoBeayLnx yacTei. BHyTpW 3se11s oTCyTCTBY-
e e e ™ 10T KOMIIOHEHTBI, KOTOpbIE Bbl MOXETE OTPEMOHTIPOBATS.
MopyuaiiTe peMOHT aBTOPV30BaHHbLIM NapTHepam Sonova

Consumer Hearing.

npe,qOTBpau.q,eume Bpeaa Ans 340poBbs U HECHACTHLIX C/ly4yaeB

> TpezoxpaHaliTe opraHbl Cyxa oT 3ByKa BbICOKOW rpoMKoCTU. Bo @
n3bexaHune HapyLLeHWI Ciyxa He NCMo/b3yiiTe BbICOKYH FPOMKOCTb
ANVITENIbHOE BPeMs.

> W3penvie reHeprpyeT NOCTOAHHbIE U CUbHbIE MarHUTHbIE NONS,
KOTOpbI€ MOTYT CTaTb MPUYNHON HEMONAZ0K KapANOCTIMYISTOPOB,
VIMMIaHTUPOBaHHBIX Aedurbpunnsatopos (VK/) 1 4pyrvx MMNAaHTaToB.
Bcerpaa cobntogalite pacctosiHve He MeHee 10 CM Med/y KOMMOHEHTOM U3jenus,
B KOTOPOM €CTb MarHuT, 1 KapANOCTUMYNATOPOM, UMMAAHTUPOBaHHbLIM
AedVBPUNNATOPOM NIV APYTVM UMMNAHTATOM.

> Bo nsbexxaHne HecHacTHbIX ClyHaeB XpaHUTe 13jenne, ynakoBKy 1 akceccyapbl B
MecTe, HeJoCTYMHOM ANS AeTeli 1 JOMALLHNX XUBOTHbIX. ONacHOCTb NpornaTbiBaHNS
N yayLwbA.

P> He ncnonb3yiite nsgenue B ycnoBusx, TpebytoLLMx OT Bac MNOBbILLEHHO
BHUMATeNbHOCTU (Hanpumep, BO BPeMsA pemMecneHHNYecknx pabor).

> W3genvie BbigensieT Tenno, kKOTopoe 0TBOAUTCA koprnycom! M3beraiite
ANVITENIbHOTO KOHTaKTa U3AeNns C KoXel Bo Bpems 1 nocie
MCMO/b30BaHWS, UTO6bI N36exaTb pasapaxeHns KOXu.

MpepoTBpalleHMe NOBPEXAEHUIA U HeucnpaBHoOCTeR

> Mocne nepeHoca U3eNVs U3 NPOXNagHOV Cpeapl B TEMYIO Nepes,
MCNONIb30BaHMEM OCTaBbTe €ero MUMHNMYM Ha 2 yaca.

WHCTpyKUMA no 6e30nacHOCTU A1 INTUEBBIX MUHUATIOPHBIX 3/1IEMEHTOB

nuTaHusa (Mapkmposka CR wnum Li)

MWHMaTIOPHBIV SN1eMEHT NMUTaHUSA NpeAHA3HaYeH /1S MO/Ib30BaHUS MyNLTOM
ANCTaHLUMOHHOrO ynpasneHuns SB02-RC.

MPEAYNPEXAEHWNE!

/ j \ Mpv HempaBuIbLHOM 06PALLEHNM MY UCMO/B30BAHNM HE MO Ha3HAYeHNo
13 6aTapeek MOXeT BbLMTLCS SNEKTPO/T. B aKCTpeMasibHbIX cyyasx
CYLLeCTBYeT OMacHoCTb:

* B3pbIBa;

* neperpesa v BOCMIaMeHeHUs;

*+ 06pa3oBaHVs AbIMa U/ rasos;

* yuiep6a ANs 340p0BbS U/UN OKPY>XKALOLLIEN cpespbl.

B cnyyae npornatbiBaHUs
6aTapeek UM UX NonaaaHvs
B OpPraH13M UHbIM CrIOCco60M
HeMe/1leHHO 06paTUTeCh K
Bpauy.

@D’ XpaHuTe 6aTapeliku B Heo-
g

CTYNHOM A4 AeTeli MecTe.

»

M3BnekuTe 6aTapeiku 13 nsge-
NS, €C/IN OHO He 6yAeT NCMOo/b30-
BaTbCs ANUTENBHOE BPeMS.

-+

@ =

Bo n36exaHne KopoTKoro 3ambil-
KaHWs XpaHuTe baTapeiiku Tak,
4TOBbI UX NONKOCA He conpuka-
Canncb.

|TR | PL || EL || FI || sv || DA || T || NL ” PT || ES ||H§ﬁs|| I || FR |DE || EN |

Vcnonb3ylite Tonbko 6atapeni-
KW, NpeAnvcaHHble KOMNaHuei
Sonova Consumer Hearing.

L@L!]f Mpu ycTaHoBKe 6aTapeek

y‘—II/ITbIBaIZTE NONAPHOCTb.

@ Mpu SBHOM HENCNPABHOCTY XDaHUITE VSIEAVS B CYXOM
o) == p it yXoM,

N34ennsa N3BneknTe 13 Hero o
o npoxnagHom mecte (okono 20 °C).
6aTapeiku.
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He noaBepraiite 6ataperikun
BO3/eCTBUIO Baru.

Vicnonb3oBaHue AedekTHbIX 6aTa-
peek 3anpeLleHo.

He ponyckaiiTe Harpesa 6aTapeek
Bbilwe +70 °C. He ocTaBnsiite nx
noA NPAMbIMU CONHEYHBIMU NyYa-
MU 11 He 6pocaliTe B OFOHb.

He pas6upaiite 1 He gedop-
MupyriTe 6aTapeliku.

NYHKTbI MW BO3BPALL@Te Annepy B CBOEM pervioHe 415 nepepaboTku.
Bo n3bexaHne KOPOTKOro 3aMblKaHWA He 3aknenBaiiTe notoca batapeek
KNeKon NeHTON.

\ , | icnonb3oBaHHbIe 6aTapeiiku caaBaiiTe TONbKO B CneLnanbHble NpreMHble

Wcnonb3oBaHme No Ha3HayYeHUo / OTBETCTBEHHOCTb

[JlaHHoe n3genvie pa3paboTaHo A1 BOCMPOM3BEAEHNSA 3BYKa U My3bIKW C TeNeBr3opa.
Ans nepesayn JaHHbIX MOXHO MCMOb30BaTh KabenbHoe coegnHeHue, Bluetooth,
Wi-Fi n Ethernet. V3genve npeaHasHayveHo TObLKO AN YaCTHOrO, AOMaLLHero
1Cnonb30BaHNA. Kommepueckoe 1Cnosib3oBaHve He NpeaycMOTPeHO.
Vcnonb3oBaHMeM He Mo Ha3HaYeHMo CHUTAETCs MCMONb30BaHWe, OT/INYatOLLLeecs OT
OMUCAHHOTO B MHCTPYKLMK Mo 3KkcnnyaTtaumn. KomnaHus Sonova Consumer Hearing
He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NOBPEXAEHWS MOAKIOUYEHHbIX YCTPOWCTB, KOTOpbIe He
COOTBETCTBYHOT cneLudukaLmm nHTepdericos (USB, HDMI, Ethernet). KomnaHus So-
nova Consumer Hearing He HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a MOCNEACTBMSA HEHaANeXalLLero
obpalLeHns ¢ n3gennem, oMnoNHUTENbHbIMW YCTPONCTBAMM 1 akceccyapamu 1
MCNONb30BaHNA NX He MO Ha3HaYeHWH.

Mepey BBOAOM B 3KCMyaTaLMIO U3ydMTe COOTBETCTBYHOLLIIE HOPMbI CBOEW CTpaHbl
cobntopaniTe nx.

YKazaHunA OTHOCUTENILHO c6opa 1 06paboTKM JAHHBIX 1 0GHOBIEHUA
MUKpPONporpamMmb!

STOT U3jeNvie COXPaHsIeT No/b30BaTebCKVE HACTPOIAKM, TakuMe Kak F[POMKOCTb,
3BYyYaHVie U HacTPOLiKM NO/b30BaTeNbCKOro NHTepdelica (Hanprmep, ApKkocTb
CBETOANOAOB), BbI6pPaHHbIV BXOZ N HAaUMeHOBaHWe, agpeca Bluetooth ans
COMNpSiKEHHbIX YCTPOICTB, HAacTpoiiku Wi-Fi, AaHHble 06 1Cronb30BaHNM (HanpumMep,
LMK/bI BKIOYEHUS 1 Yacbl PaboTbl). 3TV aHHbIe HEO6XOANMBI 151 PaboThl U3AENUS.
OHM He nepegatoTca komnaHUn Sonova Consumer Hearing GmbH vnn apyrim
KOMMaHWsIM, YNIOJIHOMOY€EHHbIM €10, 1 He 06pabaTbiBatOTCS.

Mwukponporpammy 1saenvs MoXHO 06HOBUTL 6eCrIaTHO NP NOAKIOYEHNN K
NHTepHeTy. Moc/ie NoAKNOUEHS YCTPOVCTBA K MHTEPHETY CnejytoLLye JaHHble
aBTOMaTMYeckn NepeAatoTcs Ha cepeep Sonova Consumer Hearing 1 obpabatsiatoTcst
TaM, YTo6bl 06ecrneYUnTb JOCTYN K NOAXOAALLMM OBHOBNEHUSM 151 MUKPOMPOrpaMMbl
1 BO3MOXHOCTb X nepegaun: MAC-agpec, IP-agpec. [laHHble NCNO/b3YHTCA TONBKO B
yKasaHHbIX LieNIsiX U He XpaHATCs MoCTosHHO. Ecn nepejava 1 06paboTka AaHHbBIX Anst
BaC HeXenaTeNbHa, He MoAKIYaTeCk K UHTEPHETY.

3asiBfIeHNs U3roToBUTENA

JononHnTenbHbIe CBeAeHUs 0 MapK1poBKe, 0603HavatoLLeli cobntoaeHne
Tpe6oBaHWii 3aKOHOAATENBCTBA, CM. Ha BKIAAbILLE 13 KOMI/IeKTa MOCTaBKM.

rapanTusa

KomnaHums Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTtaBnsieT rapaHTUIO Ha 3TO
YCTPOWCTBO CPOKOM 24 MecsLa. [lelicTBytoLme YCNOoBYS NPeoCTaBNeHs rapaHTUn
MOXHO y3HaTb Ha calite www.sennheiser-hearing.com/warranty nnv y napTHepos
Sonova Consumer Hearing.

OrPAHNYEHHAS TAPAHTUSA HA 3AMEHY 3AMNACHbIX YACTEW N
NPEAOCTAB/IEHME YCNIYT MO PEMOHTY

Ha 601bLIMHCTBO NPOAYKTOB NPeAoCTaBNfeTCA ABYXNeTHAR OrpaHNYeHHas ra- paHTus.
MonHble yCNoBKs rapaHTUW, a Takxke CNCoK U3Aennid, Ha KoTopble pac- NPOCTpaHaeTcs
rapaHTus, CMOTpuUTe No agpecy www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

3a npegenamu ycioBuii OrpaHMYeHHO rapaHTuv KomnaHums Sonova Consumer
Hearing GmbH He npegocTaBnseT 1 He rapaHTUpyeT Hanune Kaknx-1mbo 3anacHbIx
WIN CMEHHBbIX YacTeli, PEMOHTHBIX YCIyr 60 nHbopMaLmK, He- 06Xo0ANMOIA ANs
06CNYyXXMBaHVIS WX PEMOHTA NPOAYKLMW, MpejiaraeMoi K Npojaxe Ha carite Www.
sennheiser-hearing.com komnaHwuei Sonova Consumer Hearing GmbH, 1 HacTosLmM
0TKa3blBaeTCA OT /I06bIX N0APa3yMeBaeMblIX, MPeAyCMOTPEHHbIX 3aKOHOM UAW NHbIX
rapaHTUiA Uav 3aBepeHUiA B OTHOLLIEHWM X HaNYms.
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N3penve cooTBeTcTBYeT TPe60BaHNAM CleAyOLLUX HOPMaTUBHbIX
aKTOB:

« 0O6Las MHCTPYKLMK No 6e3onacHocTy npoaykuum (EU) 2023/988

3anBneHne 0 COOTBETCTBUN CTaHjapTam EC:

* VIHCTpyKUMK no 3KkcnayaTaumm akkymyaatopa (EC) 2023/1542 c €
« AnpekTnBa no aHepronoTpebastomm nsgenusm (2009/125/EC)

« lnpextnea RoHS (2011/65/EC)

HacTtosiymm Sonova Consumer Hearing GmbH 3asBnsieT, 4To paanocmcTeMbl TUMOB
SB02S, SB02M, SW02 cooTBeTCTBYIOT AnpeKkTrBe No pagnoobopyaosaHuto (2014/53/
EC).

C NONHBIM TEKCTOM JeknapaLyin cooTeTcTByist EC Ha aHIIMIACKOM si3blke MOXHO 03HaKo-
MUTbCS No agpecy www.sennheiser-hearing.com/download.

YKazaHusi No yTuamMsauum:

* VIHCTpyKUMK No 3KkcnayaTaumm akkymynatopa (EC) 2023/1542 E EC)
« [vpexTrea WEEE (2012/19/EC) —

3Ha4oK B BUAE 3a4epKHYTOr0 MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha U3aenuw, 6aTapeiike/akkymynstope
(ecnm NPUMEHNMO) M/WN Ha YraKoBKe YKa3bIBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYIOLLVIE U3AEINS
He/b35 BbIGpacklBaTh € 6bITOBLIMN OTXOAAMM, a CedyeT YTUAM3UPOBaTL OTAENBHO MO
MCTeYEHNM CPOKa MX Cyx6bl. Mpy yTUAr3aLmm ynakoskm cobntofarite npesnvcaHiis ceoei
CTpaHbl OTHOCUTE/IbHO COPTUPOBKU OTXOA0B. HeHa,qnex(aman yTnnmsaymsi ynakoBo4HbIX
MaTepuanoB MOXeT HaHeCTV Bpe/ BalLieMy 3/J0POBbIO 11 OKpY>KatoLLieit cpese.

Lienbto pasaensHoro c6opa npuyLLeALLNX B HETOAHOCTbL S1EKTPOMNPUGOPOB 1 31EKTPOHHBbIX
YCTPOWACTB, 6aTapeek/akKyMynsTOPOB (€CNM MPUMEHIMO) 1 YNaKoBKU AB/SETCA
CTVIMYNIMPOBaHMe NOBTOPHOIO MCMO/L30BaHVIsi 1 NepepaboTKy, a Takxke NpeAoTBpaLLeHne
HeraTVIBHOro BO3/ECTBIIS Ha Balle 340POBbLe 1 OKPY>XKAHOLLYHO cpey, Hanpumep,
BC/Ie/ICTBYE BbICBOBOX/EHVIS MOTEHLaIbHO OMacHbIX BELLLECTB, COAEPXALLVIXCSA B U3ANNSX.
CpaBaiiTe 31eKTPONpuBopsbI, 371eKTPOHHbIE YCTPOICTBA, 6aTapeliku 1 akKyMynsTopbl,
OTC/YXXMBLLME CBOVi CPOK, Ha NepepaboTKy /15 MOBTOPHOIO NUCMO/Ib30BaHWA MaTepranos, 13
KOTOPbIX OHV U3rOTOB/IEHbI, 1 MPEAOTBPALLEHNS 3arpsi3HEHS OKpYXXatoLLieli cpejpl.

Ecnu 6aTapeiikin/akkyMynsTopbl MOXHO 13B/EYb 13 YCTPOICTBA, He paspyLuasi ero, Bbl
06513aHbl CAaTb X Ha YTUAN3ALMIO OTAE/BHO (YKa3aHUsi No 6e30nacHOMy U3BeYeHNto
6aTapeek/akKyMy/ISTOPOB CM. MHCTPYKLMW MO 3KCryaTaumm nsgenus). Cobntogarite

0CO6YH OCTOPOXHOCTH C GaTapelikaMu/akkyMynsaTopamu, CoaepXKaLLMn NTUIA, MOCKONbKY
C HAMK CBsI3aHbl 0CObble PWCKK, HanpumMep onacHOCTb BO3ropaHusa W/nnn onacHoCTb
MPOrNaThIBaHVIS A1 MUHWATIOPHBIX 3/IeMEHTOB NTaHWs. MpejoTepallalite nonagaHve
6aTapeek B 0TX0Zbl, HACKO/ILKO 3TO BO3MOXHO: UCMONb3YiiTe 6aTapeikv € yBeMYeHHbIM
pecypcom 1w akkyMynsiTopbl.

[JlononHuTenbHble cBeAeHMS 06 YTUAN3ALMMN STUX U3AENNIA MOXHO NOMyYnTb B
MYHULMNaAbHbIX OpraHax, MeCTHbIX MyHKTax nprema BTOPCbIPbSA 1y MapTHepoB Sonova
Consumer Hearing B BalLem pervoHe. 31eKTponpubopk! UV 3N1eKTPOHHbIE YCTPOIiCTBa
MOXHO Takxe BO3BpaLLaTh ANCTPUELIOTOPaM, KOTopble 6epyT Ha cebs 06s13aTeNbLCTBa Mo
o6paTHo npremke. Cobtogas 3TV yKasaHus, Bbl AenaeTe BaxHbIiA BKNaZ B COXpaHeHVe
OKpy>KatoLLieli cpe/ibl 1 3aLLMTY 3/J0POBbS OKPYXKAFOLLIMX BaC tOAeN.

TOPFOBbIe MapKu n iMueHsnum
MHpopmaLmito 06 0603HaUeHIM TOProBbIX MapPOK CM. Ha Mpu/araeMoli namsiTke.

TeKCTbl IMLEH3MOHHbIX COrNaLleHunii 4OCTyMNHbI Mo aApecy:
www.sennheiser-hearing.com/download.

ZH-HANT Z88FR3C
BEERLRTR
1. AFHAEEAR SRR ERERRES,
BEERERRSIRRENEREARASE B ERT AR, BLH LERe
SEREEAERRAS,
BEEFEEEIRET.
SEIREEFTE R,
SEOTEKIBERA
EEREZEBRNER T A2 ER ET UGS RER.
RERER, A EREENAEDBBINEERES A RAERRAZ PR R ER.
MG A ERMETE IR GNEEAE. B B T %) Mk,
FERNE AR NBTSERRASFNER AN ERE BENER. ERMREES
EREUERE,
10. ST RER, BRETBWARRI BN SWEIR, LR ERIEHE. EEURER L
B B B B
11. {£8[fERASonova Consumer Hearing A Bl AR B FE Sk HEES RN B a5 185/ Bt/ 15 -
12. AERRAERTUIEZARERTENZL. ARNRE—IILER (SRERRESD) .

N
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13. EREANIRFE A ERRER, BiSRENEIRER.

14. FrEMETIENERHABREEERIRSEASET ErERZ AT ANES B
BRGZIE ERERBYENERNTESZITHIRREN, UREERTHEES
JEVESIRARARS, MBI TREL(E,

15. B B AER BN EKIEKIRE P, FEFIERRIEN AR QL% mETEE
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ID Bahasa Indonesia

Petunjuk keselamatan penting

1. Baca petunjuk keselamatan dan buku petunjuk produk.

2. Simpan petunjuk keselamatan ini dan buku petunjuk produk. Sertakan petunjuk

keselamatan ini saat produk diberikan kepada pihak ketiga.

Perhatikan semua peringatan.

lkuti semua petunjuk.

Jangan gunakan produk di dekat air.

Bersihkan produk ketika tidak terhubung ke jaringan listrik. Bersihkan produk hanya

menggunakan kain yang kering.

7. Pastikan ada sirkulasi udara. Produk menghasilkan panas yang akan dikeluarkan
melalui casing. Atur produk sesuai dengan instruksi dalam buku petunjuk.

o o kW
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8. Jangan biarkan produk berada di dekat sumber panas seperti radiator, oven, sinar
matahari langsung, atau peralatan lain yang menghasilkan panas.

9. Operasikan produk hanya dengan jenis sumber daya yang sesuai dengan spesifikasi
dalam buku petunjuk dan spesifikasi di bagian bawah produk. Selalu sambungkan
produk ke stopkontak yang dilengkapi dengan konduktor pelindung.

10. Selalu pastikan bahwa kabel listrik tidak diinjak atau ditekan, khususnya pada konek-
tor listrik, stopkontak, dan titik di mana kabel tersebut keluar dari produk.

11. Gunakan hanya perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang disertakan
atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing.

12. Tempatkan produk hanya di laci, rak, atau meja yang bisa menahan beban produk
dengan aman (lihat Buku Petunjuk).

13. Lepaskan produk dari aliran listrik jika terjadi badai petir atau produk tidak digunakan
dalam waktu lama.

14. Semua perbaikan harus dilakukan oleh personel servis yang berkualifikasi. Perbaikan
harus dilakukan jika produk rusak, misalnya jika kabel listrik rusak, ada cairan atau
benda asing yang masuk ke dalam produk, produk terkena hujan atau udara lembap,
tidak berfungsi dengan benar atau jatuh.

15. PERINGATAN: Pastikan produk tidak terkena percikan air atau hujan. Jangan taruh
benda berisi air di atas produk, seperti vas bunga. Hal ini dapat mengakibatkan
bahaya kebakaran atau sengatan listrik.

16. Lepaskan konektor listrik dari stopkontak untuk memutuskan aliran listrik dari produk.

17. Pastikan konektor kabel listrik dan stopkontak selalu dalam kondisi yang benar dan
mudah diakses.

18. Hanya gunakan produk hingga 2000 m di atas permukaan laut.

Petunjuk bahaya di bagian bawah produk
Petunjuk berikut dicantumkan di bagian bawah produk.

ﬁ CAUTION / AVIS / /[N 0y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BaRTHRE BT

Simbol tersebut memiliki arti berikut:

A Baca dan ikuti petunjuk keselamatan dan pengoperasian dalam buku petunjuk
ini.

Terdapat nilai tegangan berbahaya dalam produk yang berisiko menyebabkan
sengatan listrik.

Jangan pernah membuka produk. Terdapat bahaya sengatan
~ CAUTION/AVIS //]N iy listrik jika menyentuh komponen yang dialiri arus listrik.
Risk of electric shock, do ot open N .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir  11dak ada komponen di dalam produk yang dapat Anda
BRERE BOTF perbaiki. Perbaikan hanya boleh dilakukan oleh mitra Sonova

Consumer Hearing resmi.

p> Lindungi pendengaran Anda terhadap volume suara yang keras. Untuk
menghindari kerusakan pendengaran, hindari mendengarkan volume suara
yang keras dalam waktu lama.

> Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat me-
nyebabkan gangguan fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator implan &
(ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu jarak antara komponen produk yang
mengandung magnet, dan alat pacu jantung, defibrilator implan atau implan lain
minimal 10 cm.

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak dan hewan peliha-
raan untuk menghindari kecelakaan. Bahaya tertelan dan kematian akibat tersedak.

> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlukan perhatian
khusus (misalnya, saat melakukan pekerjaan dengan tangan).

p> Produk mengeluarkan panas, yang akan dikeluarkan melalui casing. Hindari if

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan j

kontak kulit langsung dengan produk dalam waktu lama saat penggunaan
untuk mencegabh iritasi kulit.

Menghindari kerusakan dan gangguan pada produk

> Setelah produk dikirim dari kondisi lingkungan yang dingin ke yang hangat, diamkan
produk minimal selama 2 jam sebelum mulai menggunakannya.

56



Petunjuk keselamatan untuk baterai litium sel berbentuk koin (tanda CR atau
Li)

Baterai sel berbentuk koin berfungsi untuk penggunaan dengan pengendali jarak jauh
SB02-RC.

PERINGATAN
A Baterai dapat mengalami kebocoran apabila digunakan dengan tidak benar atau
tidak sesuai. Pada kondisi ekstrem berisiko menyebabkan:
« ledakan
« Mulai panas dan muncul api
+ Munculnya asap dan gas
« Bahaya terhadap kesehatan dan/atau lingkungan

Jika Anda yakin bahwa baterai
tertelan atau ditemukan di
dalam bagian anggota tubuh,
mintalah bantuan dokter
segera.

@D’ Simpan baterai di tempat yang
NG) | tidak terjangkau anak-anak.

»

Keluarkan baterai dari produk jika
tidak digunakan dalam waktu lama.

-+

QoL@ @

- |

Saat menyimpan baterai, jauhkan
kutub-kutub baterai satu sama lain
agar tidak menyebabkan hubungan
arus pendek.

Gunakan hanya baterai yang
ditentukan oleh Sonova Consumer
Hearing.

Perhatikan polaritas yang
benar saat memasang baterai.

Simpan produk di tempat yang
dingin dan kering (sekitar 20°C).

Keluarkan baterai jika produk
secara jelas tampak rusak.

Jangan gunakan lagi baterai yang
telah rusak.

Pastikan baterai tidak terkena
cairan.

Jangan meletakkan baterai di
tempat yang panas hingga 70°C.
Hindari sinar matahari dan jangan
buang baterai ke dalam api.

modifikasi baterai.

S | Jangan bongkar atau
QY| modiikasi

spesialis Anda untuk memungkinkan daur ulang. Untuk mencegah hubung

E Serahkan baterai bekas ke pusat pembuangan khusus atau ke dealer
singkat, tutup kutub baterai dengan perekat.

Penggunaan yang benar/kewajiban

Produk ini dikembangkan untuk pemutaran audio TV dan musik melalui koneksi kabel,
Bluetooth, WLAN atau Ethernet. Produk ini hanya boleh digunakan di area pribadi dan
rumah, tidak dimaksudkan untuk penggunaan komersial.

Tindakan Anda dianggap keliru jika produk ini digunakan dengan cara selain yang dijelas-
kan pada buku petunjuk. Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas
kerusakan perangkat terhubung yang tidak kompatibel dengan spesifikasi antarmuka
(USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab atas
penyalahgunaan atau penggunaan produk maupun perangkat tambahan/aksesori yang
tidak semestinya.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku di negara Anda.

Petunjuk untuk pengumpulan dan pemrosesan data dan pembaruan
firmware

Produk ini menyimpan pengaturan masing-masing seperti volume, pengaturan suara dan
Ul (misalnya kecerahan LED), input dan nama yang dipilih, perangkat yang dipasang-

kan dengan alamat Bluetooth, pengaturan WLAN, data penggunaan (misalnya siklus
pengaktifan dan waktu pengoperasian). Data-data ini diperlukan untuk mengoperasikan
produk dan tidak dikirim ke Sonova Consumer Hearing GmbH atau tidak diproses melalui
perwakilan resmi Sonova Consumer Hearing GmbH.

Anda dapat memperbarui firmware produk melalui koneksi internet tanpa biaya. Jika
produk terhubung ke internet, data berikut akan secara otomatis dikirim ke server Sonova
Consumer Hearing dan diproses di sana, untuk dapat mempersiapkan dan mengirimkan
pembaruan firmware yang sesuai: Alamat MAC, alamat IP. Data ini hanya digunakan un-
tuk penggunaan yang ditentukan dan tidak disimpan secara permanen. Jika data ini tidak
dikirim dan diproses, artinya Anda tidak memiliki koneksi internet.
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Pernyataan produsen

Informasi lebih lanjut tentang tanda untuk kesesuaian dengan regulasi hukum dapat Anda
temukan di lembar pelengkap yang disertakan.

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan selama 24 bulan untuk produk
ini. Untuk persyaratan jaminan yang berlaku, Anda dapat melihatnya di internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty atau hubungi mitra Sonova Consumer Hearing
Anda.

KETERSEDIAAN SUKU CADANG PENGGANTI DAN LAYANAN PERBAIKAN

TERBATAS

Sebagian besar Produk dilindungi oleh Garansi Terbatas selama 2 tahun. Silakan lihat
syarat dan ketentuan garansi lengkap kami di sini, yang juga mencakup daftar Produk
yang dicakup dalam garansi: www.sennheiserhearing.com/warranty-conditions.

Selain daripada ketentuan Garansi Terbatas, Sonova Consumer Hearing GmbH tidak
menjamin atau memberikan garansi atas ketersediaan, dan dengan demikian, kami mena-
fikan segala jaminan atau garansi secara tersirat, baik menurut undang-undang, atau
lainnya atas ketersediaan suku cadang atau suku cadang pengganti, layanan perbaikan,
atau informasi yang diperlukan untuk pemeliharaan atau perbaikan Produk yang ditawar-
kan untuk dijual di www.sennheiser-hearing.com oleh Sonova Consumer Hearing GmbH.

Merek dan lisensi
Untuk informasi tentang penandaan merek, lihat lembar pelengkap yang disertakan.
Teks lisensi tersedia di: www.sennheiser-hearing.com/download.
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ET Eesti Keel

Olulised ohutusjuhised

1. Lugege labi need ohutusjuhised ja toote kasutusjuhend.

2. Hoidke need ohutusjuhised ja toote kasutusjuhend alles. Andke toode teistele kasuta-
jatele edasi vaid koos nende ohutusjuhiste ja kasutusjuhendiga.

3. Jargige koiki hoiatusi.

Arge kasutage toodet vee lahedal.

5. Puhastage toodet ainult siis, kui see ei ole vooluvdrguga iihendatud. Puhastage
toodet ainult kuiva lapiga.

6. Tagage Shuringlus. Toode toodab soojust, mis eemaldub korpuse kaudu. Paigaldage
toode kasutusjuhendi juhiste kohaselt.

7. Arge paigaldage toodet soojusallikate (nt radiaatorite, ahjude, otsese paikesepaiste
vOi muude soojusttekitavate seadmete) lahedale.

8. Kasutage toodet ainult sellist tiilipi vooluallikatega, mis vastavad kasutusjuhendis ja
toote alumisel kiiljel esitatud andmetele. Uhendage toode alati kaitsejuhiga pistiku-
pessa.

9. Veenduge alati, et keegi ei saa toitejuhtmele peale astuda ja et seda ei muljutaks,
eelkdige vorgupistiku ja pistikupesa juures ning juhtme tootest valjumise kohas.

10. Kasutage lksnes Sonova Consumer Hearingu tarnekomplektis sisalduvaid v6i Sonova
Consumer Hearingu soovitatud lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

11. Kasutage toodet ainult riiulitel, seadmeplistikutel voi laudadel, mis on toote kaalu
jaoks piisava kandevoimega (vt kasutusjuhendit).

12. Lahutage toode vooluvdrgust dikese ajal ja siis, kui toodet pikemat aega ei kasutata.

13. Laske toodet parandada ainult kvalifitseeritud hoolduspersonalil. Toodet tuleb lasta
parandada, kui see on mingil viisil kahjustatud, kui naiteks toitejuhe on kahjustatud,
kui tootesse on sattunud vedelikku voi esemeid, kui toode jai vihma katte voi puutus
muul viisil niiskusega kokku, kui toode ei toimi laitmatult voi kui sel lasti kukkuda.

14. HOIATUS: Kaitske toodet veepritsmete ja -tilkade eest. Arge asetage tootele veega
taidetud esemeid, nt lillevaasi. Vastasel juhul voib tagajarjeks olla tulekahju v&i
elektril6ok.

15. Toote vooluvérgust lahutamiseks tommake vorgupistik pistikupesast vélja.

16. Hoolitsege selle eest, et toitejuhtme vorgupistik ja pistikupesa on alati laitmatus
seisundis ja holpsasti ligipdasetavad.

17. Kasutage toodet ainult kuni 2000 m kdrgusel tle merepinna.

»

Ohujuhis toote alumisel kiiljel
See juhis on paigaldatud toote alumisele kiiljele.

ﬁ CAUTION / AVIS /7[5 i0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BaRTHRE BT

Siimbolitel on jargmine téhendus:

A Lugege ja jérgige kasutusjuhendis sisalduvaid ohutus- ja kasutamisjuhiseid.

A Toote sees on ohtlik pinge, mis pdhjustab elektrilddgiohu.

CAUTION /AVIS /N 2y Arge avage toodet kunagi. Pingestatud detailide puudutamise

Risk of electric shock, do not open tagajarjeks voib olla elektrilook. Tootesiseseid komponente te

R‘Sq“e";g%‘i%eg”?;e'm’;;’f owrr - narandada ei saa. Laske remonditédd teha Sonova Consumer
Hearingu volitatud partneril.

> Kaitske oma kuulmist suure helitugevuse eest. Kuulmiskahjustuste
valtimiseks arge kuulake pikalt suure helitugevusega.

> Toode tekitab tugevamaid plisivaid magnetvalju, mis vdivad hairida slida-
mestimulaatorite, implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste implantaa-
tide kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava tootekomponendi ja siidamesti-
mulaatori, implanteeritud defibrillaatori véi muu implantaadi vahel vahemalt 10 cm
vahekaugust.

» Onnetuste valtimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning koduloomade eest
kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lambumisoht.
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» Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis nduab erilist tahelepanelikkust (nt
kasitsi tootades).

> Toode tekitab soojust, mis juhitakse ara korpuse kaudu. Nahaarrituse
valtimiseks valtige tootega pikaajalist kokkupuudet toote kasutamise ajal ja

vahetult parast seda.

Tootekahjustuste ja torgete véltimine

> Kui olete toote transportinud jahedamast soojemasse keskkonda, laske tootel enne
kasutuselevdttu vahemalt 2 tundi seista.

Liitium-néoppatareide ohutusjuhised (tdhis CR v6i Li)

No6oppatareid on ette ndhtud kasutamiseks kaugjuhtimispuldis SB02-RC.

HOIATUS
A Vaarkasutuse vdi valel otstarbel kasutamise korral voivad akud hakata lekkima.
Halvemal juhul esineb:
« plahvatusoht
« kuumuse voi tule tekkimise oht
« suitsu ja/voi gaasi tekkimise oht
« oht tervisele ja/v&i keskkonnale

Kui arvate, et olete aku alla

neelanud voi et see asub mé&-
( nes kehaosas, podrduge kohe
arsti poole.

@D) Hoidke akusid lastele katte- Hoidke akusid nii, et "?“de pqolu_—
saamatus kohas sed omavahel kokku ei puutu ja ei
N7 . saa llihist péhjustada.

»

Kui toodet pikemat aega ei kasuta-
ta, votke sealt akud vélja.

5

l

o y Jélgige akude paigaldamisel, ‘ Kasutage ainult Sonova Consumer
l et polaarsus oleks dige. Hearingu poolt ettenahtud akusid.

)

. @ Eemaldage ilmselt defektsest £ Hoidke tooteid jahedas ja kuivas
‘1 tootest akud. kohas (u 20 °C).

Arge jatkake mitte kunagi defektse
aku kasutamist.

Arge kuumutage akusid iile 70 °C.
Viltige nende paikese katte jatmist
ja a@rge visake neid tulle.

Arge avage ega deformeerige
akusid.

900
Kaitske akusid niiskuse eest.

Viige kasutatud akud ringlussevétu voimaldamiseks kogumispunkti voi and-
ke edasimiiijale tagasi. Liihise valtimiseks liimige akupoolused kleepribaga
kinni.

Nouetekohane kasutamine/vastutus

See toode toodtati valja TV-heli ja muusika esitamiseks kaablilihenduste, Bluetoothi, WLA-
Ni voi Etherneti kaudu. Toodet tohib kasutada lksnes eraviisiliselt kodumajapidamises,
toode ei ole ette ndhtud kasutamiseks arilisel eesmargil. Toodet tohib kasutada liksnes
eraviisiliselt kodumajapidamises, toode ei ole ette nahtud kasutamiseks &rilisel eesmargil.
Valel otstarbel kasutamine on see, kui kasutate seda toodet teisiti kui on kirjeldatud selles
kasutusjuhendis. Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta liidesespetsifikatsioonidele
mittevastavate (hendatud seadmete (USB, HDMI, Ethernet) kahjustuste eest. Sonova
Consumer Hearing GmbH ei vastuta toote ja lisaseadmete/tarvikute vaarkasutuse ega
néuetele mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

Juhised andmete ja piisivara varskenduste kogumise ning té6tlemise kohta
See toode salvestab individuaalsed seaded, nagu helitugevus, kéla- ja Ul-seaded (nt LEDi-
de heledus), valitud sisendi ja nimetused, seotud seadmete Bluetooth-aadressid, WLANi
seaded, kasutusandmed (nt sisselilitustsiiklid ja td6ajad). Need andmed on vajalikud
toote kasutamiseks ja neid ei edastata Sonova Consumer Hearing GmbH-le ega Sonova
Consumer Hearing GmbH tellitud ettevotetele ning neid ei toddelda.

Internetilihenduse kaudu saate seadme plisivara tasuta varskendada. Kui seade on
lihendatud Internetiga, edastatakse jargmised andmed automaatselt Sonova Consumer
Hearingu serverisse ja neid toddeldakse seal, et pakkuda ja edastada sobivaid plsivara
varskendusi: MAC-aadress, IP-aadress. Andmeid kasutatakse ainult nimetatud otstarbel
ja kestvalt ei salvestata. Kui te ei soovi neid andmeid edastada ega toddelda lasta, érge
looge Interneti-iihendust.
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Tootja deklaratsioonid

Lisateavet igusnormidega ettenahtud margiste kohta leiate tootega kaasapandud
lisalehelt.

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele 24-kuulise garantii. Kehtivaid
garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt www.sennheiser-hearing.com/warranty vai
kiisida Sonova Consumer Hearingu edasimidjalt.

VARUOSADE JA PARANDUSTEENUSTE PIIRATUD SAADAVUS

Enamikule toodetele kehtib kaheaastane piiratud garantii. Meie garantiitingimuste taielik
tekst, mis sisaldab ka garantii alla kuuluvate toodete loetelu, on saadaval aadressil www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei tunnusta seoses ettevotte Sonova Consumer Hea-
ring GmbH poolt aadressil www.sennheiser-hearing.com miiligiks pakutavate toodetega
mingeid kaudseid, seadusest tulenevaid ega muid garantiisid, mis ei ole hélmatud piira-
tud garantii tingimustega, ning ei garanteeri mis tahes varu- voi asendusosade, parandus-
teenuste voi hoolduseks voi remondiks vajaliku teabe saadavust.

Vastab jargmistele néuetele
« Maérus milles kéasitletakse (ldist tooteohutust (EL) 2023/988

EL-i vastavusdeklaratsioon:
« Patareiméarus (EL) 2023/1“542 C €
« ErP-direktiiv (2009/125/EU)

« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

Sonova Consumer Hearing GmbH kinnitab, et raadioseadmete tiilip SB02S, SBO2M,
SWO02 vastab raadioseadmete direktiivile (2014/53/EL).

EL-i vastavusdeklaratsiooni téistekst on inglise keeles saadaval aadressilt:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Jaatmekaitluse juhised:

 Patareimééarus (EL) 2023/1542 EE\/{B
« WEEE-direktiiv (2012/19/EL) —

Labikriipsutatud priigikasti siimbol tootel/patareil /akul (kui on olemas) ja/v6i nende
pakendil tdhendab, et neid tooteid ei tohi parast kasutuse I6ppu visata tavalise olmepriigi
hulka, vaid need tuleb anda eraldi jaatmekaitlusse. Pakendite kdrvaldamiseks jargige oma
riigis kehtivaid jadtmete sorteerimise seadusi. Pakkematerjalide ebadige utiliseerimine
voib kahjustada teie tervist ja keskkonda.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide/akude (vajaduse korral) ja pakendite
eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlussevéttu ning hoiab &ra negatiivsed
mojud teie tervisele ja keskkonnale, nt nendes toodetes sisalduvate potentsiaalselt ohtlike
ainete tottu. Toodelge elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareisid/akusid nende ka-
sutusea I6pus, et muuta selles sisalduvad vaartuslikud materjalid kasutatavaks ja valtida
keskkonna saastamist.

Kui patareid/akud saab eemaldada neid havitamata, olete kohustatud need eraldi
utiliseerima (patareide/akude ohutu eemaldamise kohta vt toote kasutusjuhendit).

Olge liitiumi sisaldavate patareide/akude kasitsemisel eriti ettevaatlik, sest nendega
kaasnevad erilised ohud, naiteks néoppatareidega seotud tule- ja/vdi lambumisoht.
Vahendage akujaatmeid nii palju kui voimalik, kasutades pikema kasutuseaga patareisid
vOi taaslaetavaid akusid.

Nende toodete ringlussevétu kohta lisateabe saamiseks votke tihendust kohaliku omava-
litsuse, kohalike kogumispunktide vdi oma Sonova Consumer Hearingu partneriga. Samuti
saate elektri- ja elektroonikaseadmeid tagastada edasimiilijatele, kes on kohustatud need
vastu votma. Sellega annate olulise panuse keskkonna ja rahvatervise kaitseks.

Margid ja litsentsid
Teavet kaubamargi kohta leiate lisatud infolehelt.
Litsentsitekstid on saadaval veebilehel www.sennheiser-hearing.com/download.

LV Latviski

Svarigi noradijumi par drosibu
1. Izlasiet Sos drosibas noradijumus un izstradajuma lietosanas instrukciju.
2. Uzglabajiet Sos drosibas noradijumus un izstradajuma lietosanas instrukciju. Nododot

izstradajumu citiem lietotajiem, vienmér dodiet lidzi Sos drosibas noradijumus un
lietoSanas instrukciju.

3. levérojiet visus bridinajumus.
4. Izpildiet visas instrukcijas.
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Nelietojiet izstradajumu Gdens tuvuma.

Izstradajumu tiriet tikai tad, kad tas nav savienots ar elektrisko tiklu. Tiriet izstradaju-
mu tikai ar sausu dranu.

Nodrosiniet védinasanu ar gaisa cirkulaciju. Izstradajuma darbibas laika rodas
siltums, kas sasilda korpusu. Uzstadiet izstradajumu atbilstosi apkalposanas instruk-
cijai.

Izstradajumu nedrikst novietot tuvu pie siltuma avotiem, pieméram, pie apkures
radiatora, krasns, tie$a saules gaisma vai pie citam iericém, kas rada siltumu.
Lietojiet izstradajumu tikai ar tadiem stravas avotu veidiem, kas atbilst lietoSanas ins-
trukcijas noradijumiem un informacijai izstradajuma apakSpusé. Vienmér pievienojiet
izstradajumu iezemétai elektribas kontaktligzdai.

. Vienmer parliecinieties, ka baro$anas vads nav zem kajam un netiek samidits— it ipa-

$i pie kontaktspraudna, pie kontaktligzdas un tur, kur tas ir savienots ar izstradajumu.

Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing piegadatos vai ieteiktos papildaprikoju-
mus/piederumus/rezerves dalas.

. Novietojiet produktu tikai uz tada plaukta, stativa vai galda, kas noteikti izturés izstra-

dajuma svaru (sk.lieto$anas instrukcija).

. Atvienojiet izstradajumu no elektrotikla negaisa laika un kad izstradajumu ilgi nelie-

tojat.

. lzstradajumu remontu drikst veikt tikai kvalificéts apkopes specialists. Remonts ir

javeic, ja izstradajums ir jebkada veida bojats, ja, pieméram, ir bojats stravas vads,
izstradajuma ir iekluvis Gdens vai nepiederosi priekSmeti, izstradajums ir salijis vai
citadi samircis, ja izstradajums nedarbojas vai ir bijis nomests zeme.

. BRIDINAJUMS! Izstradajums jasarga no tdens §lakatam vai pilieniem. Uz izstrada-

juma nedrikst novietot trauku ar tdeni, pieméram, vazi ar ziediem. Ugunsgréka vai
stravas trieciena briesmas.

. Lai izstradajumu atvienotu no elektrotikla, atvienojiet kontaktspraudni no kontaktligz-

das.

Raugieties, lai stravas vada kontaktspraudnis un kontaktligzda vienmér biitu laba
stavokli un viegli pieejami.

. lzmantojiet So izstradajumu tikai lidz 2000 m augstumam virs jiras limena (NN).

Bistamibas noradijums produkta apaks$pusé
Izstradajuma apakspusé ir sads noradijums.

CAUTION / AVIS /7Ny ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BT

Simboliem ir §ada nozime:

dajuma lietoSanu.

A Izlasiet un ievérojiet lietoSanas instrukcijas noradijumus par drosibu un izstra-

f} Izstradajuma ir bistami augsts spriegums, kas var izraisit elektriskas stravas

triecienu.

Nekada gadijuma neizjauciet izstradajumu. Ja pieskarsie-
CAUTION / AVIS / 73 2y ties detalam, kuras plust elektriska strava, tad jums draud

Risk of electric shock, d t . L= - . = g=: . LX: -
R\séie%:(f.(o(”;\Zcf,(-‘quef’n?p:fsﬂm, elektriskas stravas trieciens. Izstradajuma ieksiené nav detalu,

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérsana

>

>

BoRHRk EDHF kuras jUs varétu salabot. Uzticiet remontu pilnvarotam Sonova
Consumer Hearing parstavim.

Saudzéjiet savu dzirdi, neklausieties liela skaluma. Lai nerastos dzirdes
traucéjumi, neklausieties ilglaicigi ar augstu skaluma [imeni.

Izstradajums rada spécigakus pastavigus magnétiskos laukus, kas var radit
traucéjumus elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defibrilatoriem (ICD)
un citiem implantatiem. Vienmeér atstajiet vismaz 10 cm attalumu starp
izstradajuma sastavdalu, kas satur magnétu, un elektrokardiostimulatoru, implantétu
defibrilatoru vai citu implantatu.

Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un piederumus
bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. AizriSanas un nosmaks$anas risks.
Nelietojiet izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jisu nedalita uzmaniba (pieméram,
veicot amatnieka darbus).

Izstradajuma darbibas laika rodas siltums, kas tiek novadits caur korpusu.
Izmanto$anas laika un uzreiz péc tam izvairieties no ilgstosas izstradajuma

>p
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saskares ar adu, lai izvairitos no adas kairinajuma.

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

> Péc izstradajuma parvietoSanas no vésuma siltakas telpas pagaidiet vismaz 2 stun-
das un tikai tad saciet lietot izstradajumu.

Drosibas noradijumi par litija elektrodu elementu baterijam (apziméjums CR

vai Li)

Elektrodu elementu baterijas paredzétas talvadibas pults SBO2-RC lietoSanai.

BRIDINAJUMS
A Launpratigi vai nepareizi lietojot baterijas, no tam var notikt noplade. Sliktakaja
gadijuma pastav $adi riski:
« spradziens
« karstums un aizdeg$anas
« dimu vai gazu izdalisanas
« veselibas apdraudéjums un/vai kaitéjums apkartéjai videi

Ja pastav aizdomas, ka bateri- *
jas ir noritas vai atrodas kada B Ja izstradajums ilgaku laiku netiks
kermena dala, nekavéjoties . lietots, iznemiet baterijas.

Vérsieties pie arsta.

Baterijas glabajiet vieta, kur Batgrljas uzglabajiet ta, Ia.' t°4 -
= A . - p0|| nesaskaras un nevar izraisit
tas nav pieejamas bérniem. =

Issavienojumu.

£

Y,

Izmantojiet tikai Sonova Consumer
Hearing noraditas baterijas.

levietojot baterijas ierice,
ievérojiet to polaritati.

=

) @ Ja produkts ir acimredzami Izstradajumu uzglabajiet vésa,
(-1 bojats, iznemiet baterijas. sausa vieta (apm. 20 °C).
400 Sargajiet baterijas no slap- A Bojatas baterijas nekad neturpiniet
juma. lietot.

Nekarséjiet baterijas augstaka
Nedemontéjiet vai nedeformé- ‘3 temperatlra par 70 °C. Nenovieto-
A jiet baterijas. %ﬂ jiet baterijas tieSos saules staros
un nemetiet tas uguni.

E Nolietotas baterijas nododiet tikai savaksanas punkta vai vietéjam izplati-

tajam, lai nodroSinatu otrreizéju izmantosanu. Lai novérstu issavienojumus,
uzliméjiet bateriju poliem limlentes sloksnites.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis izstradajums paredzéts TV skanas un mizikas atskano$anai, izmantojot kabelu
savienojumu, Bluetooth, WLAN vai Ethernet. Izstradajums ir paredzéts tikai personigai un
majas lietosanai, to nedrikst izmantot komercialiem noldkiem.

Paredzétajam lietojumam neatbilstosa produkta izmantos$ana ir ikviens lietojums, kas ne-
atbilst lietoSanas instrukcija aprakstitajam. Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH
neatbild par tadu pieslégto iericu bojajumiem, kas neatbilst pieslégvietu specifikacijam
(USB, HDMI, Ethernet). Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies lietojot izstradajumu, ka ari papildierices/piederumus neat-
bilstosi lietoSanas instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietosanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Piezimes par datu un programmaparatiiras atjauninajumu savaksanu un
apstradi

Sis izstradajums saglaba individualus iestatijumus, ka skalumu, skanas un saskarnes
iestatfjumus (piem., LED spilgtumu), izvéléto ievades avotu un nosaukumus, savienoto
iericu Bluetooth adreses, WLAN iestatijumus, lietojuma datus (piem., ieslégSanas ciklus
un izmanto$anas laiku). Sie dati nepiecie$ami produkta darbibai, un tie netiek nostiti uz-
némumam Sonova Consumer Hearing GmbH vai uznémuma Sonova Consumer Hearing
GmbH pilnvarotiem uznémumiem un netiek apstradati.

Produkta aparatprogrammatru var atjauninat bez maksas, izmantojot interneta
savienojumu. Lai sagatavotu piemérotus aparatprogrammatiras atjauninajumus un tos
parraiditu, kad izstradajums ir savienots ar internetu, uz Sonova Consumer Hearing serve-
ri automatiski tiek parsatiti un tur apstradati $adi dati: MAC adrese, IP adrese. Dati tiek
izmantoti tikai minétajam izmanto$anas mérkim un tiek saglabati Tslaicigi. Ja nevélaties,
ka dati tiek parsatiti un apstradati, nepieslédzieties internetam.
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Razotaja deklaracijas
Vairak par markésanu saskana ar likuma prasibam skatiet papildu dokumenta.

Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz $im izstradajumam 24 ménesu ga-

rantiju. Paslaik spéka esos$os garantijas noteikumus skatiet interneta vietné
www.sennheiser-hearing.com/warranty vai lidziet Sonova Consumer Hearing parstavim.

IEROBEZOTA REZERVES DALU UN REMONTA PAKALPOJUMU PIEEJAMIBA
Uz lielako dalu Izstradajumu attiecas 2 gadu lerobezZota garantija. Pilnus garantijas notei-
kumus, ieklaujot ari to Izstradajumu sarakstu, uz kuriem attiecas garantija, lGdzu, skatiet
Seit: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Arpus lerobeZotas garantijas noteikumiem Sonova Consumer Hearing GmbH negaranté
un neuznemas atbildibu par jebkuru rezerves vai nomainas dalu, remonta pakalpojumu
vai informacijas pieejamibu, un ar $o atsakas no jebkadas doméajamas, ar likumu noteiktas
vai citadas garantijas par Sadu rezerves vai nomainas dalu, remonta pakalpojumu vai
informacijas pieejamibu, kuri nepiecie$ami tadu lzstradajumu apkopei vai remontam,
kurus vietné www.sennheiser-hearing.com pardosana piedava Sonova Consumer Hearing
GmbH.

Atbilst talak minétajam prasibam:
« Regula par razojumu visparéju drosumu (ES) 2023/988

ES atbilstibas deklaracija:

« Bateriju regula (ES) 2023/1542 C €

« ErP direktiva (2009/125/EK)

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmantoSanas ierobeZosanu elektriskas un
elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

Sonova Consumer Hearing GmbH apliecina, ka radioiekartu tips SB02S, SB02M, SW02

atbilst Radioiekartu direktivai (2014/53/ES).

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts anglu valoda ir pieejams $ada interneta adreseé:

www.sennheiser-hearing.com/download.

Noradijumi par utilizaciju:

« Bateriju regula (ES) 2023/1542 EEC}

- EEIA direktiva (2012/19/ES) —

Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz izstradajuma, baterijas/aku-

mulatora (ja tads ir) un/vai iepakojuma norada, ka Sos produktus nedrikst utilizét kopa

ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet tie ir to darbibas beigas jalikvidé atseviski.

Atbrivojoties no iepakojuma, lidzu, ievérojiet valsti spéka esoSos atkritumu SkiroSanas

noteikumus. Nepareiza iepakojuma materialu utilizacija var kaitét jusu veselibai un

apkartéjai videi.

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi, baterijas/akumulatori (ja tadi ir) un iepako-

jums tiek atseviski savakts, lai veicinatu atkartotu izmantoSanu un otrreizéju parstradi,

ka ari lai novérstu negativo iedarbibu uz veselibu un vidi, ko rada, pieméram, potenciali

bistamas vielas, ko satur Sie produkti. Elektriskas un elektroniskas iekartas, baterijas/

uzladéjamos akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai parstradei, otrreizéjo

izejvielu izmantoSanai, novérsot apkartéjas vides piesarnojumu.

Ja baterijas/uzladéjamo akumulatoru var iznemt, tos nesabojajot, jums ir pienakums

tos nodot utilizacijai atseviski (informaciju par bateriju/uzladéjama akumulatora drosu

iznemsanu sk. izstradajuma lietoSanas instrukcija). Esiet ipasi uzmanigi, rikojoties ar litiju

saturo$am baterijam/uzladéjamiem akumulatoriem, jo tie rada lielakus riskus, pieméram,

ugunsgréka rasanos vai elementu bateriju norisanas risku. Péc iespéjas samaziniet bate-

riju nonaksanu atkritumos, izmantojot baterijas ar ilgu darbibu vai atkartoti uzladéjamus

akumulatorus.

Plasaku informaciju par $o produktu otrreizéju parstradi varat sanemt sava pasvaldiba,

komunalajos savaksanas vai atgrieSanas punktos vai pie sava Sonova Consumer Hearing

partnera. Elektriskas vai elektroniskas iekartas var nodot tirdzniecibas vietas, kuram

ir pienakums tas pienemt. Ar o jas sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas

veselibas aizsardziba.

Zimoli un licences
Informaciju par zimolu apziméjumiem skatiet papildu dokumenta.
Licencu teksti pieejami vietné www.sennheiser-hearing.com/download.

LT Lietuvigkai

Svarbiis saugos nurodymai
1. Perskaitykite Siuos gaminio saugos nurodymus ir naudojimo instrukcija.
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ISsaugokite Siuos gaminio saugos nurodymus ir naudojimo instrukcija. Kitiems
vartotojams visada perduokite gaminj kartu su Siais saugos nurodymais ir naudojimo
instrukcija.

Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

Laikykités visy instrukcijy.

Nenaudokite gaminio netoli vandens.

Gaminj valykite tik kai jis néra jjungtas j elektros tinkla. Valykite gaminj tik su sausa
Sluoste.

Pasirapinkite, kad védinant cirkuliuoty oras. Gaminys skleidZia Siluma, kuri i$sisklaido
per korpusa. Pastatykite gaminj laikydamiesi naudojimo instrukcijoje pateikty nuro-
dymuy.

Nestatykite gaminio Salia Silumos $altiniy, tokiy kaip radiatoriai, krosnys, tiesioginiai
saulés spinduliai ar Salia kity prietaisy, skleidzianciy Siluma.

Gaminj prijunkite tik prie maitinimo Saltiniy, kurie atitinka naudojimo instrukcijoje
pateiktus nurodymus ir gaminio apacioje nurodyta informacija. Gaminj visada junkite
prie kistukinio lizdo su apsauginiu jZzeminimo laidu.

. Visada pasirtpinkite, kad nebuty galimybés uZlipti ant maitinimo laido ir kad jis

nebiity pazeistas, ypac prie kistuko, kistukinio lizdo ir vietos, pro kuria laidas iSeina i$
gaminio.

Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing“ pridétus ar rekomenduojamus papildomus
irenginius/priedy dalis/atsargines dalis.

. Naudokite gaminj tik kartu su lentynomis, stovais ar stalais, kurie gali saugiai atlaikyti

gaminio svorj (zr. Naudojimo instrukcija).

. ISjunkite gaminj i$ elektros tinklo audros metu arba jei jis nebus naudojamas ilgesnj

laikotarpj.

. Visus remonto darbus turi atlikti kvalifikuoti specialistai. Taisyma batina atlikti, jei

gaminys bet kokiu biidu buvo pazeistas, pvz., buvo pazeistas maitinimo laidas, j
gaminj pateko skysciy ar objekty, jei gaminj sulijo lietus ar jis sudréko, jei jis tinkamai
neveikia ar buvo nukrites.

. jSPEJIMAS: ant gaminio negali patekti pursly ir laséti vanduo. Nestatykite ant gaminio

vandeniu pripildyty daiktu, tokiy kaip géliy vazos. Gaisro arba elektros smiigio
pavojus.

. Norédami i§jungti gaminj i$ elektros tinklo, iStraukite kistuka i$ elektros lizdo.
. Stebékite, kad maitinimo laido kiStukas ir maitinimo lizdas visada baty tinkamos

baklés ir lengvai prieinamas.

. Gaminj leidZiama naudoti tik iki 2000 m aukscio virs juros lygio (NN).

Pavojingumo frazés pateiktos nugarinéje gaminio puséje.
Sis nurodymas pateiktas gaminio apatinéje dalyje.

ﬁ CAUTION / AVIS //J\/E,\ ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIRE BN

Simboliy reiksmés:

A Perskaitykite naudojimo instrukcijoje pateiktus saugumo ir naudojimo nurody-

mus ir jy laikykités.

rizika.

{E Gaminyje gali atsirasti pavojinga jtampa, dél kurios padidéja elektros smugio

CAUTION/ AVIS /7> 2 Niekada neatidarykite gaminio. Palietus elektrai laidzias dalis,

Risk of electric shock, do not open kyla elektros smugio pavojus. Gaminio viduje néra kompo-

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

nenty, kuriuos galétuméte pataisyti patys. Paveskite remonto

HabEk E2TF P . .
" darbus atlikti jgaliotam ,,.Sonova Consumer Hearing“ atstovui.

Apsauga nuo Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

>

>
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Saugokite savo klausa nuo didelio garso. llga laika nesiklausykite dideliu &
garsu, kad nebity pazeista klausa.

Gaminys sukuria stipresnius pastovius magnetinius laukus, kurie gali su-

trikdyti Sirdies stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy (ICD) ir kity implanty
veikima. Visada islaikykite bent 10 cm atstuma tarp produkto komponenty,

kuriuose yra magnetas, ir Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliatoriaus ar kito
implanto.

Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams gyviinams nepasie-
kiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy. Pavojus praryti ir uzdusti.



> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai atidds (pvz.,
uzsiimdami amatais).
> Gaminys skleidzia Siluma, kuri sklinda per korpusa! Naudojimo metu ir i§
karto po to venkite ilgesnio odos kontakto su gaminiu, kad iSvengtuméte
odos sudirgimy.
Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy
> Jei gaminj pervezéte i$ vésesnés aplinkos j Siltesne, prie$ pradédami eksploatuoti
gaminj leiskite jam pastoveéti maziausiai 2 valandas.
Diskiniy li¢io jony baterijy (Zenklinimas CR arba Li) saugos nurodymai
Diskiné baterija naudojama nuotolinio valdymo pulte SB02-RC.
|SPEJIMAS
Naudojant aplaidziai arba netinkamai i$ baterijy gali pradéti bégti skystis. Eks-
tremaliais atvejais gali:
« kilti sprogimas
« jkaisti arba uZsiliepsnoti
« susikaupti damy ar dujy
« kilti pavojus sveikatai ir/arba aplinkai

Jei manote, kad prarijote
baterijas arba jos pateko |
organizma, i$ karto kreipkités
i gydytoja.

»

I1Simkite baterijas i gaminio, jei jis
ilga laika bus nenaudojamas.

4-@[:

Baterijas saugokite taip, kad poliai
negaléty liestis ir nesukelty trum-
pojo jungimo.

Baterijas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

@

Naudokite tik ,Sonova Consumer
Hearing“ naudoti leidZiamas
baterijas.

o y Jdédami baterijas atsizvelkite
l i polius.

=)
)

. @ ISimkite baterijas, esant ais- Gaminj saugokite vésioje, sausoje
‘1 kiam gaminio gedimui. vietoje (apie 20 °C).

%00 Saugokite baterijas nuo Niekada nenaudokite pazeisty
drégmés. baterijy.

Nejkaitinkite baterijy virs 70 °C.

D) | Neis - :
" Neimontuokite arba nedefor Venkite saulés spinduliy ir nemes-
muokite baterijy. . P .
kite baterijy j ugnj.

Panaudotas baterijas atiduokite j jy surinkimo vietas arba grazinkite j spe-
cializuota prekybos vieta, kad bty galima uztikrinti jy antrinj panaudojima.
Kad iSvengtuméte trumpojo jungimo, bateriju polius uzklijuokite lipniomis
juostelémis.

Naudojimas pagal paskirtj/atsakomybé

Sis gaminys sukurtas televizoriaus garsui ir muzikai atkurti, naudojant kabelines jungtis,
.Bluetooth®, WLAN arba ,Ethernet®. Gaminj galima naudoti tik privaciai ir namuose ir jis
néra skirtas komerciniam naudojimui.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei aprasyta naudojimo
instrukcijoje. ,Sonova Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomybés uz prijung-

ty jrenginiy Zala, kurie neatitinka sasajy specifikacijy (USB, HDMI, eterneto). ,Sonova
Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomybés esant aplaidziam gaminio bei priedy/
daliy naudojimui arba juos/jas naudojant ne pagal paskirtj.

Pries pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius potvarkius.

Nurodymai dél duomeny ir programinés jrangos atnaujinimy rinkimo ir
apdorojimo

Sis gaminys jraso individualius nustatymus, pvz., garsuma, skambéjima ir vartotojo sasa-
jos nustatymus (pvz., Sviesos diodo $viesuma), pasirinkta jéjima ir pavadinimus, susiety
prietaisy ,Bluetooth“ adresus, WLAN nustatymus, naudojimo duomenis (pvz., jjungimo
ciklus ir darbo valandas). Sie duomenys reikalingi, kad gaminys veikty, ir néra perduodami
, Sonova Consumer Hearing GmbH* arba ,,Sonova Consumer Hearing GmbH* rangovams
ir néra tvarkomi.

Gaminio programine aparatine jranga galite nemokama atsinaujinti prisijunge prie inter-
neto. Jei gaminys sujungtas su internetu, j ,Sonova Consumer Hearing“ serverj automa-
tiskai persiunciami ir ten apdorojami Sie duomenys, kad bity galima parengti ir perduoti
tinkamus programinés aparatinés jrangos naujinius: MAC adresas, IP adresas. Duomenys
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naudojami tik nurodytais tikslais ir nesaugomi ilga laika. Jei nenorite perduoti ir apdoroti
$iy duomeny, nesijunkite prie interneto.

Gamintojo deklaracijos

Daugiau informacijos apie Zenklinima, patvirtinantj, kad laikomasi jstatymy nuostaty,
rasite pridedamame informaciniame lape.

Garantija

,Sonova Consumer Hearing GmbH* suteikia §iam gaminiui 24 ménesiy garantija. Siuo
metu galiojancias garantijos suteikimo salygas galite perzitréti internete svetainéje
www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis savo ,Sonova Consumer Hearing*“
atstovo.

RIBOTAS ATSARGINIY DALIY IR REMONTO PASLAUGY PRIEINAMUMAS
Daugumai gaminiy taikoma 2 mety ribotoji garantija. Visas misy garantijos salygas ir
sagrasa gaminiy, kuriems taikoma $i garantija, rasite ¢ia: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Atsizvelgiant j ribotosios garantijos salygas ,,Sonova Consumer Hearing GmbH*“ negaran-
tuoja ir neuztikrina, kad bus galima jsigyti bet kokiy atsarginiy ar pakaitiniy daliy, remonto
paslaugy ar informacijos, reikalingos priziareéti ar taisyti gaminius, kuriuos ,Sonova Con-
sumer Hearing GmbH* parduoda svetainéje www.sennheiser-hearing.com., ir atsisako
bet kokiy numanomuy, jstatyminiy ar kitokiy garantijy.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus
« Reglamentas dél bendros gaminiy saugos (ES) 2023/988

ES atitikties deklaracija:

» Reglamentas dél baterijy (ES) 2023/1542 C €
« Ekologinio projektavimo direktyva (2009/125/EB)

« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES)

Siuo ,Sonova Consumer Hearing GmbH®, patvirtina, kad SB02S, SB02M, SW02 tipo radijo
irenginiai atitinka Direktyvos dél valstybiy nariy jstatymu, susijusiy su radijo jrenginiy
tiekimu rinkai, suderinimo (2014/53/ES) nuostatas.

Visa ES atitikties deklaracijos tekstg angly kalba rasite adresu
www.sennheiser-hearing.com/download.

Nurodymai dél utilizavimo:

« Reglamentas dél baterijy (ES) 2023/1542 EEC)
« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE|) (2012/19/ES)  mmmm

Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei taikytina) ir (arba) pakuotés esantis
perbrauktos ratukinés Siuksliy dézés simbolis nurodo, kad $ie produktai negali bati
Salinami kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai pasalinti pasibaigus
eksploatacijos laikotarpiui. Salindami pakuotes laikykités jisy $alyje taikomy jstatymy

dél atlieky rasiavimo. Netinkamai utilizuojant pakuotés medziagas, gali kilti grésmé jisy
sveikatai ir aplinkai.

Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy baterijy (jei taikytina) ir pakuociy
atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj naudojima ir perdirbima bei
uzkirsti kelia neigiamiems $iy produkty, pvz., potencialiai pavojingy medziaguy, sukeltiems
padariniams. Pasibaigus elektros ir elektronikos prietaisy bei baterijy/akumuliatoriy eks-
ploatavimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui, panaudojant medzZiagas
ir iSvengiant aplinkos tersimo.

Jeigu baterijas/akumuliatorius galima iSimti jy nepazeidziant, privalote jas (juos) utilizuoti
atskirai (kaip saugiai iSimti baterijas/akumuliatorius, Zr. gaminio naudojimo instrukcija).
Ypac atsargiai elkités su baterijomis/akumuliatoriais, kuriy sudétyje yra licio, nes jos (jie)
kelia ypatingas rizikas, pavyzdziui, gali sukelti gaisra ir (arba) galima netycia praryti maiti-
nimo elementus. Kiek jmanoma, sumazinkite baterijy sudaroma siuksliy kiekj, naudodami
ilgesnés eksploatavimo trukmés baterijas arba jkraunamus akumuliatorius.

Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suzinosite savo savivaldybés
buitinio Gkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba i$ savo ,,Sonova Consumer Hearing“
atstovo. Elektros ir elektronikos prietaisus galima graZinti ir pardavimo atstovams, kurie
ipareigoti juos priimti. Tuo paciu labai prisidedate prie aplinkos ir visuomenés sveikatos
apsaugos.

Prekés zenklai ir licencijos
Informacijos apie prekés Zenklus rasite pridedame lape.
Licencijy tekstus rasite adresu: www.sennheiser-hearing.com/download.

Diilezité bezpecnostni pokyny
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Prectéte si bezpecnostni pokyny a navod k pouZiti vyrobku.

Bezpecnostni pokyny a navod k pouZiti vyrobku si uschovejte. Vyrobek predejte dal-
§im uZivatelim vzdy s témito bezpecnostnimi pokyny a ndvodem k poufZiti.
Respektujte vSechna varovani.

Ridte se véemi instrukcemi.

Vyrobek nepouzivejte v blizkosti vody.

Vyrobek Cistéte pouze v pfipadé, pokud neni pfipojen k elektrické siti. K ¢isténi vyrob-
ku pouzivejte pouze suchy hadrik.

Zajistéte cirkulacni odvétravani. Tento vyrobek vytvari teplo, které je odvadéno pres
kryt. Vyrobek nainstalujte podle instrukci v navodu k obsluze.

Vyrobek neumistujte do blizkosti zdroji tepla jako napfiklad radiator(, kamen, pfimé-
ho sluneéniho svétla nebo jinych pFistrojd, které generuiji teplo.

Vyrobek pouzivejte vyhradné se sitovymi zdroji, které odpovidaji udajim v navodu

k pouZziti a udajlim uvedenym na spodni strané vyrobku. Vyrobek vzdy pfipojujte k
zasuvce s ochrannym vodicem.

. Dbejte vzdy na to, aby nikdo nemohl §lapnout na sitovy kabel a aby ho nikdo nemohl

zmacknout, zejména ne u sitového konektoru, u zasuvky a v bodé, ve kterém vystupu-
je z vyrobku.

Pouzivejte pouze dopliky/pfislusenstvi/nahradni dily dodané nebo doporucené
spolecnosti Sonova Consumer Hearing.

. Vyrobek pouZivejte pouze spolu s policemi, regaly nebo stoly, které jsou schopny

bezpecné unést hmotnost vyrobku (viz navod k obsluze).

. Odpojte vyrobek ze sité pouze v pripadé, pokud se vyskytne bourka nebo pokud se

vyrobek nebude po delsi dobu pouZivat.

. Veskeré opravy a Udrzbu musi provadét kvalifikovany servisni personal. Opravy a

udrzba se musi provadét pouze v pfipadé, pokud byl vyrobek néjakym zplisobem
poskozen, pokud byl poskozen napfiklad sitovy kabel, nebo napriklad pokud se do
vyrobku dostal néjaky pfedmét nebo tekutiny, pokud byl vyrobek vystaven desti nebo
plsobeni vihkosti, nefungoval bezchybné& nebo spadl.

. VAROVANI: Nevystavujte vyrobek st¥ikajici ani odkapavajici vodé. Na vyrobek

nepokladejte zadné predméty naplnéné vodou, jako napf. vazy s kvétinami. Hrozi
nebezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

. Pro odpojeni vyrobku od elektrické sité vytahnéte sitovy konektor ze zasuvky.
. Dbejte na to, aby sitovy konektor kabelu a zasuvka byly vzdy v fadném stavu a byly

volné pfistupné.

. Vyrobek pouZivejte vyhradné do vysky 2000 metr nad mofem (m.n.m.).

Upozornéni na nebezpeci na spodni strané vyrobku
Nasledujici upozornéni je umisténo na spodni strané vyrobku.

CAUTION / AVIS //J\/E,\ c
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRE BN

Symboly maji nasledujici vyznam:

A Prectéte si a dodrzujte bezpecnostni pokyny a pokyny k provozu obsazené v

provoznim navodu.

f} Ve vyrobku se nachazi nebezpecné napéti, které predstavuje riziko uderu

elektricky proudem.

Vyrobek nikdy neotevirejte. Hrozi riziko ideru elektrickym
CAUTION / AVIS / 73 iy proudem, pokud se dotknete vodivych soucasti. Uvnitf vyrob-

Risk of electric shock, do not open frws . P . o .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir KU S€ Nenachazi Zadné soucasti, které mizete opravit. Opravy

BoRHRR EOHF nechavejte provadét autorizovanym partnerem spolecnosti
Sonova Consumer Hearing.

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim

>

>

Chrarite sv(j sluch pfed vysokou hlasitosti. Aby nedoslo k pogkozeni sluchu, &
neposlouchejte dlouhou dobu s vysokou hlasitosti.

Vyrobek vytvafi silnéjsi permanentni magneticka pole, kterd mohou zpUsobit
poskozeni kardiostimulatorl, implantovanych defibrilatorG (ICD) ajinych im-
plantatl. Mezi éasti vyrobku, ktera obsahuje magnety, akardiostimulatorem,
implantovanym defibrilatorem nebo jinym implantatem neustale udrzujte vzdalenost
alespon 10 cm.

Casti produktu, baleni a pFisluenstvi uchovavejte pfed détmi, aby nedoslo k trazu.
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Nebezpeci spolknuti a uduseni.

> Vyrobek nepouZivejte, pokud vase okoli vyZaduje zvlastni pozornost (napf. v pfipadé
femeslnych cinnosti).

> Vyrobek vytvari teplo, které je odvadéno krytem. Vyrobek pfi pouZiti a ihned if
po pouziti nedavejte k pokoZce, abyste zabranili jejimu podrazdéni.

Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham

> Vyrobek nechejte pred uvedenim do provozu alespon 2 sekundy stat v klidu, pokud
jste ho premistili z chladnéjsiho do teplejsiho okoli.

Bezpecnostni pokyny pro lithiové knoflikové baterie (oznaceni CR nebo Li)

Knoflikova baterie slouzi pro pouziti dalkového ovladani SB02-RC.

VAROVANI
A Pfi zneuZiti nebo pouZiti mimo stanoveny ucel mohou baterie vytéct. Vextrém-
nich pfipadech vznika nebezpedi:
« vybuchu
« vzniku horka apozaru
« koufe a/nebo plynu
« zranéni a/nebo poskozeni Zivotniho prostredi

Pokud si myslite, Ze baterie

; ; 1
nekdc? SP,OIkI E\ebo zese g Pokud vyrobek po del$i dobu nepo-
nachézeji v nékteré z Easti uzivate, vyjméte z néj baterie
lidského téla, okamzité vyhle- I el ) :
dejte Iékare.

@D) Uchovavejte baterie mimo p(ihovayejte batelrle tak, aby se

2 dosah dati Y JejlﬁCh poly nedotykaly a nemohly

N7 : zpuUsobit zkrat.

Pouzivejte vyhradné baterie
predepsané spolecnosti Sonova

Dy Pfi vkladani baterii dbejte na
Consumer Hearing.

| II spravnou polaritu.

@ Pokud je vyrobek ocividné BLE Vyrobky skladujte na chladném
1 vadny, vyjméte z néj baterie. asuchém misté (cca 20 °C).

Nikdy znovu nepouzivejte vadné
baterie.

Nevystavujte baterie vlhkosti.

Baterie nenechavejte zahfivat na

Baterie nedemontujte ani ‘ﬂ’ vice nez 70 °C. Zabrante jejich
nedeformujte. = vystaveni slune¢nimu zareni a

nevhazujte je do ohné.

PouZité baterie vracejte vyhradné ve sbérnych dvorech nebo u svého
specializovaného prodejce, aby bylo mozné provést recyklaci. Pro zabranéni
zkratovani prelepte pdly baterie prouzkem lepenky.

Pouziti v souladu s uréenim/zaruka

Tento vyrobek byl vyvinut pro reprodukci televizniho audio signalu a hudby pres kabely,
Bluetooth, sit Wi-Fi nebo rozhrani Ethernet. Tento vyrobek je uréen vyhradné pro soukro-
mé, domaci pouZiti, a neni urcen pro komercni vyuziti.

PouZitim v rozporu s ur€enym Ucelem se rozumi jiné pouziti tohoto vyrobku, nez které je
popsano v navodu k pouZiti. Spolec¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za $ko-
dy na pfipojenych zafizenich, ktera nesplnuji specifikace rozhrani (USB, HDMI, Ethernet).
Spolecnost Sonova Consumer Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za Skody vyplyvajici
ze zneuZiti nebo nespravného pouziti tohoto vyrobku a jeho doplrikl/pfisludenstvi.

Pred uvedenim do provozu je tfeba brat v Gvahu pfislusné predpisy specifické pro danou
zemi.

Pokyny k evidenci a zpracovani dat a aktualizaci firmwaru

Tento vyrobek uklada individualni nastaveni, jako jsou hlasitost, nastaveni zvuku
auzivatelského rozhrani (napf. jas LED), zvoleny vstup apojmenovani, adresy Bluetooth
pfipojovanych zafizeni, nastaveni Wi-Fi, Gdaje o pouzivani (napf. cykly zapnuti aprovozni
doby). Tyto udaje jsou potiebné pro provoz vyrobku a nejsou predavany spolec¢nosti Sono-
va Consumer Hearing GmbH nebo podnikiim povéfenym spoleénosti Sonova Consumer
Hearing GmbH, ani nejsou témito zpracovavany.

Firmware vyrobku mizZete bezplatné aktualizovat prostfednictvim pfipojeni k internetu.
Pokud je vyrobek pfipojeny k internetu, nasledujici idaje se automaticky prenesou na
server spolecnosti Sonova Consumer Hearing a tam se zpracuji, aby bylo mozné poskyt-
nout a prenést vhodné aktualizace firmwaru. MAC adresa, IP adresa. Data se pouzivaji
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pouze k uvedenému Ucelu a nejsou ukladana trvale. Pokud by tyto Gdaje nemély byt
prenaseny a zpracovavany, nepfipojujte se k internetu.

Prohlaseni vyrobce
Dalsi informace o oznaceni k dodrzeni zakonnych ustanoveni naleznete v dodané priloze.

Zaruka

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobek za-

ruku 24 mésicud. Aktualné platné zaruéni podminky naleznete na internetu na
www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo u svého partnera Sonova Consumer
Hearing.

OMEZENA DOSTUPNOST NAHRADNICH DiLU A OPRAVA-RENSKYCH
SLUZEB

Na vétsinu vyrobkl se vztahuje dvouletd omezena zaruka. Zde najdete nade uplné zaruéni
podminky, které obsahuiji také seznam vyrobk{, na které se zaruka vztahuje: www.senn-
heiser-hearing.com/warranty-conditions.

Nad ramec podminek omezené zaruky spolec¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH
z4dnym zplsobem nezarudéuje dostupnost nahradnich dild, opravarenskych sluzeb nebo
informaci nezbytnych pro udrzbu &i opravu vyrobkl nabizenych k prodeji spoleénosti
Sonova Consumer Hearing GmbH na adrese www.sennheiser-hearing.com a timto
odmita jakoukoli implicitni, zdkonnou nebo jinou zaruku dostupnosti téchto dil(, sluzeb
nebo informaci.

V souladu s nasledujicimi pozadavky
« Narizeni o obecné bezpecnosti vyrobkl (EU) 2023/988

Prohlaseni o shodé EU:

« Nafizeni o bateriich (EU) 2023/1542 C €
« Smérnice ErP (2009/125/ES)

« Smérnice RoHS (2011/65/EU)

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu
SB02S, SB02M, SWO02 splfiuje smérnici o radiovych zafizenich (2014/53/EU).

Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici v angliétiné na nasledujici internetové
adrese: www.sennheiser-hearing.com/download.

Pokyny k likvidaci:

« Nafizeni o bateriich (EU) 2023/1542 EE\/&
« Smérnice OEEZ (2012/19/EU) —

Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii/dobijeci baterii (v pfislusnych
pfipadech) a/nebo obalu udava, Ze se tyto vyrobky po skonceni Zivotnosti nesmi likvidovat
s béZnym komunalnim odpadem, ale oddélené. P¥i likvidaci obalu dodrZujte zakonna
narizeni o tfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Pfi nespravné likvidaci obalového materialu
maZe dojit k poSkozeni zdravi a Zivotniho prosttedi.

Tridény shér odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii/akumulatord (po-
kud jsou k dispozici) a oballi slouZi k podpofe opé&tovného vyuZiti a recyklace a zabranéni
negativnimu vlivu na vase zdravi a Zivotni prostredi, napf. potencialné nebezpec¢nymi
latkami, které tyto vyrobky obsahuiji. Elektricka a elektronicka zafizeni a baterie/akumula-
tory odevzdejte po skonceni jejich Zivotnosti k recyklaci, aby bylo mozné vyuzit obsazené
recyklovatelné materialy, a aby se zabranilo znecistovani Zivotniho prostiedi.

Pokud Ize baterie/akumulatory vyjmout bez poskozeni, mate povinnost je oddélené
odevzdat k likvidaci (bezpe¢né vyjmuti baterii/akumulatord je popsano v navodu k pouZiti
vyrobku). Zejména s bateriemi/akumulatory, které obsahuiji lithium, zachazejte opatrné,
protoZe skytaji mimoradna rizika, napfiklad pozaru a/nebo spolknuti v ptipadé knofliko-
vych baterii. Omezte co nejvice vznik odpadu z baterii tim, Ze budete pouzivat baterie s
del3i dobou Zivotnosti nebo dobijecich akumulator(.

Dalsi informace o recyklaci t&chto vyrobk( miiZete ziskat na obecnim Gfadé, v obecnich
sbérnych mistech nebo u partnera spolec¢nosti Sonova Consumer Hearing-Partner.
Elektricka a elektronicka zafizeni mliZete odevzdat také u prodejct, ktefi maji povinnost
zpétného odbéru. Takto vyznamné prispéjete k ochrané zdravi a Zivotniho prostredi.

Znacky a licence
Informace ke znackam najdete v pfilozeném listu k dodavce.
Texty licenci jsou k dispozici na: www.sennheiser-hearing.com/download.

SK Slovendina

Dolezité bezpecnostné pokyny
1. Precitajte si tieto bezpecnostné pokyny a prevadzkové pokyny k produktu.
2. Tieto bezpeénostné pokyny a prevadzkové pokyny k produktu si uschovajte. Dal$im

Ul


https://www.sennheiser-hearing.com/warranty
https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download
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osobam odovzdavajte produkt len spolu s tymito bezpe¢nostnymi pokynmi a navo-
dom na obsluhu.

Zohladnite vSetky varovania.

Dodrziavajte vSetky navody.

Produkt nepouzivajte v blizkosti vody.

Produkt Cistite len vtedy, ked' nie je pripojeny k sieti. Produkt Cistite len suchou
handri¢kou.

Zabezpecte cirkulujuce vetranie. Produkt vytvara teplo, ktoré je odvadzané cez kryt.
Produkt zostavte podla pokynov v navode na obsluhu.

Produkt nikdy neumiestnujte do blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory, sporaky,
priame sInec¢né svetlo alebo iné zariadenia vytvarajuce teplo.

Produkt prevadzkujte vyhradne na takych typoch sietovych zdrojov, ktoré spifiajd
udaje uvedené v navode na obsluhu a Udaje na spodnej strane produktu. Produkt
pripdjajte vzdy do zasuvky s ochrannym vodicom.

. Vzdy dbajte na to, aby nikto nemohol stupit na sietovy kabel a aby sa sietovy kabel

nemohol pricviknut, predovsetkym nie v oblasti zastrcky, na zasuvke a v mieste, kde
kabel vychadza z produktu.

Pouzivajte vyhradne doplnkové pristroje/diely prislusenstva/nahradné diely dodané
alebo odportcané spolo¢nostou Sonova Consumer Hearing.

. Produkt pouzivajte spolu s regalmi alebo stolmi, ktoré maju pre produkt dostatocnu

nosnost (pozri navod na obsluhu).

. Produkt odpojte od elektrickej siete poCas burky alebo ked ho dlhsi ¢as nebudete

pouzivat.

. Opravy prenechajte len kvalifikovanému servisnému personalu. Opravy sa musia

vykonavat vtedy, ked' bol produkt nejakym spésobom poskodeny, ked' bol napriklad
poskodeny sietovy kabel, do produktu sa dostala kvapalina alebo olej, produkt bol
vystaveny dazdu alebo vlhkosti, produkt nefunguje bezchybne alebo spadol.

. VAROVANIE: Produkt nevystavujte striekajlucej ani kvapkajucej vode. Na produkt

neumiestnujte predmety naplnené vodou, ako napriklad vazy s kvetmi. MoZe dgjst k
vznieteniu alebo zasiahnutiu bleskom.

. Zastrcku vytiahnite zo zasuvky, ¢im produkt odpojite od elektrickej siete.
. Dbajte na to, aby bola zastrcka sietového kabla a zasuvka vzdy v riadnom stave a bol

k nej jednoduchy pristup.

. Produkt pouZivajte iba do vysky 2000 m nad morom (NN).

Upozornenie na nebezpecenstva na spodnej strane produktu
Nasledujlice upozornenie je umiestnené na spodnej strane produktu.

c CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Symboly maju nasledujici vyznam:

A Navod na obsluhu si precitajte a dodrziavajte pokyny na obsluhu aj bezpe¢nost-

né pokyny v nom obsiahnuté.

A V produkte sa vyskytuje nebezpecné napatie, ktoré predstavuje riziko zasahu

elektrickym pradom.

Produkt nikdy neotvarajte. Pri kontakte s vodivymi ¢astami
CAUTION/ AVIS //J\ iy produktu hrozi nebezpecenstvo zasahu elektrickym prudom.

Risk of electric shock, do not open e . . .
Risque de choc electrique, ne pafcu\,ﬂ», Vnutri produktu sa nenachadzaju komponenty, ktoré by ste

AumkE HPTHF mobhli opravit. Opravy prenechajte autorizovanému partnerovi
Sonova Consumer Hearing.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

>

>
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Chrante svoj sluch pred vysokou hlasitostou. Nepocuvajte dIhsi ¢as s &
vysokou hlasitostou, aby ste predisli poskodeniam sluchu.

Produkt vytvara silnejdie permanentné magnetické polia, ktoré mézu viest k
porucham kardiostimulatorov, implantovanych defibrilatorov (ICDs) a inych
implantatov. Vzdy dodrZiavajte vzdialenost minimalne 10 cm medzi kompo-

nentom produktu, ktory obsahuje magnety, a kardiostimulatorom, implantovanym
defibrilatorom alebo inym implantatom.

Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovavajte mimo dosahu deti a domacich
zvierat, aby ste predisli irazom. Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenia.



> Produkt nepouzivajte, ked' si vase okolie vyzaduje mimoriadnu pozornost (napr.
priremeselnych ¢innostiach).

> Produkt vytvara teplo, ktoré sa odvadza cez kryt. Pocas pouzivania a bez-
prostredne po riom zabrarite dlhodobému kontaktu pokozky s produktom,
aby nedoslo k podrazdeniu pokozky.

Prevencia poskodenia a portich produktu

> Po preprave produktu z chladnejsieho do teplejSieho prostredia nechajte produkt
pred uvedenim do prevéadzky aspon 2 hodiny stat.

Bezpecnostné pokyny pre litiové gombikové batérie (oznacené CR alebo Li)

Gombikova batéria sa pouziva v dialkovom ovladani SB02-RC.

VAROVANIE

A V pripade neprimeraného pouZitia alebo pouZitia, ktoré nie je v stlade s urc¢enim,
mozu batérie vytiect. V extrémnych pripadoch hrozi nebezpecenstvo:

explozie

vzniku tepla a ohna

vzniku dymu a/alebo plynov

$kod na zdravi alebo poSkodenie Zivotného prostredia

Ak si myslite, Ze ste batérie
prehltli alebo sa nachadzaju
v niektorej Casti tela, ihned’
vyhladajte lekara.

»

Ked' produkt nebudete dlhsie pouzi-
vat, vyberte z neho batérie.

[E

4-@[_

Batérie uchovavajte tak, aby sa
pdly nedotykali a nemohli zapricinit
skrat.

Batérie uchovavajte mimo
dosahu deti.

Pouzivajte vylu¢ne batérie
predpisané spolocnostou Sonova
Consumer Hearing.

Pri vkladani batérii dbajte na
polaritu.

=)
)

Ak je produkt zjavne chybny,
vyberte z neho batérie.

Produkty uchovavajte nachladnom,
suchom mieste (cca 20 °C).

Poskodené batérie uz nikdy dalej

Batérie nevystavujte vlhkosti. B ) . -
nepouzivajte.

Batérie nezahrievajte nateplotu
vys§siu ako 70 °C. Chrarnte ich
predslne¢nym Ziarenim anevha-
dzujte ich doohna.

Batérie nerozoberajte ani
nedeformujte.

‘;Cg

Pouzité batérie odovzdajte vylu¢ne na zbernych miestach alebo u svojho au-
torizovaného predajcu, aby mobhli byt zrecyklované. Aby ste sa vyhli skratom,
zakryte poly batérii lepiacou paskou.

Uéel pouzitia/ruéenie

Tento produkt bol vyvinuty na prehravanie zvuku z TV a hudby cez kable, Bluetooth,
WLAN alebo Ethernet. Produkt je mozné pouzivat len na sikromné tcely, nie je urCeny na
komeréné vyuzivanie.

Za pouZzitie v rozpore s (i¢elom sa povaZuje pouZivanie produktu inym spésobom, aky

je opisany v navode na obsluhu. Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neru¢i

za Skody na pripojenych zariadeniach, ktoré nie su v sulade so $pecifikaciami rozhrania
(USB, HDMI, Ethernet). Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neprebera rucenie
pri zneuZiti alebo pouZiti v rozpore s ur¢enim produktu, ako aj doplnkovych pristrojov/
prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrZat prislusné miestne predpisy.

Pokyny na zaznamenavanie a spracovanie Gdajov a aktualizacii firmvéru
Tento produkt uklada individualne nastavenia, ako hlasitost, nastavenia zvuku a Ul

(napr. svietivost LED), zvoleny vstup anazvy, adresy Bluetooth sparovanych zariadeni,
nastavenia WLAN, Udaje opouZivani (napr. cykly zapnutia a ¢asy prevadzky). Tieto tdaje
su potrebné na prevadzku produktu a neodosielaju sa spolo¢nosti Sonova Consumer
Hearing GmbH ani spolo¢nostiam poverenych Sonova Consumer Hearing GmbH a ani sa
tam nespracuvaju.

Firmvér produktu si méZete zdarma aktualizovat cez internet. Ked' je produkt pripojeny na
internet, na server Sonova Consumer Hearing sa automaticky odosielaju a tam spractvaju
nasledujuce udaje, aby sme vam mohli poskytnut a odoslat vhodné aktualizacie firmvéru:
MAC adresa, IP adresa. Udaje sa pouZivaju len na uvedeny uéel a neukladaj sa trvalo. Ak
sa tieto Udaje nemaju odosielat a spractvat, nepripajajte zariadenie na internet.
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Vyhlasenia vyrobcu

Dalsie informacie o oznageniach dodrzania zakonnych poziadaviek najdete v prilozenom
letaku.

Zaruka

Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt zaruku v trvani 24

mesiacov. Aktualne platné zarucné podmienky najdete na internetovej stranke
www.sennheiser-hearing.com/warranty alebo vasho partnera Sonova Consumer Hearing.

OMEJENA RAZPOLOZLJIVOST NADOMESTNIH DELOV IN STORITEV ZA
POPRAVILA

Vecino izdelkov krije 2-letno omejeno jamstvo. Vsa nasa dolocila in pogoje za jamstvo,
vkljuéno s seznamom izdelkov, na katere se jamstvo nanasa, najdete tukaj: www.senn-
heiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mimo dolo¢il omejenega jamstva podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH ne jamdi

ali garantira za razpoloZljivost in s tem odklanja vsakréno naznaceno, zakonsko ali drugo
jamstvo ali garancijo razpolozljivosti za kakrsne koli nadomestne ali rezervne dele ali
informacije, potrebne za vzdrzevanje ali popravilo izdelkov, ki jih v spletnem mestu www.
sennheiser-hearing.com prodaja podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

V sulade s nasledovnymi poziadavkami

« Nariadenie o vieobecnej bezpe&nosti vyrobkov (EU) 2023/988

Vyhlasenie o zhode EU:

- Nariadenie o batériach (EU) 2023/1542 g €

« Smernica o vytvoreni ramca na stanovenie poZiadaviek na ekodizajn energetic
vyznamnych vyrobkov (2009/125/ES)

« Smernica o obmedzeni pouZivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia SB02S,

SB02M, SW02 zodpoveda smernici o radiovych zariadeniach (2014/53/EU).

PIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii v anglickom jazyku na internetovej
adrese www.sennheiser-hearing.com/download.

Pokyny na likvidaciu:

« Nariadenie o batériach (EU) 2023/1542 EEC)
« Smernica o’odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) -—
(2012/19/EU)

Symbol preciarknutého odpadového kosa na vyrobku, na batérii/dobijacej batérii (ak sa
dodava spolu s vyrobkom) a na obale znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do bezného do-
mového odpadu a po ukonceni Zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene. V pripade likvida-
cie obalu postupujte podla legislativnych nariadeni platnych vo vasej krajine. Nespravna
likvidacia obalovych materialov moéze poskodit vase zdravie a Zivotné prostredie.
Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, batérii/akumulatorov (ak sa vas to
tyka) a obalov sa vykonava na Ucely presadzovania recyklacie a opatovného pouZitia a aby
sa predislo negativnym vplyvom pdsobenia potencialne nebezpecnych latok, ktoré tieto
vyrobky obsahuju, na vase zdravie a Zivotné prostredie. Elektricky a elektronicky odpad a
batérie/dobijatelné batérie odovzdajte na konci ich Zivotnosti na recyklaciu, aby sa vyuzili
obsiahnuté druhotné suroviny a zabranilo sa zneéistovaniu zZivotného prostredia.

Ked'je mozné batérie/dobijatelné batérie vybrat bez znicenia, ste povinni odovzdat ich

na likvidaciu osobitne (ndvod na bezpec¢né vybratie batérii, dobijatelnych batérii ndjdete

v navode na obsluhu produktu). Opatrne zaobchadzajte najma s batériami/dobijatel-
nymi batériami, ktoré obsahuju litium, pretoze predstavuju mimoriadne rizika, ako je
nebezpecenstvo poZiaru a/alebo nebezpecenstvo prehltnutia pri gombikovych batériach.
Zredukujte ¢o najviac tvorbu odpadu z batérii pouzivanim batérii s dlhSou Zivotnostou
alebo nabijatelnych batérii.

Dalsie informacie tykajtice sa recyklacie tychto produktov ziskate na prislu$nom trade
miestnej samospravy, komunalnych zbernych miestach alebo u partnerov spolo¢nosti
Sonova Consumer Hearing. Elektrické alebo elektronické zariadenia mozete odovzdat aj

u distributorov, ktori maju povinnost vziat ich spat. Separovanim vyznamne prispievate k
ochrane zZivotného prostredia a zachovaniu verejného zdravia.

Znacky a licencie
Informécie o znackach najdete v prilozenom letaku.

Texty licencii st k dispozicii na internetovej stranke: www.sennheiser-hearing.com/
download.

HU Magyar

Fontos biztonsagi tudnivalok
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Olvassa el a termék biztonsagi utasitasait és a kezelési utmutatot.

Orizze meg el a termék biztonsagi utasitasait és a kezelési Gitmutatét. Mindig csak
ezekkel a biztonsagi utasitasokkal és a hasznalati Gtmutatdval egyiitt adja at a termé-
ket méas felhasznaloknak.

Tartsa be az 6sszes figyelmeztetést.

Kovesse az 6sszes utasitast.

Viz kzelében ne hasznalja a terméket.

Csak akkor tisztitsa meg a terméket, ha az nincs csatlakoztatva az aramhalézathoz. A
terméket csak szaraz ronggyal tisztitsa meg.

Gondoskodjon a keringetéses szell6ztetésrél. A termék hét termel, amely a hazon
keresztiil tavozik. A terméket a kezelési Utmutatod szerint allitsa fel.

Ne éllitsa fel a terméket héforrasok, példaul fltétest, kalyha, hét termeld késziilékek
mellett vagy kozvetlen napsitésben.

A terméket kizarolag olyan aramforrasrél mikodtesse, amely megfelel a kezelési
Utmutatoban megadott és a termék hatoldalan talalhaté adatoknak. A terméket
kizardlag védGvezetds aljzathoz csatlakoztassa.

. Mindig Ugyeljen arra, hogy senki se Iéphessen ra a halézati kabelre és hogy az ne

csip6djon be, kiilonosen nem a haldzati csatlakozddugonal, a fali aljzatnal és annal a
pontnal, ahol a termékhez csatlakozik.

Csak a Sonova Consumer Hearing altal mellékelt vagy javasolt kiegészitéket, tartozé-
kokat és potalkatrészeket hasznaljon.

. Csak olyan polcokra, allvanyokra vagy asztalokra allitsa fel a terméket, amelyek képe-

sek biztonsagosan megtartani a termék sulyat (lasd a kezelési utmutatot).

. Valassza le a terméket a taphaldzatrol, ha vihar kézeleg, vagy ha hosszabb ideig nem

hasznélja azt.

. Minden javitast szakképzett szervizszemélyzettel végeztessen. Javitasok akkor

végzenddk, ha a termék valamilyen modon megrongalddott, példaul ha megsériilt a
halézati kabel, folyadékok vagy targyak keriiltek a termékbe, esé vagy nedvesség érte
a terméket, ha az nem m(kodik hibamentesen vagy leesett.

. FIGYELMEZTETES: Ne tegye ki a terméket se fréccsend, se csepegd viznek. Ne

allitson vizzel toltott targyakat, példaul viragvazakat a termékre, mert kigyulladhat,
vagy aramiitést okozhat.

. A terméknek a villamos halézatrol vald levalasztasahoz hizza ki a héalézati csatlakozo-

dugot a fali aljzatbol.
Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel haldzati csatlakozédugdja a dugaszolé aljzat
mindig szabalyszeri allapotban és konnyen hozzaférheté legyen.

. A terméket csak 2000 m tengerszint feletti magassagig (EN) hasznalja.

Veszélyre valo figyelmeztetés a termék aljan

A termék aljan az alabbi figyelmeztetés talalhato.

CAUTION / AVIS /7Ny ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFRERE BT

A szimbdlumok jelentése a kdvetkezo:

tési utasitasokat.

A Olvassa és tartsa be a kezelési Gtmutatdban talalhato biztonsagi és lizemelte-

A A termékben veszélyes fesziiltség aramlik, amely aramiitést okozhat.

Soha ne nyissa ki a terméket. Aramiités veszélye all fenn,
CAUTION / AVIS / 73 2y ha hozzaér a fesziiltség alatt allé alkatrészekhez. A termék

Risk of electric shock, do not .. . A .
R‘sésue%:(f.%(”;\Zcff-‘qu;n"e‘)p:fiﬂm, belsejében nem talalhatok olyan alkatrészek, amelyeket maga

Bk E2TF is megjavithat. Bizza a javitasokat egy felhatalmazott Sonova
Consumer Hearing szervizpartnerre.

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

>

>

Ovja halldsat a magas hanger6tdl. A hallaskarosodas elkeriilése érdekében &
ne hasznalja a terméket hosszu ideig magas hangerdén.

A termék erds allandé magneses mezGket hoz létre, amelyek zavarhatjak a
szivritmus-szabalyozok, a belltetett defibrillatorok (ICD-k) és mas implan-
tatumok mikodését. Ugyeljen, hogy mindig legyen legalabb 10 cm tavolsag

a magneseket tartalmazo komponensek és a szivritmus-szabalyozd, a beliltetett



defibrillator vagy egy masfajta implantatum kozoétt.
B> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és haziallatoktdl jol elzart
helyen a terméket, annak csomagolasat és tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.
> Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kérnyezete fokozott figyelmet kovetel (pl.
barkacsolasi munkak kézben).
> A termék hét termel, amely a hazon keresztiil tavozik! Keriilje a termékkel
vald hosszabb testi érintkezést hasznalat kozben és kdzvetleniil azutén a
bérirritacio elkeriilése érdekében.
A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése
> Ha a terméket hidegebb kdrnyezetbdl melegebbe vitte, hagyja legaldbb 2 6ran
keresztil allni, miel6tt azt izembe helyezné.
Biztonsagi utasitasok Litium-ion gombelemek esetében (CR vagy Li jelolés)
A gombelem a SB02-RC taviranyitéjanak hasznalatahoz sziikséges.
FIGYELMEZTETES
Helytelen vagy nem rendeltetésszeri hasznalat esetén az elemek kifolyhatnak.
Szélséséges esetekben a kdvetkezo veszélyek allhatnak fenn:
« Robbanas
« H6- és tlz keletkezése
« Fist- és/vagy gazképzédés
- Egészségligyi és/vagy kornyezeti karok

Amennyiben az elem lenye-
|ését vagy valamelyik test- Vegye ki az elemeket a termékbdl,
()] részébe keriilését feltételezi, |DJ ha hosszabb ideig nem hasznalja.
azonnal forduljon orvoshoz.

Tartsa tavol az elemeket a gy tarolj,a‘az elemeket, hogy’a po-
P lusok ne érintkezzenek egymassal,
gyermekektdl. —

és ne okozhassanak révidzarlatot.

S

D

(

Kizarolag a Sonova Consumer
Hearing altal el6irt elemeket
hasznalja.

Az elemek behelyezésekor
figyeljen a polaritasra.

=

®

Nyilvanvaldan hibas termék Tarolja a termékeket hiivos (kb.
B B = o ,
esetén vegye ki az elemeket. 20 °C-os), szaraz helyen.

400 Ne tegye ki nedvességnek az D Soha ne folytassa a tonkrement
elemeket. elemek hasznalatat.

Ne hagyja, hogy az elemek hé-

Ne szerelje szét és ne alakitsa Wé mérséklete 70 °C folé emelkedjen.
at az elemeket. ﬂ. Keriilje a napsugarzast, és ne dobja
tlizbe az elemeket.

Az elhasznalt elemet egylitt kizérolag egy gyujtéhelyen vagy a markakeres-
kedénél adja le annak érdekében, hogy azt Ujra lehessen hasznositani. A
rovidzarlat elkeriilése érdekében ragassza le az elemek poélusait.

= @

Rendeltetésszerii hasznalat/felel6sség

Ezt a terméket a tévékésziilék hangjanak és a zenének vezetékes kapcsolatokon,
Bluetooth vagy Ethernet haldzaton, valamint vezeték nélkili halézaton keresztil torténd
lejatszasara tervezték. A termék rendeltetése szerint kizardlag otthoni, személyes felhasz-
nalasra készllt, nem kereskedelmi céli hasznalatra tervezték.

A terméknek a kezelési Utmutatoban leirtaktol eltérdé hasznélata nem rendeltetésszer(i
hasznalatnak mindsiil. A Sonova Consumer Hearing GmbH nem vallal felelésséget

az olyan csatlakoztatott eszk6zokon keletkezett karokért, amelyek nem felelnek meg

az USB-specifikacioknak (USB, HDMI, ethernet). A Sonova Consumer Hearing GmbH
semmilyen felel6sséget nem vallal a termék, valamint kiegészitéinek/tartozékainak nem
rendeltetésszer(i vagy visszaélésszer(i hasznalatabdl szarmazo karokért.

Uzembe helyezés eltt vegye figyelembe az adott orszagban érvényes mindenkori el6ira-
sokat.

Tudnivaldok az adatok gytijtésérdl és feldolgozasarél és a firmware-
frissitésekrol

Ez a termék eltarolja az egyedi beallitasokat, tgymint a hanger6t, a hangbeallitasokat és
a felhasznald fellilet beallitasait (pl. a LED fényerejét), a kivalasztott bemenetet és a meg-
nevezéseket, a parositott eszk6zok Bluetooth-cimét, a vezeték nélkiili haldzat beallitasait,
a hasznalati adatokat (pl. a bekapcsolasi ciklusokat és az lizemidGket). Ezek az adatok
sziikségesek a termék m(ikodtetéséhez, és nem keriilnek tovabbitasra és feldolgozasra
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sem a Sonova Consumer Hearing GmbH, sem a Sonova Consumer Hearing GmbH altal
meghatalmazott vallalatok részére.

A termékben hasznalt firmware internetkapcsolaton keresztiil ingyenesen frissitheté. Ha
a késziilék csatlakozik az internethez, a Sonova Consumer Hearing szervere automati-
kusan megkapja és feldolgozza az alédbbi adatokat, hogy a megfelel6 firmware-frissitést
elékészitse és tovabbitsa: MAC-cim, IP-cim. Az adatokat kizardlag a megadott célra
hasznaljak és nem mentik el tartésan. Ha nem akarja tovabbitani és feldolgozni ezeket az
adatokat, ne hozzon létre internetkapcsolatot.

Gyartoi nyilatkozatok

Tovabbi informaciokat a térvényi eléirasok betartasara vonatkozo jelzésekkel kapcsolat-
ban a dokumentummal egyiitt szallitott mellékletben talal.

Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 honap garanci-

at vallal. Az aktualis garancialis feltételeket megtalalja az interneten, a
www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy az On Sonova Consumer Hearing
partnerénél.

CSEREALKATRESZEK ES JAVITASI SZOLGALTATASOK KORLATOZOTT

A legtobb termékre két éves korlatozott garancia vonatkozik Itt tekintheti meg részletes
garancialis feltételeinket, amelyek tartalmazzak a garancia hatalya ala tartozo termékek
listajat is: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

A korlatozott garancia feltételein tilmenéen a Sonova Consumer Hearing GmbH nem
garantalja, hogy a Sonova Consumer Hearing GmbH altal a www.sennheiser-hearing.com
weboldalon eladasra kinalt termékek karbantartasahoz vagy javitasahoz sziilkséges pot-
vagy cserealkatrészek, javitasi szolgaltatasok vagy informaciok rendelkezésre allnak, és
ezennel kizar minden hallgatélagos, torvényi vagy egyéb garanciat vagy rendelkezésre
allasi garanciat.

Megfelel a kovetkez6 kdvetelményeknek

« Rendelete az altaldnos termékbiztonsagrol (EU) 2023/988

EU-megfelel6ségi nyilatkozat:

« Akkumulatorokrol sz6l6 rendelet (EU) 2023/1542 c €

« ErPiranyelv (2009/125/EK)

* RoHS iranyelv (2011/65/EU)

A Sonova Consumer Hearing GmbH ezennel kijelenti, hogy az SB02S, SB02M, SWO02 tipusu

radidtechnikai berendezés megfelel a radidberendezésekre vonatkozo iranyelvnek (2014/53/

EU).

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat szovegének teljes terjedelmi valtozata angol nyelven

érhet6 el, a kdvetkezé internetes cimen: www.sennheiser-hearing.com/download.

Megjegyzések az artalmatlanitassal kapcsolatban:

« Akkumulatorokrél szol6 rendelet (EU) 2023/1542 EE\/&

« Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szd16 iranyelv
(2012/19/EU)

A terméken lathatd athuzott kuka szimbdlum arra utal, hogy az elemek/ Gjrat6ltheté akku-

mulatorok (ha vannak) és/vagy a csomagolas nem dobhato a normal haztartasi hulladék

kozé, hanem élettartama végén elkiildnitve kell gydjteni. A csomagolds hulladékkezelése

soran vegye figyelembe a szelektiv hulladékgyUjtéssel kapcsolatban az orszagaban

érvényes térvényi eldirdsokat. A csomagoléanyagok nem megfeleld artalmatlanitasa karo-

sithatja az On egészségét és a kdrnyezetet.

Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Ujratdlthet6 akkumulatorok (ha

vannak) és a csomagolas elkillonitett gyUjtése az Ujrafelhasznalast és Ujrahasznositast,

ill. a termékben megtalalhaté és az On egészségére vagy a természetre potenciélisan

veszélyes anyagok karos hatasainak megelézését szolgalja. Vigye vissza az elektromos

és elektronikus eszkdzoket, valamint az elemeket/akkumulatorokat élettartamuk végén

az Ujrahasznositashoz, hogy a benniik 1évé értékes anyagokat hasznalhatéva tegye, és

elkerdilje a kdrnyezet szennyezését.

Ha az elemek/akkumulatorok megsemmisités nélkiil eltavolithatok, azokat kulon kell

artalmatlanitania (az elemek/akkuk biztonsagos eltavolitadsahoz lasd a termék hasznalati

Utmutatojat). Legyen kiilonésen dvatos a litiumot tartalmazo elemek/akkumulatorok

kezelése soran mivel ezek rendkiviil veszélyesek lehetnek, példaul tliz- és/vagy gombele-

mek esetében fulladasveszély allhat fenn. A leheté legnagyobb mértékben csokkentse az

elem-hulladék keletkezését hosszabb élettartamu elemek vagy Ujratéltheté akkumulato-

rok hasznalataval.

Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositdsaval kapcsolatban tovabbi informaciok talalha-

tok a helyi dnkormanyzatnal, a kommunalis gy(jtéhelyeknél vagy az On Sonova Consumer

Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus eszkdzdket is visszakildheti azon
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forgalmazdknak, akik kdtelesek visszavenni azokat. Ezzel jelentésen hozzajarul a kdrnye-
zet és az egészség védelméhez.

Védjegyek és licencek

A markamegjeldléssel kapcsolatos informaciokat a termékkel egydtt szallitott melléklet-
ben talal.

A licencek a kévetkez6 oldalon talalhatok: www.sennheiser-hearing.com/download.

Instructiuni importante de siguranta

1. Cititi aceste instructiuni de siguranta si instructiuni de utilizare ale produsului.

2. Pastrati aceste instructiuni de siguranta si instructiuni de utilizare ale produsului.
Predati intotdeauna produsul altor utilizatori impreuna cu prezentele instructiuni de
siguranta si instructiuni de utilizare.

3. Respectati toate indicatiile de avertizare.

4. Respectati toate instructiunile.

5. Nu utilizati produsul in apropierea apei.

6. Curatati produsul numai dupd ce acesta a fost deconectat de la reteaua de curent
electric. Curatati produsul numai cu o carpa uscata.

7. Asigurati o ventilare permanenta. Produsul genereaza caldura, care se degaja la nive-
lul carcasei. Amplasati produsul conform indicatiilor din instructiunile de utilizare.

8. Nu asezati produsul in apropierea surselor de caldura, cum ar fi radiatoare, cuptoare,
lumina solara directa sau a altor echipamente generatoare de caldura.

9. Utilizati produsul numai cu tipurile de surse de alimentare indicate in instructiunile
de utilizare si informatiile de pe partea inferioard a produsului. Conectati produsul
intotdeauna la o priza cu conductor de protectie.

10. Aveti intotdeauna grija ca nimeni sa nu poatd célca pe cablul de alimentare si ca
acesta nu este strivit, in special nu in zona stecherului, prizei si in punctul prin care
iese din produsul in sine.

1. Utilizati exclusiv echipamentele suplimentare/accesoriile/piesele de schimb incluse
n pachetul de livrare sau recomandate de Sonova Consumer Hearing.

12. Utilizati produsul numai impreuna cu rafturi, carcase de sustinere sau mese ce pot
suporta fara probleme greutatea acestuia (a se vedea instructiunile de utilizare).

13. Deconectati produsul de la reteaua de curent in timpul furtunilor sau daca nu il veti
folosi o perioada mai indelungata.

14. Tncredintati toate operatiile de reparatii personalului de service calificat. Acestea tre-
buie executate atunci cand produsul a suferit deteriorari de orice fel, daca de exemplu
s-a deteriorat cablul de alimentare electrica, daca in produs au patruns lichide sau
obiecte, daca acesta a fost supus ploii sau umezelii, daca nu functioneaza ireprosabil
sau daca a suferit o cadere.

15. AVERTISMENT: Nu expuneti produsul la umezeala sau stropire cu apa. Nu asezati
obiecte umplute cu apa, cum ar fi vazele de flori, pe produs. Exista un pericol de
incendiu sau electrocutare.

16. Pentru a deconecta produsul de la reteaua de curent electric, scoateti stecherul din
priza.

17. Asigurati-va ca stecherul cablului de alimentare electrica si priza sunt intotdeauna in
stare ireprosabila si usor accesibile.

18. Utilizati produsul exclusiv pana la o altitudine de 2000 m deasupra nivelului marii
(NN).

Indicatie de pericol pe partea inferioara a produsului

Urmatoarea indicatie este atasata pe partea inferioara a produsului.

CAUTION / AVIS /7Ny ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTmRE BN

Simbolurile au urmatoarea semnificatie:

Cititi si respectati indicatiile de siguranta si operare continute de instructiunile
de utilizare.

Tn interiorul produsului se inregistreaza valori de tensiune periculoase, ce
reprezinta risc de electrocutare.
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Nu deschideti niciodata produsul. Exista pericol de electro-
N
CAUTION / AVIS //]N iy cutare la contactul cu componentele conductoare de curent
Risk of electric shock, do not open C oA . . .y
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir  €l€CEriC. In interiorul produsului nu exista componente pe care
AasRk ENITF le-ati putea repara individual. Lasati reparatiile in seama unui

partener de service autorizat al Sonova Consumer Hearing.

Prevenirea imbolnévirilor si accidentelor

> Protejati-va auzul de zgomote de intensitate ridicata. Nu ascultati timp &
indelungat la volum ridicat pentru a preveni afectarea auzului.

> Produsul genereaza campuri magnetice permanente puternice, care pot
determina perturbatii la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defibrilatoarelor
implantate (ICD) si a altor implanturi. Mentineti intotdeauna o distantd de mi-
nim 10 cm intre componenta de produs ce contine magnetul si stimulatorul cardiac,
defibrilatorul implantat sau alte implanturi.

p> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in locuri inaccesibile
copiilor si animalelor de casa, pentru a preveni accidentele. Pericol de inghitire si
sufocare.

p> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastra necesita o atentie
deosebita (de exemplu, la efectuarea de activitati artizanale).

> Produsul genereaza caldura, care va fi degajata prin carcasa. Evitati contac-
tul pentru o perioada mai indelungata a pielii cu produsul in timpul utilizarii
si direct dupa aceea, pentru a preveni iritarea pielii.

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

> Tnainte de punerea in functiune, l4sati produsul s se aclimatizeze timp de minim 2
ore, daca I-ati transportat dintr-un mediu mai rece intr-unul mai cald.

Instructiuni de siguranta pentru bateriile cu litiu de tip buton (marcaje CR

sau Li)

Bateriile de tip buton servesc la utilizarea telecomenzii SB02-RC.

AVERTISMENT
A in caz de abuz sau utilizare necorespunzitoare exista riscul scurgerii bateriilor.
in situatii extreme exista pericolul de:
« Explozie
« Generarea caldurii si izbucnirea incendiilor
« Emisie de fum si/sau gaze
« Daune aduse sanatatii si/sau mediului

n cazul in care sunteti de pa-
A rere ca au fost inghitite baterii
sau ca acestea se gasesc in
corp, consultati imediat un
medic.

»

Scoateti bateriile din produs atunci
cand acesta nu va fi utilizat o
perioada mai indelungata.

[ o)

4-@[_

Pastrati bateriile astfel, incat polii
sa nu se poata atinge, producand
un scurtcircuit.

Nu lasati bateriile la indemana
copiilor.

Utilizati exclusiv bateriile recoman-
date de firma Sonova Consumer
Hearing.

|[jiy| La montarea bateriilor, respec-

tati polaritatea.

=)
-

J

1@ n cazul unui produs evident

Depozitati produsele intr-un loc
defect, indepartati bateriile.

racoros si uscat (aprox. 20 °C).

Nu continuati niciodata sa utilizati

. " " -
Nu expuneti bateriile umezelii. (=& baterii defecte.

Nu demontati sau deformati
bateriile.

Nu incalziti bateriile la peste 70 °C.
Evitati expunerea la lumina soarelui
si nu aruncati bateriile in foc.

Predati bateriile consumate numai la centre de colectare sau la distribuito-
rul dumneavoastra de specialitate, astfel incat sa poata fi reciclate. Pentru
evitarea scurtcircuitelor, acoperiti polii bateriilor cu banda adeziva.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Acest produs a fost proiectat pentru redarea sunetelor TV si a muzicii prin conexiuni cu
cablu, Bluetooth, WLAN sau Ethernet. Produsul este prevazut exclusiv uzului casnic,
privat, nefiind destinat utilizarii profesionale.
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Ca utilizare neconforma este considerata orice alta utilizare a produsului decat cea
descrisa in instructiunile de utilizare. Sonova Consumer Hearing nu réaspunde pentru
defectarea aparatelor conectate care nu respecta specificatiile interfetei (USB, HDMI,
Ethernet) . Sonova Consumer Hearing GmbH nu isi asuma rdspunderea pentru abuzuri
sau utilizarea contrara destinatiei a produsului sau perifericelor/accesoriilor.

Tnainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor specifice ale tarii
respective.

Instructiuni privind colectarea si prelucrarea datelor si actualizarile de
firmware

Acest produs stocheaza setari individuale, cum ar fi volumul, setari de sunet si Ul (de
exemplu, luminozitatea LED-ului), intrarile si denumirile selectate, adresele Bluetooth
ale aparatelor asociate, setari WLAN, date de utilizare (de exemplu, cicluri de alimentare
si timpi de functionare). Aceste date sunt necesare pentru utilizarea produsului si nu
sunt transferate ori prelucrate de catre Sonova Consumer Hearing GmbH sau companii
mandatate de Sonova Consumer Hearing GmbH.

Puteti actualiza firmware-ul produsului prin intermediul unei conexiuni internet. Atunci
cand produsul se conecteaza la internet, urmatoarele date sunt transmise automat catre
serverul Sonova Consumer Hearing si prelucrate acolo, pentru a pune la dispozitie si
transfera versiuni actuale adecvate de firmware: adresa MAC, adresa IP. Datele vor fi
folosite numai in scopul indicat si nu vor fi salvate pe lung durata. In cazul in care aceste
date nu trebuie transferate si prelucrate, nu realizati conexiunea la internet.

Declaratii ale producatorului

Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele privind respectarea dispozitii-
lor legale in anexa.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs o garantie de 24 luni.
Puteti consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe internet la adresa
www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la partenerul dumneavoastra Sonova
Consumer Hearing.

DISPONIBILITATEA LIMITATA A PIESELOR DE SCHIMB $I A SERVICIILOR DE
REPARATII

Majoritatea produselor sunt acoperite de o garantie limitata de 2 ani. Va rugam sa
consultati aici termenii si conditiile complete de garantie, care includ, de asemenea, o
lista a produselor pentru care se aplicd garantia: www.sennheiser-hearing.com/warran-
ty-conditions.

Dincolo de conditiile garantiei limitate, Sonova Consumer Hearing GmbH nu garanteaza
si nu asigura nicio garantie privind disponibilitatea pieselor de schimb sau de inlocuire, a
serviciilor de reparatii sau a informatiilor necesare pentru intretinerea sau repararea pro-
duselor oferite spre vanzare la adresa www.sennheiser-hearing.com apartindnd Sonova
Consumer Hearing GmbH si declina prin prezenta orice garantie implicita, legald sau

de altd natura.

in conformitate cu urmatoarele cerinte
» Regulament privind siguranta generala a produselor (UE) 2023/988

Declaratia de conformitate UE:
« Regulament privind bateriile (UE) 2023/1542 c €
« Directiva ErP (2009/125/CE)

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH declara prin prezenta ca tipul de echipament radio
SB02S, SB02M, SWO02 corespunde Directivei privind echipamentele radio (2014/53/EU).
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil in limba engleza la urma-
toarea adresa de internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicatii privind eliminarea ca deseu:

« Regulament privind bateriile (UE) 2023/1542 EE\/&
« Directiva DEEE (2012/19/UE) —
Simbolul tomberonului taiat cu o cruce de pe produs, bateria/acumulatorul reincércabil
(daca este cazul) si/sau ambalajul indica faptul ca aceste produse nu trebuie eliminate
impreuna cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul duratei lor de functiona-
re. Pentru eliminarea ambalajului, va rugam sa respectati prevederile legale cu privire la
separarea deseurilor aplicabile in tara dvs. Eliminarea necorespunzatoare a materialelor
de ambalaj poate dauna sanatatii dumneavoastra si mediului.

Colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice, a bateriilor/
acumulatorilor reincarcabili (daca este cazul) si a ambalajelor este utilizata in scopul
promovarii reutilizarii si reciclarii si pentru a preveni efectele negative cauzate, de ex.,
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de substantele potential periculoase pe care aceste produse le contin. La finalul duratei
lor de viata, reciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/acumulatorii
reincarcabili in vederea utilizarii materialelor reciclabile pe care le contin si pentru a evita
poluarea mediului inconjurator.

Daca bateriile/acumulatorii reincarcabili pot fi indepartati fara a fi distrusi, aveti obligatia
de aii elimina separat (pentru indepartarea in siguranta a bateriilor/acumulatorilor rein-
carcabili, consultati instructiunile de utilizare a produsului). Procedati cu atentie sporita la
manipularea bateriilor/acumulatorilor care contin litiu, deoarece acestea prezinta riscuri
speciale, cum ar fi riscul de incendiu si/sau de ingestie in cazul bateriilor de tip buton.
Reduceti pe cat posibil generarea de deseuri provenite de la baterii, utilizdnd baterii cu
duratd de viatd mai lunga sau acumulatori reincarcabili.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse puteti obtine

de la administratia locald, centrele locale de colectare a deseurilor sau la partenerii
dumneavoastra Sonova Consumer Hearing. De asemenea, puteti returna echipamentele
electrice sau electronice distribuitorilor care au obligatia de a le prelua. Astfel, va aduceti
o contributie importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.

Mareci si licente
Pentru informatii privind marcile inregistrate, consultati anexa.
Textele de licenta sunt disponibile la: www.sennheiser-hearing.com/download.

BG bwbarapcku

Ba>xkHun WHCTPYKUUN 3a 6e3onacHoOCT

1. TpoyeTeTe Te31 NHCTPYKLWM 38 6€30MaCHOCT U MHCTPYKLMWTE 3a eKcrioaTaLms Ha
npoaykra.

2. 3anaseTe Te3u MHCTPYKLMM 3a 6@30MacHOCT 1 MHCTPYKLIMKTE 3a ekcrioataums Ha

npoaykTa. BuHarv npeaasarite NpoAyKTa Ha Apyri noTpebuTenu 3aeAHo C Tesn

VNHCTPYKLMM 3a 6@30MacHOCT 1 MHCTPYKLMMTE 3a eKcrnoaTauus.

Cna3BaiiTe BCUUKM NpeaynpexaeHus.

CnepBaiiTe BCUYKIN UHCTPYKLIN.

He n3nonsBaliTe NpoaykTa B 6/1M30CT 40 BOAHMN 06eKTW.

MouncTBalTe NPoAyKTa, CaMO ako He 1 BK/IOYeH KbM 3axpaHBaHe. Mouuncreaite

npoAyKTa camo CbC Cyxa Kbprna.

7. Ocurypete gobpa BeHTUNaLMA. MPoJyKTLT reHeprpa TomnvHa, KOATo ce oTaens
rnocpeAcTBOM Kopryca. HacTporite NpoAyKTa CbriacHO MHCTPYKLMW B HapbYHWKa.

8. He nocraBsiiTe NpogyKTa B 6A130CT 0 U3TOUHMLIM Ha TOMAVHA KaTo pagnaTopy,
®ypHW, AVpeKTHa CTbHYeBa CBETHA UK Apyro obopy/ABaHe, KOeTo N3byBa
TONAVHa.

9. V3nonsBsaiite NpogyKTa N3KNOUNTEHO C BUAOBE U3TOYHMLIM Ha 3axpaHBaHe,
KOWTO CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMMTE B PbKOBO/ACTBOTO 3a eKcrioaTaLms 1 Ha
NHbOpMaLsATa Ha JoNHaTa YacT Ha NpojykTa. BuHaru cebp3Barite NpoaykTa kbM
KOHTaKT CbC 3alLMTeH 3a3eMuTeNleH NPOBOAHMIK.

10. BuHaru ocurypsiBarite HUKOM Aa He MOXe fia CTbNN BbPXY 3aXpaHBaLms kaben n
/\a ro NoBpeAu, 0CO6eHO 0KONO Liencena, KOHTaKkTa U B yYacTbKa, KbAeTo 13nn3a
OT NpojyKTa.

11. V3non3gaiite camo NpuHazexXHOCT/aKkcecoapy/pe3epBHM YacTy, J0CTaBeHO UK
npenopbyaHu ot Sonova Consumer Hearing.

12. M3non3gaiite npoaykTa camo BbpXy papToBe, LuKadoBe UM Macu, KOUTO CbC CU-
rYPHOCT MOraT Aia U3AbpxaT TexecTTa My (BUXKTe MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnioaTtaums).

13. Pa3skayeTe NpozykTa OT efiekTpuyeckata Mpexa, Korato MMa rpbMoTeBMYHa bypst
VN aKo TOM HAMA Zia 6bAe U3NON3BaH Ab/Iro BpeMe.

14. Bcnuku peMOHTY TpsibBa Aa ce M3BBbPLUBAT OT KBaNMdULMpaH cepsrs. PeMoHTUTe
TpsibBa Aa Ce N3BBLPLUBAT, ako NMPOAYKTLT € NOBPeJeH Mo HAKaKbB HaUWH, Hanpu-
Mep, ako 3axpaHBaLLVa Kaben e noBpe/eH, TEYHOCTN UV NPeAMETU Ca HaBNe3n B
npoAyKTa, NPOAYKTLT € 61N N3NI0KEH Ha AN/ WAV BNara, U3noi3saH e Hernpasu-
HO 1 e 61N n3nycHar.

15. MPEAYNPEXAEHWE: He n3naraiite npoAykTa Ha MPBLCKW BOAA W He ro notansii-
Te. He nocTasariTe BbpXy NPoAyKTa NpeAMeTI, Mb/IHM C BOAA, HanpumMep Basu.
ChlecTByBa PUCK OT NOXap AW eNleKTpUYeckn yaap.

16. 3a fa paskaunTe NpojyKTa OT 3aXpaHBaHETOo, N3BajeTe LLerncesa Ha 3axpaHBaLymns
Kaben oT KOHTaKTa.

17. YBeperTe ce, Ye Liencena Ha 3axpaHBalLys kaben 1 KOHTakTa BUHaru ca B 406po
CbCTOSHWNE U Ca IeCHO AOCTBIHU.

18. N3non3ealite NpoaykTa camo Ao HagMopcka sucounHa (NN) ot 2000 m.

Mpepynpe>kaeHme 3a oNacHOCT Ha Alo/IHaTa CTpaHa Ha NpoAyKTa

ok w
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Ha fonHata cTpaHa Ha NPoJyKTa e NprkayeH eTuKeT CbC CIeJHOTO yKasaHue.

ﬁ CAUTION/ AVIS / 7]\ 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRK BT

CmBOAUTE UMAT C/IefHUTE 3HaYEHUSA:

MpoueTeTe 1 CiesBaliTe MHCTPYKLMW 3@ eKCrioaTaLus B HapbYHMKa 3a
eKcnnoaTauyus.

OnacHo HamnpexeH1e BbB BLTPELLIHOCTTa Ha MPOAYKTa, KOeTo NpeACTaB/sBa
PUCK OT enekTpuyecku yaap.

I Huikora He oTBapsiiTe NPoAYKTa. ChLLECTBYBa PUCK OT efek-
CAUTION /AVIS /7N iU
Rskat T oot o TPVIMECKY YAAP NP AOKOCBAHE Ha YacTV MOA HampexeHe.
Risque de choc electrique, ne pas ouvrit  BbB BBTPELLHOCTTA HAMA YacTy, KOUTO MoraT Aa 6baar pe-
AaERE BT MOHTUpaHK. OCTaBeTe PeMOHTa Ha OTOpYV3VPaH NapTHLOP
Ha Sonova Consumer Hearing.

MpepoTBpaTABaHe Ha yBpeXXAaHe Ha 34paBeTo U UHLUAEHTU

> [aseTe cnyxa Cv OT BUCOKW HMBa Ha 3ByKka. He ciyluaiTe AbAro Bpeme ¢ @
BMCOKA CUAaA Ha 3BYKa, 33 Aa N36erHeTe yBpexjaHe Ha C/yxa.

> TMpoAyKTHT Cb3AaBa CPaBHUTEIHO CUIHW MOCTOAHHWN MarHUTHW NONeTa,
KOWUTO MoraT Aa HapyLwaT GpyHKLMsATa Ha NeiicMeikbpy, UMMNaHTUPaHK Ae-
dunbpunatopw (ICD) 1 Apyrv UMNNAHTW. BUHArM ApbXXTe KOMMOHEHTUTE Ha
NPOAYKTa, B KOVTO Ca Pa3nosioKeHN MarHUTUTe, Hali-Manko Ha 10 cm pascTosiHue
oT nelicMelikbpy, UMNAAHTUPaHW AePOPUNATOPY MAN APYT UMNNAHTU.

> [lpbXTe YacTuTe Ha NPOAYKTa, ONakoBKaTa v NPUHAANEXHOCTVTE Aaney oT Aela v
AOMALLHN Nto6UMLK, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE MHLUMAEHTW. ONacHOCT OT NorbLuaHe
1 3ajlyllaBaHe.

> He nsnonssaiite NpoaykTa, ako cpeaTa, B KOATO ce HaMmupaTe, U31CKBa
cneumanHo BHUMaHMe (Hanp. npy pbyHa paboTa).

> [poAyKTBT reHeprpa TOMIVHa, KOSITO ce OTBeXa Nnpes Koprnyca. 3a Aa
n3berHeTe Apa3HeHe Ha Koxara, n3bsrealite NPOABLKNTENEH KOHTAKT Ha
KoXaTa C MpoAyKTa Mo Bpeme Ha ynoTpeba 1 BegHara ciej Tosa.

MpegoTBpaTABaHe Ha LLETN MO NPOAYKTa U Ha HEN3NPABHOCTN

p> OcTaBeTe NpoAyKTa MoHe 2 Yaca NpeAun ekcnaoaTaums, ako ro TpaHcnopTparte ot
no-CTy/ieHa B no-Tonna cpesa.

MHCcTpyKumMm 3a 6e30nacHOCT 3a 1nTreBm 6aTeprm (c mapkuposka CR

wnwu Li)

3a ANCTaHLMOHHOTO yripaBneHune SB02-RC ce n3nonssa kneTbyHa batepus.

MPEAYNPEXAEHUE

BatepunTe MoraT Aa n3Ttekart, ako 6bAaT U3Mnon3BaHW HeNpPaBWIHO UK 3a
Lienu, pasnnuyHmn ot npeasugeHnTe. B oTaenHn cnyyan nma onacHocT oT:

+ Ekcnnosus

+ Pa3BvBaHe Ha TOM/IMHA 1 OF'bH

+ O6pasyBaHe Ha AVM W/VUK ra3

* YBpexgaHe Ha 34paBeTo U/unun okonHaTa cpeja

AKo cmsTaTe, Ye 6aTep|/w1Te
ca 6unn norbLAHaTV UK ce 1+ V3BageTe 6aTep|/||/|Te OT NPOoAYyKTa,
HamMmpaT B HAKOSA 4acT Ha akKo HAMa JAa ro nosssate Ab/ro
TANOTO, BegHara norbpcete Bpewme.

NleKkapcka nomot,.

CbxpaHsBaliTe 6baTepumnTe Taka,
ApbxTe 6aTepunTe ganey @ Ye MosoCUTe Ja He ce AokocBaT
=

oT Aeua. 1 i@ He cTaHaT NpUYKHa 3a KbCo
CbeaviHeHve.

KoraTo nocraesTe 6atepuu- 9. Mon3Baiite camo nocoueHnTe

Te, 06bpHeTe BH/MaHMe Ha o1 Sonova Consumer Hearing

NonsipHoCTTa. 6atepuu.
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@ CBanete 6atepuunTe, ako CbXxpaHsiBaliTe NpoAyKTUTE Ha
‘1 NPOAYKTHLT € OUYEBUAHO XaZHO 1 CyXO MSICTO (Mpw TeMre-
patypa okoso 20 °C).

AedekTeH.

He n3naraiite 6atepunTte Ha
Bfara.

Hukora He npoAb/kaBaiite ga
nonseate gepekTHU 6aTepuu.

He HarpsBaliTe 6aTepuunTe Ha Tem-
nepatypwu Hag 70 °C. U36sreaiiTte
npeknTe CIbHYEBN UK U He
XBBbpAAiTEe 6aTepunTe B OrbHS.

I'Ipep,aBaﬁTe n3non3ssaHuTe GaTepmm, CaMo B MyHKTOBETE 3a Cb6|/lpaHe mnn
npwn Balns cneynannsnpaH Auabp, 3a 4a MoXe Ja 6baat peunknpaHn.
3a Aa n3berHeTe KbCo CbegnHeHNe, I'IOKpVIIZTe KOHTaKkTuTe Ha 6aTepMVITe C
n3onupatla feHTa.

He aeMoHTUpaliTe 1 He 13-
KpuBsBaliTe baTepunTe.

=@

YHOTpeﬁa no I1peAHa3Ha'-IEHI/Ie/OTrOBopHOCT

To3r NpoAyKT e pa3paboTeH 3a NPon3BeX/AaHe Ha TeNeBU3NOHEH 3BYK 1 My31Ka npe3
kaben, Bluetooth, WLAN mnnu Ethernet. To3n npoAyKT Moxe Aa 6b/Ae U3Moa3BaH camo B
yacTHa v JomallHa cpesa, U He e MoAX0AALL, 38 TbProBCky Lienn.

3a HernpaBwIHa ynoTpe6ba ce cMsTa ynoTpeba, Npuv KOATO M3Mno3BaTe Mo3su NpoayKT no
HauuH, passvyeH OT ONMCaHNA B PbKOBOACTBOTO 3a ekcrioartaums. Sonova Consumer
Hearing GmbH He HOCY OTrOBOPHOCT 3a LWeTu Nno cBbp3aHu USB ycTpolicTea, KOUTO He
ca B CbOTBeTCTBME CbC creymukaummte 3a nHtepderic (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH He moema oTroBOpPHOCT 3a LLEeTH, MPOm3/M3aLLy OT HernpaBo-
MepHa UV HenpaBwiHa ynoTpeba Ha NPOoAyKTa 1 Ha NpUHaANeXHOCTU/akcecoapu.
Mpean nyckaHe Ha NPoAyKTa B ekcnioaTaums 3a4b/KUTeNHo Tpsabsa Aa ce Bemat
npeaBuns cneumduyHUTE 3a BCKa AbpxaBa pasnopesou.

YKa3saHuns 0THOCHO CbbMpaHeTo U 06paboTBaHETO Ha JAHHU U
aKTyanimsayumun Ha 4)1=pmyepa

To3r NPoAYKT CbXpaHaBa UHAVNBUAYaNHW HaCTPOIKM KaTo Ca Ha 3ByKa, HacTporika
Ha 3ByKa 1 UHTepdeiica (Hanp. ipkocT Ha LED cBeTnvHaTa), n36paH BXOA U HavMe-
HoBaHus, Bluetooth agpecn Ha cBbp3aHK ycTpolicTBa, HacTpoiku Ha WLAN, AaHHN
OTHOCHO Mon3BaHeTo (Hanp. LIMkav Ha BKAOYBaHe 1 Nepuoan Ha GyHKLIMOHMpPaHe).
Te3u AaHHW ca HyXXHW 3a ekcrioatauuaTa Ha NpoayKTa 1 He ce nNpejasaT Ha Sonova
Consumer Hearing GmbH vnnn Ha aHraxupanu ot Sonova Consumer Hearing GmbH
NpeAnpUATAS, HATO ce 0bpaboTBaT OT TAX.

Mpe3 ViHTepHeT Bpb3ka MoXeTe fja akTyanmsmpaTte 6e3nnaTHo ¢pbpMyepa Ha NpoayKTa.
AKO NPOAYKTLT € CBbP3aH C VIHTepHeT, CiejHNTe AaHHN Ce NPeXBbP/IAT aBTOMaTUYHO
KbM CbpBBbpa Ha Sonova Consumer Hearing 1 ce o6pa6oTsaT Tam, 3a ja MOXe Ja ce
OCUrypu 1 NPexBbP/IN NOAXOAALLA akTyanmnsauma Ha dbpmyepa: MAC-agpec, IP-agpec.
JaHHuTe ce N3Mnon3BaT camo 3a NnocoyeHaTa ynotpeba 1 He ce CbXpaHsABaT MOCTOAHHO.
B cnyuali ye Te3n fJaHHW He TpsbBa Aa ce Npejasat 1 06paboTeaT, He CBbp3BaiiTe
YCTPOWCTBOTO C HTEPHET.

p,eKnapau,ml Ha npounssoguTens

MoBeue VIHd)OpMaLl,I/IH OTHOCHO perysiaTopHOTO CbOTBETCTBME LLie HaMmepuTe B Npuio-
KeHneTo.

FapaHums
Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTaBs 24 Mecelia rapaHLmMs 3a TO3U NPOAYKT.
3a TekyLTe rapaHUMoHHW yCNoBKS, MOJIA, NoceTeTe Hallna ye6 CaliT Ha appec

www.sennheiser-hearing.com/warranty nnv ce cebpxeTe Cbc cBosi Sonova Consumer
Hearing napTHbop.

OrPAHNYEHA HANNYHOCT HA PE3EPBHW YACTU U PE- MOHTHW YCNIYTU
MoBeyeTo NPOAYKTN Ca MOKPUTK OT 2 FOAMLLIHA OrpaHnYeHa rapaHums. Mons, BuxTe
HaLUWTe Mb/IHW rapaHLMOHHM CPOKOBE 1 YCIIOBISI, KOVUTO BK/IKOYBAT M CMINCHK Ha
MpoAyKTVTE, 33 KOUTO rapaHLMsTa e NpUIoXkKMMa Ha agpec: www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions.

OcBeH cpokoBeTe 1 ycnoBus Ha OrpaHuyeHata fapaHuus, Sonova Consumer Hea-

ring GmbH He rapaHTVpa HaNMYHOCTTa Ha 1 MO Ta3n NPUYMHa NOTBbPXAaBa AN
rapaHT1pa HaaMymeTo Ha, 1 C HACTOALLIOTO OTKa3Ba BCAKakBYM Nojpasbupa- Lwa ce,
3aKOHOBa WA Apyra rapaHLUMs UK rapaHUys 3a HaMYMe Ha Pe3epBHU NN Pe3epBHI
4acTn, PEMOHTHU YCIYr AN HPOPMaLIMS, HEOBXOAVMM 3a NoAAPBXKKaTa UAN
pemoHTa Ha MpoaykTnTe, NpeAnaraHu 3a npogaxba Ha www.sennheiser-hearing.com
ot Sonova Consumer Hearing GmbH.
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B choTBETCTBUE CHC CIeAHNTE N3NCKBaHNSA
» PernameHT OTHOCHO obLLaTa 6e3onacHocT Ha npoaykTuTe (EC) 2023/988

[Jexknapaums 3a cboTBeTcTBME Ha EC:
« PerynupaHe Ha 6atepus (EC) 2023/1542 c €
« [lvpekTmea ErP (2009/125/E0O)

« inpexTtnea RoHS (2011/65/EC)

C HacTosoTo Sonova Consumer Hearing GmbH aeknapuipa, Ye pagnoo6opyasaHeTo
TN SBO2S, SB02M, SWO02 cboTtBeTCTBa Ha JupeKkTuBa 3a pagnoobopyssaHe (2014/53/
EC).

MbAHWAT TekeT Ha EC AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE e A0CTbMEH Ha aHMNIACKUN 31K
Ha cnefiHus HTepHeT agpec: www.sennheiser-hearing.com/download.

YKa3aHVs OTHOCHO N3XBbPASHETO:

« PerynupaHe Ha 6aTtepus (EC) 2023/1542 E\/Eﬁ&
* [inpekTtnea oTHocHO OEEO (2012/19/EC) —
CUMBONBT CbC 3aZpackaH KOHTeHep Ha Konena Ha NpoAykTa, batepusta/akymyna-
TopHaTa 6aTepus (ako MMa TakaBa) /WK Ha ONakoBKaTa, ykassa Ye Te3u NpoayKTn

He TpsibBa Aa 6bAAT U3XBBLPAAHMW 3ae4HO C AOMAKMHCKM OTNaAbLY, a B Kpas Ha
€KCMNA0aTaLVIOHHVS UM XMBOT, Tpsi6Ba Aa 6bAaT U3XBBbPASHN OTAENHO. 3a U3XBBLPASIHE
Ha orakoBKkaTa, MOJsi, Cnas3BaliTe MpaBHUTE pernaMeHT 3a pasjensHe Ha oTnaAbLUy,
NpUAOXMMMN BLB BaluaTa gbpXKasa. HenpaBunHOTO U3XBBLPISHE Ha ONakoBbYHM
mMaTepuanu Moxe Aa HaBpeAw Ha BalueTo 3apaBe 1 Ha okonHaTa cpeja.

Pa3aenHoTo cbbrpaHe Ha OTNagbL OT eNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 06opyaBaHe,
6aTepun/akyMynaTopHu 6aTepum (ako e NPUIoXKMMO) 1 OMakoBKM ce 13Mo3Ba 3a
npoMoTMpaHe Ha MOBTOpHaTa yrnoTpeba 1 NpejoTBpaTsABaHe HeraTuBHUTE epekTn,
NPUYNHEHW OT Hanp. NOTeHLMAaNHO onacHUTe CybcTaHLMKN B Te3n NPoAyKTn. Mons,
peuukaMpariTe eneKTpUYeckn 1 eneKTPOHHW YCTPOoicTBa 1 6aTepun/akymynaTtopHu 6a-
TepUM B Kpas Ha TeXHWS Nosie3eH XMBOT, 3a Aa HanpaBuTe LieHHUTe MaTepuani, KouTto
ce CbAbPXaT, rOAHN 3a N3MNon3BaHe 1 a n3berHeTe 3aMbpcsiBaHe Ha OKONIHATa Cpeja.
Ako baTepumnTe/akymynaTopHuTe 6atepun Morat Aa 6bAaT n3BageHn, 6e3 Aa r1 yHULLLO-
XaBate, /TbXHU CTe Aa IV U3XBbp/UTe pasjenHo (3a 6e3onacHo 13BaxjaHe Ha b6aTe-
pun/akymMynaTopHu 6aTepui, BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnaoaTaums Ha NpoaykTa).
BbaeTe ocobeHo BH/MaTENHW, korato 6opasuTe ¢ 6aTepun/akymynatopu, CbAbpxaLim
JINTWIA, ThIA KaTO Te KPUAT CreLmanHn pUCKoBe KaTo Noxap W/am onacHocT oT 3aja-
BSIHe C KNeTKW Ha baTepunTe. HamaneTte pasxoaa Ha 6aTepuu, JOKONKOTO € Bb3MOXHO,
KaTo 13non3saTe 6aTepun C NO-AbABI XMBOT UV aKyMynaTopHU 6aTepum.
JonbaHnTeNHa HPOPMAaLIMS OTHOCHO peLKIMpaHe Ha Te3n NPOoAyKT MoXeTe a no-
Ny4yunTe oT BallaTta 06LUMHCKa aAMUHUCTPaLUS, OT OBLLIMHCKUTE LIeHTPOBE 3a CbbrpaHe
Ha OTNaAbLM UK OT NapTHLOP Ha Sonova Consumer Hearing. MoxeTe CbLLO Taka

/ia BbpHETe eNekTpuYecky N enekTPoHHN YCTPOMCTBa Ha ANCTPUBYTOpUTE, KOUTO

ca /TbXHM fa r1 npremat obpaTHo. C HacToSLLIOTO BalleTo cbAelicTBME e BaXHO 3a
npeanasBaHeTo Ha OKONHAaTa cpeja v 0bLLEeCTBEHOTO 34paBe.

MapKku 1 nuueHsun
MHpopMaLmst OTHOCHO MapkaTa MOXeTe la HaMepuTe Ha NpuIoxeHaTa 6poLuypa.

TekcToBeTe Ha INLIEH3a ca AOCTbMHW Ha agpec: www.sennheiser-hearing.com/
download.

SL Slovensdina

Pomembni varnostni napotki

1. Preberite ta varnostna navodila in navodila za uporabo izdelka.

2. Upostevajte ta varnostna navodila in navodila za uporabo izdelka. Izdelek vedno pre-

dajte drugim uporabnikom skupaj s temi varnostnimi navodili in navodili za uporabo.

Upostevajte vsa opozorila.

Sledite vsem navodilom.

Izdelka ne uporabljajte v bliZini vode.

Izdelek Cistite izkljucno, ¢e ni povezan v elektricno omrezje. Izdelek Cistite izklju¢no s

suho krpo.

7. Skrbite za dobro kroZenje zraka. Izdelek ustvarja toploto, ki jo oddaja skozi ohisje.
I1zdelek postavite v skladu z navodili za uporabo.

8. lzdelka ne puscajte v blizini virov toplote, kot so radiatorji, peci, neposredna son¢na
svetloba ali druge naprave, ki ustvarjajo toploto.

9. lzdelek uporabljajte izkljuéno na vrstah vira napajanja, ki se sklada s podatki v navodi-
lih za uporabo in podatki na spodnji strani izdelka. Izdelek vedno prikljucite v vti¢nico
z zas¢itnim vodnikom.

(IR
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. Vedno pazite, da ne more nihce stopiti na omrezni kabel in ga zmeckati, predvsem ne

na omrezni vtic, vticnico ali del, kjer kabel izhaja iz izdelka.

Uporabljajte izklju¢no dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele, ki jih je prilo-
Zilo ali jih priporoca podjetje Sonova Consumer Hearing.

. lzdelek uporabljajte izklju¢no s policami, stojali in mizami, ki lahko varno zdrzijo tezo

izdelka (glejte navodila za uporabo).

. lzdelek izklopite iz elektricnega omrezja, ce pride do nevihte ali izdelka dlje Casa ne

boste uporabljali.

. lzvajanje vseh popravil prepustite pooblas¢enemu servisnemu osebju. Popravila mo-

rajo biti izvedena, Ce je bil izdelek kakorkoli poskodovan, npr. ¢e je poskodovan omre-
Zni kabel, Ce je v izdelek vdrla tekocina ali drugi predmeti, e je bil izdelek izpostavljen
dezju ali vlagi, ¢e izdelek deluje pomanikljivo ali je padel na tla.

. OPOZORILO: Izdelka ne izpostavljajte préenju ali kapljanju. Na izdelek ne postavljajte

predmetov, napolnjenih z vodo, kot so vaze za roZe. Obstaja nevarnost pozara ali
elektri¢nega udara.

. Omrezni vti¢ potegnite iz vticnice, da izdelek loCite od elektricnega omrezja.
. PrepriCajte se, da sta vti¢ napajalnega kabla in vti¢nica vedno v dobrem stanju in

lahko dostopna.

. Izdelek uporabljajte le do 2000 m nadmorske visine (NN).

Opozorila so na spodnji strani izdelka.
Naslednji napotek je pritrjen na spodnji strani izdelka.

ﬁ CAUTION/ AVIS / 7]\ 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRK BT

Simboli imajo naslednji pomen:

nim v navodilih za uporabo.

A Preberite in sledite navodilom za upravljanje in varnostnim napotkom, vkljuce-

A Znotraj izdelka se pojavljajo nevarne vrednosti napetosti, ki predstavljajo nevar-

nost elektri¢nega udara.

Izdelka nikoli ne odpirajte. Ce se dotikate delov elektri¢ne
CAUTION / AVIS / 73 2y napeljave, obstaja nevarnost elektricnega udara. V notranjosti

Risk of electric shock, do not open . X . A -
Risque de choc electrique, ne paspaum, izdelka ni sestavnih delov, ki bi jih lahko popravili. Popra-

Hemkk H2IF vila prepustite pooblas¢enemu partnerju podjetja Sonova
Consumer Hearing.

Izognite se telesnim poskodbam in nezgodam

>

>

Zavarujte va$ sluh pred visoko glasnostjo. Ce se Zelite izogniti okvari sluha, &
se izogibajte dolgotrajni uporabi slusalk pri visoki glasnosti.

Izdelek ustvarja mocnejsa trajna magnetna polja, ki lahko privedejo do

motenega delovanja srénih spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev (ICD)

in drugih vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje magnet, in
spodbujevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali drugim vsadkom vedno ohranjajte
razdaljo vsaj 10 cm.

Dele izdelka, embalaze in opreme shranjujte izven dosega otrok in hisnih ljubljenck-
ov, da se izognete nezgodam. Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

I1zdelka ne uporabljajte, e morate biti Se posebej pozorni na okolico (npr. pri ro¢nih
opravilih).

Izdelek ustvarja toploto, ki se oddaja skozi ohisje. Izogibajte se daljSemu

stiku koZe z izdelkom med uporabo in takoj zatem, da se izognete draZenju

koze.

Izognite se poSkodbam izdelka in motnjam

>

Ko izdelek prenesete iz hladnega v toplejse okolje, ga pred zagonom pustite mirovati
najmanj 2 uri.

Varnostna navodila za litijeve gumbaste baterije (z oznako CR ali Li)
Gumbasta baterija se uporablja za daljinski upravljalnik SB02-RC.
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OPOZORILO

A Baterije lahko izteCejo, Ce jih zlorabite ali uporabite za namene, ki niso predvide-
ni. V skrajnih primerih obstaja nevarnost:

eksplozije

razvoj toplote in ognja

razvoj dima in/ali plina

Skoda za zdravje in/ali okolje

Ce menite, da je bila baterija
pogoltnjena ali se nahaja v
kakrsnem koli drugem delu
telesa, nemudoma poiscite
zdravnisko pomoc.

Baterije odstranite iz izdelka, Ce ga
dlje case ne boste uporabljali.

Baterije hranite tako, da se naspro-
tni poli ne dotikajo in povzrocijo
kratkega stika.

Baterij ne shranjujte na dose-
gu otrok.

Uporabljajte samo baterije, ki
jih priporoc¢a podjetje Sonova
Consumer Hearing.

Pri vstavljanju baterij bodite
pozorni na polarnost.

Pri vidno poSkodovanem izdel-
ku odstranite baterije.

Izdelke hranite na hladnem, suhem
mestu (pribl. 20 °C).

P @_Dﬁ%«@ =~

Baterij nikoli ne izpostavljajte Nedelujocih baterij ne uporabljajte
vlagi. vec.

Baterij ne segrevajte nad 70 °C.

Baterij ne spreminjajte ali ‘ﬂ’ 1zogibajte se neposredni soncni
preoblikujte. % / | svetlobi in ne mecite baterij v

ogen;j.

Rabljene baterije vrnite samo na zbirna mesta ali pri specializiranem proda-
jalcu, da omogocite recikliranje. Da bi se izognili kratkim stikom, pole baterij
pokrijte z lepilnim trakom.

Namenska uporaba/odgovornost

Ta izdelek je bil razvit za predvajanje TV zvoka in glasbe prek kabelskih povezav, Blueto-
oth-a, WLAN-a ali Ethernet-a. Izdelek je namenjen izklju¢no za osebno, domaco rabo in ni
primeren za komercialno rabo.

Za nenamensko uporabo $teje, e izdelek uporabljate drugace, kot je opisano v navodilih
za uporabo. Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovarja za nastale poskodbe
priklju¢enih naprav, ki ne ustrezajo specifikacijam vmesnikov (USB, HDMI, Ethernet).
Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne prevzema odgovornosti za napacno uporabo
ali nepravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drzavo.

Napotki za zbiranje in obdelavo podatkov in posodobitev programske opreme
Ta izdelek shrani posamezne nastavitve, kot so glasnost, zvok in nastavitve uporabniske-
ga vmesnika (npr. svetlost LED), izbrani vhod in imena, naslove Bluetooth seznanjenih
naprav, nastavitve WLAN, podatke o uporabi (npr. cikli vklopa in ¢as delovanja). Ti podatki
so potrebni za delovanje izdelka ter se ne posredujejo oz. obdelujejo s strani podjetja So-
nova Consumer Hearing GmbH ali pogodbenih izvajalcev, ki jih je dolo¢ilo podjetje Sonova
Consumer Hearing GmbH.

Strojno programsko opremo izdelka lahko brezplacno posodobite s povezavo na internet.
Ko je izdelek povezan z internetom, se na streznik Sonova Consumer Hearing samodejno
prenasajo in tam obdelujejo naslednji podatki, da se zagotovijo ustrezne posodobitve
strojne programske opreme: MAC naslov, IP naslov. Podatki se uporabijo samo za namen-
sko uporabo in ne shranjujejo trajno. Ce teh podatkov ne Zelite prenesti in obdelati, se ne
povezujte z internetom.

Izjave proizvajalca

Nadaljnje informacije o skladnosti glede oznacevanja zakonskih dolo¢b najdete na prilo-
Zenem dodatku.

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 24-mesecno garancijo za

ta izdelek. Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani
www.sennheiser-hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem prodajalcu Sonova
Consumer Hearing.
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OMEJENA RAZPOLOZLJIVOST NADOMESTNIH DELOV IN STORITEV ZA
POPRAVILA

Vecino izdelkov krije 2-letno omejeno jamstvo. Vsa nasa dolocila in pogoje za jamstvo,
vkljuéno s seznamom izdelkov, na katere se jamstvo nanasa, najdete tukaj: www.senn-
heiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mimo dolocil omejenega jamstva podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH ne jamci

ali garantira za razpoloZljivost in s tem odklanja vsakr§no naznaceno, zakonsko ali drugo
jamstvo ali garancijo razpolozljivosti za kakrsne koli nadomestne ali rezervne dele ali
informacije, potrebne za vzdrZzevanje ali popravilo izdelkov, ki jih v spletnem mestu www.
sennheiser-hearing.com prodaja podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

V soglasju z naslednjimi zahtevami
« Uredba o splosni varnosti proizvodov (EU) 2023/988

I1zjava EU o skladnosti:

« Uredba o baterijah (EU) 2023/1542 c €
« Direktiva ErP (2009/125/ES)

« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH s tem izjavlja, da je vrsta radijske opreme
SB02S, SB02M, SW02 skladna z Direktivo o radijski opremi (2014/53/EU).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo v anglescini na naslednjem spletnem
naslovu: www.sennheiser-hearing.com/download.

Napotki za odstranjevanje:

« Uredba o baterijah (EU) 2023/1542 EEL’?}
« Direktiva OEEO (2012/19/EU) —

Simbol prec¢rtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/akumulatorju za ponovno polnjenje
(Ce je primerno) in/ali na embalazi pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih je treba ob koncu njihove Zivljenjske dobe
odloziti med posebne odpadke. Za odstranitev embalaZe upostevajte zakonske predpise o
locevanju odpadkov, ki se uporabljajo v vasi drzavi. Nepravilno odstranjevanje embalazne-
ga materiala lahko $koduje vasemu zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, baterij/akumulatorjev (Ce je
primerno) in embalaze sluzi spodbujanju ponovne uporabe in recikliranja ter preprece-
vanju negativnih ucinkov na vase zdravje in okolje, na primer potencialno nevarnih snovi,
ki jih vsebujejo ti izdelki. Elektricne in elektronske naprave ter baterije/akumulatorje

za ponovno polnjenje reciklirajte ob koncu njihove Zivljenjske dobe, da bodo dragoceni
materiali, ki jih vsebujejo, uporabni in preprecili onesnaZevanje okolja.

Ce lahko baterije/akumulatorje odstranite, ne da bi jih unigili, jih morate odstraniti logeno
(za varno odstranjevanje baterij/akumulatorjev glejte navodila za uporabo izdelka). Pri
rokovanju z baterijami/akumulatoriji, ki vsebujejo litij, bodite Se posebej previdni, saj pred-
stavljajo posebna tveganja, kot sta pozar in/ali nevarnost zadusitve z gumbnimi celicami.
Cim bolj zmanj3ajte porabo baterij z uporabo baterij z dalj$o Zivljenjsko dobo ali baterij za
ponovno polnjenje.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri vasi lokalni upravi, na
komunalnih zbirnih mestih in mestih za vracilo ali pri vasem partnerju podjetja Sonova
Consumer Hearing. Elektricne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi distributerjem,

ki so jih dolzni prevzeti nazaj. Na tak nacin pomembno prispevate k varovanju okolja in
javnega zdravja.

Blagovne znamke in licence
Informacije o blagovni znamki najdete v priloZzenem listu.
Licenc¢na besedila so na voljo na spletni strani: www.sennheiser-hearing.com/download.

HR Hrvatski

VazZne sigurnosne napomene

1. Procitajte ove sigurnosne napomene i upute za upotrebu proizvoda.

2. Sacuvaijte ove sigurnosne napomene i upute za upotrebu proizvoda. Kad proizvod
predajete drugim korisnicima, uvijek priloZite ove sigurnosne napomene i upute za
upotrebu.

Pridrzavajte se svih upozorenja.

Slijedite sve upute.

Nemaojte se koristiti ovim proizvodom u blizini vode.

Cistite proizvod samo kada vise nije spojen na strujnu mrezu. Proizvod &istite samo
suhom krpom.

7. Pobrinite se da prostorijom cirkulira zrak. Proizvod stvara toplinu koja se emitira
putem kucista. Postavite proizvod kako je opisano u uputama za rukovanje.

o o kW
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Nemojte postavljati proizvod u blizinu izvora topline poput radijatora, peci, izravne
sunceve svjetlosti ili drugih uredaja koji stvaraju toplinu.

Koristite se proizvodom samo na onim tipovima izvora napajanja koji odgovaraju po-
dacima u uputama za rukovanje i informacijama na donjoj strani proizvoda. Proizvod
uvijek prikljucite na uti¢nicu sa zastitnim vodicem.

. Uvijek se pobrinite da nitko ne moze stati na mrezni kabel i da ne dolazi do prignjece-

nja kabela, osobito ne na mreznom utikacu, na uti¢nici ili na mjestu na kojem izlazi iz
proizvoda.

Koristite se isklju¢ivo dodatnim uredajima/dijelovima dodatne opreme/rezervnim
dijelovima koje je isporucilo i preporucilo drustvo Sonova Consumer Hearing.

. Proizvod upotrebljavajte iskljucivo na policama, stalcima ili stolovima koji mogu nositi

teZinu proizvoda (vidi upute za rukovanje).

. Odvojite proizvod od struje u slu¢aju nevremena ili ako se njime duZe vrijeme ne

koristite.

. Neka sve radove popravaka obavi kvalificirano servisno osoblje. Radove popravaka

treba obaviti ako je proizvod na neki nacin ostecen, ako je, primjerice, oStecen mrezni
kabel, ako su u proizvod dospjele tekucine ili predmeti, ako je proizvod bio izloZen kisi
ili vlazi, ako ne radi besprijekorno ili ako je uslijed ispustanja pao na pod.

. UPOZORENUJE: Ovaj proizvod nemojte izlagati prskajucoj ni kapajucoj vodi. Na

proizvod nemojte stavljati predmete napunjene vodom poput vaza za cvijece. Postoji
opasnost od poZara ili strujnog udara.

. lzvucite mrezni utikac iz uti¢nice da biste proizvod odvojili od struje.

Pobrinite se da mrezZni utika¢ mreznog kabela i uti¢nica uvijek budu u propisnom
stanju i lako dostupni.

. Proizvod rabite samo do 2000 m nadmorske visine.

Upozorenje na donjoj strani proizvoda
Sljede¢a napomena postavljena je na donjoj strani proizvoda.

ﬁ CAUTION / AVIS //J\/E,\ ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTRR B

Simboli imaju sljedec¢a znacenja:

fff Proditajte i pridrzavajte se uputa za sigurnost i rad koje se nalaze u uputama za

rukovanje.

A Unutar proizvoda javljaju se opasne naponske vrijednosti koje predstavljaju rizik

od strujnog udara.

Nikada nemojte otvarati proizvod. U slucaju dodirivanja dije-
CAUTION/ AVIS //]N 10 lova koji provode struju postoji opasnost od strujnog udara. U

Risk of electric shock, do not open “ . . . . B .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir  UNUtrasnjosti proizvoda nema komponenata koje biste mogli

AunkE H2TF popraviti. Popravke prepustite ovlastenom predstavniku
drustva Sonova Consumer Hearing.

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesre¢a

>

>

Zastitite svoj sluh od visoke glasnoce zvuka. Izbjegavajte duga razdoblja &
slusanja pri visokoj glasnoci da ne biste ostetili sluh.

Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja mogu uzrokovati smetnje

sréanih stimulatora, implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i drugih implantata.

Uvijek odrzavajte razmak od najmanje 10 cm izmedu komponente proizvoda

koja sadrzava magnete i sr¢anog stimulatora, implantiranog defibrilatora ili drugog
implantata.

Dijelove proizvoda, ambalaze i dodatne opreme Cuvajte izvan dohvata djece i ku¢nih
ljubimaca da biste izbjegli nesre¢e. Opasnost od gutanja i gusenja.

Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmijeriti posebnu paznju
na svoju okolinu (npr. pri obavljanju fizickih poslova).

Proizvod stvara toplinu koju emitira putem kucista. Izbjegavajte dugotrajni

kontakt koZe s proizvodom tijekom uporabe i neposredno nakon toga kako

biste izbjegli iritaciju koze.

Izbjegavanje oStec¢enja proizvoda i smetnji

>

Nakon transportiranja proizvoda iz hladnije u topliju okolinu pustite da prije pustanja
u rad odstoji najmanje 2 sata.

Sigurnosne upute za litijske gumbaste baterije (s oznakom CRili Li)
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Gumbasta baterija rabi se za daljinski upravlja¢ SB02-RC.

UPOZORENJE
A U slucaju zlouporabe ili uporabe u svrhe koje nisu predvidene moZe do¢i do
istjecanja baterija. U ekstremnim slucajevima postoji opasnost od:
eksplozije
razvoja topline i pozara
stvaranja dima i/ili plinova
Steta za zdravlje i/ili okoli$

»

A Ako mislite da su baterije
progutane ili da se nalaze u

nekom dijelu tijela, odmah

potrazite lije¢nicku pomoc.

@D) Cuvaijte baterije izvan dosega
<4 | djece.

y Prilikom umetanja baterija
|B lI pripazite na polaritet.

1@ Uklonite baterije iz vidno

oStecenog proizvoda.

Izvadite baterije iz proizvoda ako ga
necete upotrebljavati duze vrijeme.

[E

t@[_

Cuvajte baterije tako da se polovi
ne dodiruju i da ne moze do¢i do
kratkog spoja.

Upotrebljavajte iskljucivo baterije
koje je propisalo drustvo Sonova
Consumer Hearing.

(=)
-]

éuvajte proizvode na hladnom i
suhom mjestu (cca 20 °C).

L

Nemojte vise upotrebljavati neis-
pravne baterije.

7]

Nemojte izlagati baterije vlazi. |[{&=

Nemojte zagrijavati baterije na
temperaturu vecu od 70 °C. Izbje-
gavajte suncevu svjetlost i nemojte
bacati baterije u vatru.

Nemojte demontirati ili mije-
njati oblik baterija.

ég

Potrosene baterije vratite iskljucivo sakupljaliStima otpada ili svojem specija-
liziranom trgovcu kako bi se mogle reciklirati. Da biste izbjegli kratki spoj,
prelijepite polove baterija ljepljivom trakom.

Namjenska upotreba/odgovornost

Ovaj proizvod razvijen je u svrhu reprodukcije televizijskog tona i glazbe preko kabelske
veze, Bluetootha, WLAN-a ili Etherneta. Ovaj je proizvod namijenjen iskljucivo za privatnu
kuénu upotrebu i nije predviden za koristenje u komercijalne svrhe.

Nepropisnom se upotrebom smatra svaka upotreba ovog proizvoda koja odstupa od ovih
uputa za rukovanje. Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovara za osStecenja
povezanih uredaja koji nisu sukladni sa specifikacijama sucelja (USB, HDMI, Ethernet).
Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne preuzima odgovornost u slu¢aju zloporabe
ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodatnih uredaja/dijelova dodatne
opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paZnju na pojedine posebne propise odredene zemlje.

Napomene o prikupljanju i obradi podataka i azuriranjima firmvera

Ovaj proizvod pohranjuje odredene postavke kao $to su glasnoca, postavke zvuka i
korisnickog sucelja (npr. svjetlina LED-a), odabrani ulaz i imenovanje, adrese ve¢ spojenih
Bluetooth-uredaja, postavke WLAN-a, korisniCke podatke (npr. cikluse ukljucivanja i
vremena rada). Ti su podaci potrebni za rad uredaja i ne prosljeduju se drustvu Sonova
Consumer Hearing GmbH niti ih drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH prenosi podu-
zec¢ima koje je angaziralo te ih se ne obraduje.

Firmver proizvoda moZete besplatno aZurirati putem interneta. Kada je proizvod povezan
s internetom, sljedeci se podaci automatski prenose na posluzitelj drustva Sonova
Consumer Hearing i tamo obraduju da bi se osigurala i prenijela potrebna aZuriranja
firmvera: MAC-adresa, IP-adresa. Podaci se upotrebljavaju samo u navedene svrhe i ne
pohranjuje ih se trajno. Ako ne Zelite da se navedeni podaci prenose i obraduju, nemojte
uspostavljati vezu s internetom.

Izjave proizvodaca
Dodatne informacije o oznakama za pridrzavanje zakonskih odredbi mozete pronaci na
isporuc¢enom prilogu.

Jamstvo
Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod nudi jamstvo za razdoblje od
24 mjeseca. Trenutacno vazece uvjete jamstva mozete pronaci na internetskoj stranici
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www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratiti svojem ovlastenom predstavniku
drustva Sonova Consumer Hearing.

OGRANICENA DOSTUPNOST ZAMJENSKIH DIJELOVA | USLUGA POPRAVKA
Vecina proizvoda pokrivena je dvogodi$njim ograni¢enim jamstvom. Ovdje moZete
pronaci nase cjelovite uvjete jamstva koji takoder ukljucuju popis proizvoda na koje se
jamstvo odnosi: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Izvan uvjeta ograni¢enog jamstva, drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne jamci
dostupnost te se ovime odrice bilo kakvog podrazumijevanog, zakonskog ili drugog jamst-
va ili garancije dostupnosti bilo kojih rezervnih ili zamjenskih dijelova, usluga popravka ili
informacija potrebnih za odrZavanje ili popravljanje proizvoda koje drustvo Sonova Consu-
mer Hearing GmbH nudi za prodaju na web-mjestu www.sennheiser-hearing.com.

Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima
« Uredba o opcoj sigurnosti proizvoda (EU) 2023/988

1zjava o sukladnosti EU:
« Uredba o baterijama (EU) 2023/1542 c €
« Direktiva o ekoloskom dizajnu (2009/125/EZ)
« Direktiva o ogranic¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i

elektronickoj opremi (2011/65/EU)
Ovime drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH izjavljuje da je vrsta radijske opreme
SB02S, SB02M, SWO02 u skladu s odredbama Direktive o stavljanju na raspolaganje radij-
ske opreme na trzistu (2014/53/EU).
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na engleskom jeziku na sljedecem
web-mjestu: www.sennheiser-hearing.com/download.
Napomene za odlaganje:
« Direktiva o baterijama (2006/66/EZ i 2013/56/EU) ﬁ E{B
« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (WEEE) (2012/19/ wmmm

EV)
Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na kotacima i nalazi se na proizvodu,
bateriji/punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalazi oznacava da se ti proizvodi ne
smiju zbrinjavati s obi¢nim kuc¢nim otpadom, ve¢ se moraju odvojeno zbrinuti na kraju
njihovog radnog vijeka. Za zbrinjavanje ambalaZe obratite paznju na zakonske propise o
odvojenom zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj drzavi. Neispravno zbrinjavanje
ambalaZnog materijala moZe nastetiti vasem zdravlju i okolisu.
Odvojeno prikupljanje otpadne elektricne i elektronicke opreme, baterija/punjivih baterija
(ako je primjenjivo) i ambalaze sluZi za poticanje ponovne uporabe i recikliranja te sprje-
¢avanje negativnih uc¢inaka na vase zdravlje i okolis, npr. zbog djelovanja potencijalno
opasnih tvari koje ti proizvodi sadrze. Po isteku njihovog vijeka trajanja, reciklirajte
elektri¢nu i elektronicku opremu te baterije/punjive baterije kako bi se vrijedni materijali
koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti i kako biste izbjegli stvaranje prekomjernog
otpada u okoliSu.
Ako je baterije/punjive baterije moguce ukloniti bez unistavanja, duzni ste ih zbrinuti
odvojeno (za sigurno uklanjanje baterija/punjivih baterija pogledajte upute za rukovanje
proizvodom). Budite posebno oprezni pri rukovanju baterijama/punjivim baterijama koje
sadrze litij s obzirom na to da one nose posebne rizike kao $to su pozar i/ili opasnost od
gusenja gumbastim baterijama. Smanjite nastanak baterijskog otpada $to je viSe moguce
tako da upotrebljavate baterije s duljim vijekom trajanja ili punjive baterije.
Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda moZete dobiti od nadlezne lokalne institu-
cije, komunalnih mjesta za sakupljanje i povrat ili ovlastenog predstavnika drustva Sonova
Consumer Hearing. Elektri¢nu ili elektronicku opremu moZzete predati i distributerima koji
su ih duzni preuzeti. Time dajete vazan doprinos zastiti okolisa i javnog zdravlja.

Brendovi i licence
Informacije o robnoj marki nalaze se na priloZzenom listu.
Tekstovi licence dostupni su na mreznoj stranici www.sennheiser-hearing.com/download.
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Smart Control App

Use the app for setup and for additional functions.
Verwenden Sie die App fiir die Einrichtung und weitere Funktionen.
Utilisez I‘appli pour la configuration et d‘autres fonctions.
BRERTSRIMEEEFEMRTBICIETTIZFALTIETE L,
IEBEApp i TIZ B ERE thIhEE.
Utilice la aplicacion para la configuracion y para otras funciones.
Utilize a aplicagéo para configurar e usufrua de outras fungdes.
Gebruik de app voor het instellen en overige functies.
Utilizzare I‘app per la configurazione e per altre funzioni.
Benyt appen forbindelse med indstilling og andre funktioner.
Anvand appen for installationen och 6vriga funktioner.
Kayté sovellusta kayttoonottoa ja muita toimintoja varten.
XPNOLHOTIOUAOTE TNV EQapHOYH yLa T pUBULON KAt TLG TIPOOBETEG AELTOUPYLEG.
Aplikacje mozna wykorzysta¢ do konfiguracji i ustawien dalszych funkcji.
Uygulamayi kurulum ve diger iglevler i¢in kullaniniz.
Mcnonb3yiite NpuaoxeHve AN HACTPOMKIN 1 AOCTYNA K APYrM GYHKLMAM.
SRIBIBAE AU TRE S EAEMINEE.
819 7|5 9 M S HYstE ¥S AFSHUAIR.
Gunakan aplikasi untuk peralatan dan fungsi lain.

www.sennheiser-hearing.com/smartcontrol

Support

Instruction manuals and product support
Bedienungsanleitungen und Produktbetreuung
Notices d‘emploi et support produit
HUREHEAE C @Y R — b
{ERGBARN~ A%
Instrucciones de manejo y asistencia al producto
Manuais de instrugdes e assisténcia ao produto
Gebruiksaanwijzingen en product-support
Istruzioni per I‘uso e assistenza sul prodotto
Betjeningsvejledninger og produktradgivning
Bruksanvisningar och produktguide
Kayttoohjeet ja tuoteneuvonta
08nyieg Asttoupyiag kat utooTtripLEN TTPoioVTOG
Instrukcje obstugi i pomoc produktowa
Kullanim kilavuzlari ve triin destegi
VIHCTpYKLMM NO 3KCMyaTaumm 1 yXo4 3a nsgenvem
{EARAENERSIE
AHE MEAM 2 HIE XY
Petunjuk penggunaan dan dukungan produk

www.sennheiser-hearing.com
www.sennheiser-hearing.com/download
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